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Achoimre
Feidhmiuchain

Rinne Conradh na Gaeilge agus an Coiste um Riaradh
Cirt (CAJ) an taighde seo a choimisiind go luath in
2021. Rinne na téarmai tagartha tuarascail a choimisina
ar: ‘éifeachtacht na Roinne Oideachais agus an Udarais
Oideachais i leith mhdineadh na Gaeilge agus go
hairithe maidir le comhlionadh a ndualgas reachtdil chun
an Ghaelscolaiocht a spreagadh agus a éasci i bhfianaise

an chreata dhlithiGil agus caighdeéin idirnaisianta
infheidhmithe’.

Rinneadh priomhghealltanas i gComhaontd Aocine

an Chéasta, ‘dualgas reachtdil a chur ar an Roinn
Oideachais oideachas tri mhean na Gaeilge a spreagadh
agus a éascl de réir an tsolathair reatha d'oideachas
imeasctha’. Thug Airteagal 89 den Ord( Oideachais
(Tuaisceart Eireann) 1998 éifeacht don ghealltanas seo
mar ‘dhualgas reachtdil’ nua: ‘Beidh sé de dhualgas ar
an Roinn forbairt na Gaelscolaiochta a spreagadh agus a
éascl’.

Mar gheall ar an anailis ta stadas na Gaeilge mar chuid
de dhioscirsa chearta an duine ar chearta teanga lena
n-airitear caighdeédin idirnaisinta agus creat dlithidil
intire TE. Is ionann caighdedin chearta an duine agus
deireadh a chur leis an chosc ar theangacha mionlaigh
nd dualgais dhearfacha nios réamhghniomhai c6daithe
sa Chairt Eorpach um Theangacha RéigiGnacha né
Mionlaigh (ECRML) - an coinbhinsidn Eorpach um
chosaint agus chur chun cinn teangacha mionlaigh. Bhi
tiomantas rialtas na Riochta Aontaithe don ECRML

ar phriomhthorthai Chomhaontd Aoine an Chéasta 6
thaobh cearta de.

Cuireann an anailis sios ar éabhldid pholasai oideachais
an stait i dtreo na Gaeilge. Cuireadh i gcoinne na
Gaelscolaiochta roimh an chriochdheighilt in Eirinn

ach thainig polasai nios ionsaithi in €adan na Gaeilge i
ndiaidh bhund Thuaisceart Eireann. O 1970 i leith, afach,
t4 fas tapa ar an Ghaelscolaiocht agus ta glinta nua
cainteoiri Gaeilge ag teacht chun cinn. Théinig laghdd
de réir a chéile ar fhrithsheasmhacht an stait in aghaidh
na Gaelscolaiochta, ar dtds faoin Riail Dhireach agus ar
ball i ndiaidh Chomhaont( Aoine an Chéasta a thug leis
an tiomantas don ‘dleacht reachtdil’. Mar thoradh air seo
ghlac an Roinn Oideachais (agus an tUdaras Oideachais
nios moille) freagracht as an Ghaelscolaiocht.

Ta athr( suntasach tagtha ar chirsai Gaelscolaiochta
6 tugadh isteach an dualgas reachtdil. Bhi bonn an-
bheag ag an earnail cheana féin. O shin i leith, ta fas
suntasach tagtha ar an Ghaelscolafocht. Is i an earnail
oideachais is mé fas go féill  le go leor scoileanna nua

curtha ar bun le 20 bliain anuas. Is earnail bhunaithe

i an Ghaelscolaiocht anois - cé go bhfuil s réasinta
beag go fill - le scoileanna ar fud na sé chontae. Thar
aon rud eile, td an Ghaelscolaiocht an-difridGil 6 na
hearnalacha oideachais até ann cheana féin. Cruthaionn
larnacht an datheangachais agus an tumoideachais don
Ghaelscolaiocht sraith iomlan de dhashlain bhreise. Cé
gurb amhlaidh at§, ta leibhéal naimhdeach agus freasira
polaitiochta go féill ag baint leis an Ghaelscolaiocht.

Déantar sa taighde seo doiciméadi ar na constaici

ata roimh an Ghaelscolaiocht i roinnt priomhréimsi:
pleanéil agus forbairt scoileanna nua; oilidint agus cumas
mainteoiri; riachtanais speisialta oideachais; acmhainni;
agus Gaelscolaiocht ag an dara leibhéal. Léiritear sa
taighde tuirse fhorleathan ar fud na hearnala agus
|&irionn sé mishastacht nios leithne le cur i bhfeidhm an
dualgais reachtdil. Is & an tétal a luaitear leis seo nach
bhfuil an caidreamh idir an rannég oideachais reachtdil
agus earnail na Gaelscolaiochta ag feidhmid chun an
Ghaelscolaiocht a fhorbairt.

Tugann an anailis le fios go bhfuil bearna as cuimse go
f6ill ar an tuiscint ata ar cad is dualgas reachtdil ann. |
gcas fhormhér na ndaoine i bpobal na Gaelscolaiochta

- agus i bpobal na Gaeilge i gcoitinne - ba cheart go
mbeadh an dualgas reachtdil i ndiaidh an caidreamh

idir stat Thuaisceart Eireann agus an Ghaelscolaiocht a
athshocrld. Chomh maith leis sin, [éiriodh i mbreithilnas
Treacy 2011 gur cheart go mbeadh ‘iarmhairti praiticidla
agus tabhacht reachtach’ ag an dualgas. Bhi sé mar
aidhm ag an dualgas reachtdil an caidreamh idir stat
Thuaisceart Eireann agus an Ghaelscolaiocht a athshocra.
Glacadh leis go ndéanfadh an dualgas ‘normald’ ar an
chaidreamh seo agus go nglacfadh an stat priomhrdl
réamhghniomhach anois i bhforbairt na Gaelscolaiochta.

Ta dul chun cinn suntasach déanta le creat an dualgais
reachtGil. Chomh maith leis sin, ta go leor de na déshlain
nios leithne don earnéil oideachais ar fad ag baint le
hearnail na Gaelscolaiochta, go hairithe acmhainni
easnamhacha agus ‘téarnamh Covid'. D& ainneoin

sin, is & priomhthatal an taighde seo nar tharla an
t-athshocra idir an stat agus an pobal teanga ar an déigh
ar samhlaiodh i gComhaontl Aoine an Chéasta é. Ta an
stat Iarnach anois maidir le hearnéail Ghaelscolaiochta

atd méadaithe go mor - agus ag fés — a sholathar ach

té ga le hathshocri eile chun an tiomantas chun an
Ghaelscolaiocht a thorbairt a thabhairt chun criche.
Thiocfadh leis go mbeadh an t-athshocrd sin bunaithe ar
neart( reachtaiochta ar an dualgas reachtdil. Baintear de
thétal as an taighde go dtugann ‘samhail New Brunswick’
sampla Gsaideach praiticiGil ar an déigh ar féidir & seo a
bhaint amach i gcomhthéacs cearta teanga nios leithne.




Réamhra

Rinne Conradh na Gaeilge agus an Coiste um
Riaradh Cirt (CAJ) an taighde seo a choimisiina
go luath in 2021. De réir na dtéarmai tagartha
dhéanfaf tuarascéil a choimisidn( ar:

éifeachtacht na Roinne Oideachais agus

an Udaréis Oideachais maidir le teagasc na
Gaeilge agus go héirithe ag comhlionadh a
ndualgas reachtdil chun an Ghaelscolaiocht a
spreagadh agus a éasc( i bhfianaise an chreata
dhlithidil agus na gcaighdeén idirnaisiinta
infheidhmithe.!

Tugadh priomhghealltanas i gComhaontd Aoine
an Chéasta (GFA as seo amach) ‘dualgas reachtail’
a chur ar an Roinn Oideachais oideachas tri mhean
na Gaeilge a spreagadh agus a éasci de réir an
tsolathair reatha d'oideachas imeasctha’. Thug
Airteagal 89 den Ordd Oideachais (Tuaisceart
Eireann) 1998 éifeacht shonrach do na gealltanais
mar ‘dhualgas reachtdil:

89.—(1) Beidh sé de dhualgas ar an Roinn
forbairt na Gaelscolaiochta a spreagadh agus a
éasca.

Ta an nualaiocht 6 thaobh na reachtaiochta seo
mar chreat ar &r n-anailis?. On phointe seo ar

aghaidh, thug stat Thuaisceart Eireann gealltanas
go dtabharfai tacaiocht do chéoras oideachais
dhétheangach. | bhfocail eile, aithniodh go
ndéanfadh solathar reachtdil oideachais freastal
ar dha phobal teanga, Gaeilge agus Béarla.

Go héirithe, cinntiodh trid an reachtaiocht an
cur chuige maidir le ‘Gaelscoil’ agus mar sin
‘Gaeloideachas’ (Gaelscolaiocht as seo amach)?.
Bhii bhfad nios mé i geeist leis seo na ‘Oideachas
Gaeilge’ - i bhfocail eile, ni hamhéin ceachtanna
Gaeilge i rith an lae ach curaclam iomléan a bheith
curtha ar fail tri mheén na Gaeilge.

Bhi roinnt pointi suntasacha sa bhreis ann fosta.

Ar an chéad dul sios, ceapadh gurbh ionann an
priomhchomparadédir agus ‘oideachas imeasctha’

a raibh dualgas reachtdil ar leith* ann ag tacd

leis cheana féin. Ar an dara dul sios, bhian

dualgas soiléir maidir le freagracht chun forbairt
a‘spreagadh’ agus a ‘éasct’ — dualgas a bhiann
Gaelscolaiocht a fhorbairt agus a sholathar. Ar
deireadh, cé nar scriobhadh é seo sa téacs, bhi

sé i gceist go soiléir go raibh an dualgas ann chun
caidreamh a athshocr idir stat Thuaisceart Eireann
agus an Ghaelscolaiocht. Mar a léireofar, bhi stair
fhada agus dheacair ann 6 thaobh theagasc na
Gaeilge de 6 bunaiodh Tuaisceart Eireann. Bhi sé
mar aidhm ag an bheart nua seo an caidreamh sin a
athra.

1 Bhi sé seo le cur san direamh: 1. Polasaf oideachais i leith na Gaeilge go stairitil; 2. Caighdedin idirndisidnta agus

creat dlithidil intire Thuaisceart Eireann; 3. Beartas na Roinne Oideachais agus an Udardis Oideachais agus com-

hlachtaf oideachais eile i leith na Gaeilge; 4. Muineadh na Gaeilge in EME; 5. Na constaici atd roimh an Ghaelsco-
lafocht a dhoiciméadti agus 6. Moltaf beartais agus cleachtais chun cur i bhfeidhm éifeachtach an dualgais reachtil
agus soldthar na Gaeilge san oideachas i dTE i geoitinne a fheabhst. (Féach Iarscribhinn a hAon le haghaidh TOR
iomldn)

2 Airteagal 89.—(1) Beidh de dhualgas ar an Roinn forbairt na gaelscolaiochta a spreagadh agus a éasca.

(2) Féadfaidh an Roinn, faoi réir cibé coinniollacha is cui Iéi, deontais a {oc le haon chomhlacht ar dealraitheach don

Roinn go bhfuil sé mar chuspdir aige oideachas tri mhedn na Gaeilge a spreagadh né a chur chun cinn.

(3) Féadfar ceadt na Roinne do thogra faoi airteagal 14 d’Ordd 1986 chun scoil dheonach l4nGhaeilge a bhunt a dheond

ar cibé téarmai agus coinnfollacha a chinnfidh an Roinn.

(4) San alt seo ciallafonn “oideachas tri mhedn na Gaeilge” oideachas a chuirtear ar fil i scoil Ghaeilge

3 Mar sin dheimhnigh Airteagal 64 a chomhthreagras le hAirteagal 35(2) d’'Ordu 1989, ‘is scoil Ghaeilge { scoil
m4 bhionn nios mé nd leath de na hdbhair seo a leanas, eadhon— (a)oideachas reiligitinach; agus (b)na hdbhair,
seachas Béarla agus Gaeilge, ar dbhair ranniocacha éigeantacha iad i nddil le daltai na scoile, a theagasc (go hiomlén
né go pdirteach) i nGaeilge, agus folaionn “scoil” cuid de scoil”.

4 Mar sin dhirigh Airteagal 64 den Ordd Athchéirithe Oideachais (Tuaisceart Eireann) 1989 ar ‘Feidhmeanna gin-
earélta na Roinne agus na mbord i nddil le hoideachas comhthdite’: (1) Beidh sé de dhualgas ar an Roinn forbairt
an oideachais imeasctha a spreagadh agus a éasc, is ¢ sin le rd oideachas a chur ar dhaltai Protasttinacha agus

Caitliceacha Rémhdnacha le chéile.




Ar leibhéal amhain feictear gur dbhar prosaic
é scridd a dhéanamh ar oideachas leanai 6
thaobh cearta de. Thiocfadh linn a bheith ag
sGil leis na dualgais a leagtar ar rialtais faoin dIi
idirnaisiGnta oideachas a sholathar do leanaf.
Ta sé seo leagtha amach in Airteagal 26 den
Dearbhi Uilechoiteann um Chearta an Duine:

(1) Ta ag gach uile dhuine an ceart chun an
oideachais. Bhéarfar an t-oideachas in aisce,
sna céimeanna tosaigh agus bunaidh ach go

hairithe. Beidh an bun-oideachas éigeantach....

(2) Beidh de chuspdir ag an oideachas
pearsantacht an duine d'fhorbairt ina
hiomlinte agus urraim a neartd do chearta an
duine agus do no saoirsi bunaidh. Cothdidh
sé an chomhthuiscint, an caonfhulaing agus
na haicmi creidimh uile, agus cabhréidh sé le
bearta na Néisian Aontuithe do chaomhnadh

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

na siochéna.

(3) Ta ag na tuismitheoiri, i dtosach ar chach
eile, an ceart chun an cineél oideachais a
thoghadh a bhéarfar da leanai

Go sonrach, aithnitear sa Choinbhinsiiin um
Chearta an Linbh ‘ceart an linbh chun oideachais’.
| dteannta a chéile, mar sin, is cosdil go bhfuil an
ceart chun oideachais do leanai gan chonspéid
agus go bhfuil sé dochonspdide. | gcés na
Gaelscolaiochta i dTuaisceart Eireann, afach —
b’théidir nios mé na aon &bhar faoi leith eile sa
dlinse - déanann sé seo an plé a shuiomh i spas
nimhidGil laithreach.> T& stair fhada, chasta agus
an-didltach i gceist le caidreamh stét coilineach
na Breataine leis an Ghaeilge. Le déanai, bhi
caidreamh an stait leis an Ghaelscolaiocht ina
shaincheist a bhi larnach don phréiseas siochéna
agus do GFA. Go deimhin, breathnaiodh ar
aitheantas a bheith ag an Mheéanscoil on stat mar
‘thastéil litmis’ den phrdiseas do go leor.

Sol4thraitear an sainmhinid reachtuil ar scoil ldn-Ghaeilge in Airteagal 3(2) den Ordt Oideachais 2006, ‘is scoil

Ghaeilge i scoil md bhionn nios mé n4 leath de theagasc (a) Oideachas Reiligitinach agus (b) Redchtdiltear fosm-

héid dbhar na réims{ foghlama seachas na cinn ar a dtugtar Teanga agus Litearthacht (go hiomldn né go pdirteach)

i nGaeilge, agus folafonn “scoil” cuid de scoil.” Diol spéise é go bhfuil fadhb leis an sainmhinid seo i gcomhthéacs

na n-aonad né na sruthanna Gaelscolaiochta mar chuid de scoileanna Béarla, nach gcuireann go leor acu 50%

d’dbhair ar fdil trf Ghaeilge go hdirithe ag an chéim GCSE/A Leibhéal toisc nach dracaionn an buiséad le déthain

muinteoir{ Gaelscolaiochta a cheapadh.




Le déanai, bhi an Ghaelscolaiocht, chomh maith
le ceisteanna nios leithne faoi chearta na Gaeilge,
larnach don teannas sa rialtas chomhroinnte féin

i ndiaidh GFA - agus titim an rialtais chéanna.

Ar an chéad dul sios, glacadh le polasai de facto
Béarla amhain sa Roinn Oideachais i ndiaidh

an athraithe ar cheannaireacht pholaitidil ag
leibhéal na n-airi in 2016. Nios déanai bhi an
cheist seo larnach nuair a thit an Feidhmeannas
as a chéile in 2017 mar thoradh ar ‘chinneadh
Liofa’. . Thainig ceist nios leithne na gceart do
chainteoiri Gaeilge chun bheith ina sine qua

non d’athbhuni an Fheidhmeannais i ndiaidh na
titime sin. Ina theannta sin, théinig an cheist seo
chun cinn sa deireadh le hainmniGchan an Chéad
agus an LeasChéad-Aire nua i mi an Mheithimh
2021°. | bhfianaise na staire seo, is |éir nach bhfuil
stddas na Gaelscolaiochta i dTuaisceart Eireann ina
ghnéthcheist nd ina shaincheist phrosaic.

Chun an scéal seo mar até a thuiscint, caithfimid
amharc siar agus cur sios a dhéanamh ar stair

an teannais agus na saincheisteanna seo. San
anailis seo leagtar go leor béime ar an am até

thart chun saol an lae inniu a thuiscint. Tosaionn
an stair seo le minid a thabhairt ar an déigh a
n-éirionn rud chomh présaiceach le hoideachas
laethtiil leanai mar spreagadh don chiniochas agus
don seicteachas. Ag croilér an teannais seo, ar
nddigh, ta firinne an scéil ann go bhfuil tébhacht
mhor ag ait shiombalach na Gaeilge - agus na
Gaelscolaiochta - ar an ‘da thaobh’ den deighilt
pholaitidil 6 thuaidh.” Eascraionn an fhirinne seo
as na céadta bliain de choimhlint idir an Bhreatain
agus Eirinn inar décha gurbh é stadas na Gaeilge an
tsiombail is soiléire de stédas mhuintir na hEireann
faoin choilineachas. Mar sin, feicimid an teanga i
geoitinne - agus an Ghaelscolaiocht go hairithe -
mar mheatonaim don dioscirsa néisiinach agus
frith-choilineachta. Do Phadraic Mac Piarais, athair
an nua-phoblachtachais Eireannaigh — agus an stét
26 contae, d'fhéadfai a mhaiomh — ba ‘mheaisin
dinmharaithe’ é céras oideachais na Breataine a
rinne scrios d'aon ghnd ar chultdr agus ar phaisti na
hEireann (Pearse 1912). | gcodarsnacht leis sin, do
James Craig, ailtire agus priomh-aire Thuaisceart
Eireann, bhi an teanga gan luach: "What use is it

here in this progressive busy part of the Empire
to teach our children the Irish Language?’ Ba é an
MP William Grant a chuir sios ar an choincheap
chlasaiceach aontachtach ar an chaidreamh idir an
Ghaeilge agus an stéat thuaidh: ‘The only people
interested in this language are the avowed
enemies of Northern Ireland’.

Is & an scoilt dhomhain seo idir tuairimi coilineacha
agus frith-choilineacha agus aontachtacha agus
naisiinacha i leith na Gaeilge agus theagasc na
Gaeilge a réitionn an bealach do chomhthéacs
comhaimseartha agus an Ghaelscolaiocht ag
croilar an teannais idir an Bhreatain/Eirinn

agus aontachtachas/néisiGinaiochas. Ni mor go
n-admhofai in aon anailis tdbhacht leantinach na
staire seo. Ni hionann & seo agus a r3, afach, nach
féidir teannas den sért sin a sharG. Go cinnte, ta
béim curtha ag cuid mhér den obair a bhaineann
leis an Ghaeilge agus an Ghaelscolaiocht i
dTuaisceart Eireann ar an chaidreamh choiteann
atd ag aontachtachas agus néaisiGinachas leis an
teanga. Ta sé mar aidhm ag an tuarascail taighde
seo é sin a threisid tri dhirid go sonrach ar na
ddigheanna ina bhféadfadh cearta an duine agus
dioscirsa comhionannais cuid den nimh a bhaint
den diospdireacht. Ar an ddigh chéanna, afach,

ni mér doimhneacht an dioscirsa frith-Ghaeilge a
aithint agus a thuiscint ma ta an stair seo le sard go
deo. Isionann é seo agus a ra go gcaithfimid cuid
de na dinimic até i gceist a thuiscint — go héirithe
feiniméin a bhaineann go dlith leis an Ghaelaféibe
agus leis an teangamhara

Gaelafoibe agus Teangamharu

Nil tuairimi débhriocha i leith na Gaeilge teoranta
do na sé chontae amhéin, ar ndéigh. Go deimhin,
ta cas déanta ag go leor daoine go bhfuil seasamh
na Gaeilge sna 26 contae i bhfad 6 bheith ag

fail tacafochta na slén. Diriodh go leor airde

sa Bhreatain ar an dialtd (a cuireadh ar ceal ar
deireadh) ag Eaglais Shasana cead a thabhairt
d'Eireannach in Coventry inscribhinn Ghaeilge

a bheith aici ar a leac uaighe. Bhi a teaghlach ag
iarraidh go |&ifi ar inscribhinn leac a méthar: ‘Inér

6 BBC News 2021. ‘NI power sharing in crisis over Irish language law’17.06.21

7 Mar sin, nf hé amhdin go bhfuil ‘thaobh amhdin’ atd i bhféch go mor le haitheantas a thabhairt do chearta
Gaeilge, ach fosta go bhfuil an ‘taobh eile’ in éadan go mér aitheantas a thabhairt. Féach BBC News 2017. ‘DUP
will never agree to an Irish Language Act, says Foster’ 06.02.17



Credit: DUP Photos is licensed under CC BY-NC-ND 2.0.

gcroithe go deo’ ('In our hearts forever’) ach dairt
breitheamh i gCuirt Eaglaise, mura n-aistrifi &
seo, go mb'fhéidir go n-amharcfai air mar ‘réiteas
polaitidil”.?

Thig fosta tuairimi contrartha agus didltacha a
bheith ann i leith na Gaeilge i measc daoine a
amharcann orthu féin mar Eireannaigh ar fad. T4
coincheap na Gaelaféibe forbartha ag Caoimhin
de Barra sa chomhthéacs seo. Ba é an frama
tagartha a bhi aige na Eireannaigh i ndeisceart na
hEireann. Ach is I&ir go mbionn casadh eile sa scéal
seo i gcomhthéacs an tuaiscirt. Is iomaf sin uair a
dhéantar ceiliGradh ar dhishealbhl na coilineachta
agus buanna ar an Bhreatain ach nach dtugtar aon
spas do dhearbhi na Gaeilge. Mar sin, nil aon
cheist ach gur dbhar imni do roinnt aontachtaithe
ian Ghaeilge. Caithfear a admhail freisin, afach,
go bhfuil na naisc teanga seo thar a bheith claonta
agus roghnaitheach. Chun an Gaelféibe a bheith
ann, ta gé le foghlaim agus oideachas a shéanadh
ar leibhéal ollmhér. Is leagan eile den rud ar chuir
an scribhneoir Isaac Asimov sios air mar ‘cult of

ignorance’. (1980: 19). Aithniodh leis an tuairim

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

seo go raibh ” [a] strain of anti-intellectualism has

been a constant thread winding its way through
our political and cultural life, nurtured by the false
notion that democracy means that “my ignorance
is just as good as your knowledge”.” | bhfocail eile,
tagaimid chuig an phointe go meastar go bhfuil
didltd duine machnamh a dhéanamh ar an stair
nd ar eolas chomh baili céanna leis an eolas até

ag duine eile ar an stair sin. Eirfonn sé i bhfad nios
sainithe tri eolas a sheachaint seachas é a fhail.

Is 1éir go bhfuil bri faoi leith leis an fheiniméan
seo nuair a bhaineann sé le hdbhar leathan an
oideachais.

[s feiniméan casta é seo fosta, mar sin féin. Mar
shampla, cé gur ainm ‘Béarla’ a bheag n6 a mhor

é Poots agus ainm ‘Albanach’ ¢ Campbell, bheadh
sé amaideach a chur in iGl go bhfuil tuairim Edwin
Poots i leith na Gaeilge ceangailte go hiomlén lena
fhréamhacha in Eirinn mar lonnaitheoir Sasanach
agus le Gregory Campbell aige mar lonnaitheoir
Albanach. Ach téann tréine frith-Eireannachas
Campbell - curtha in idl aige go michlditeach

aige lena phaistis ‘Curry my yogurt’ - go leibhéal

8 BBC News 2021. ‘Family wins appeal for Irish headstone inscription’ 24.02.21

BBC News 2021. ‘Margaret Keane’s grave: Bid to halt Irish epitaph ‘discriminatory” 18.06.21




de chuid Jung nuair a thuigimid go n-eascraionn

a ainm féin 6n leasainm ‘crooked mouth’ sa
Ghaidhlig®. Is & sin le ra, is cosuil go mbionn
aontachtaithe & thuaidh a bhfuil nasc soiléir acu leis
an Ghaeilge i ngalar na gcés agus iad ag caitheamh
anuas ar an Ghaeilge.

Is fid a lua fosta — direach mar até i ndeisceart na
hEireann - nach bhfuil an cinedl seo Gaelaféibe
teoranta d’aontachtaithe né do dhaoine a bhfuil
fréeamhacha lonnaitheacha Sasanacha né Albanacha
acu. Beidh cur amach ag duine ar bith i gciorcail
Ghaeilge Bhéal Feirste ar an leagan mhalartach de
mhasla Campbell ‘Ta me mahogany gaspipe’ ata
coitianta i gciorcail Chaitliceacha agus naisiGinacha
Béarla. Ar an ddigh sin ni hiad na Protastiinaigh na
na haontachtaithe amhain a bhfuil an ‘mishocair
spioraid’ seo iontu. Mar athinsint ar James Joyce,
is amhlaidh go mbionn claonadh ag beagnach gach
duine againn in Eirinn na linne seo, [to] fret in the
shadow of our own language’.

Is & an pointe rithdbhachtach faoin Ghaelaféibe
go bhfuil nios mé i gceist leis nd maslai leanbai.

Léirigh an fhreagairt le déanai ar oscailt Naiscoil
na Seolta in Oirthear Bhéal Feirste a dhoimhne
agus is féidir le naimhdeas frith-Ghaeilge a
bheith.”® Is & an pointe nios leithne ¢, le himeacht
ama, go raibh iarmhairti praiticiGla méra ag

baint le mothGchéain dhidltacha frith-Ghaeilge.

s léir go mbionn bagairt bais agus diothaithe
teanga ag baint leis an diosclrsa seo. Deirtear

go bhfaigheann teanga bas nuair a fhaigheann
cainteoir dichais deiridh na teanga sin bas - duine
a raibh an teanga thart air né uirthi én bhreith.
Deirtear go dtarlaionn diothd teanga nuair nach
mbionn an teanga ar eolas a thuilleadh, fid ag
cainteoiri dara teanga. Sa chés ina bhfaigheann
teanga bas mar gheall ar ghnfomhartha agus
easnaimh an stait 6staigh, is minic a shainitear

é seo mar theangamhard. Cuireann an téarma
seo béim ar an ghniomhaireacht is clis leis an
bhas. De réir a chéile, ta cur sios déanta ag pobail
teanga orthu féin mar mhionlaithe seachas mar
theangacha mionlaigh chun an prdiseas seo a
[&irid. Is feiniméan thar a bheith leathan & bagairt
béis teanga ar fud an domhain. Mar ata luaite ag

9 Thug dér bhfreagréiri faoi deara go raibh an t-iar-aire oideachais ag magadh faoi thaobh Campbell agus ¢ ag

déanamh na hidirghabhdla seo. BBC News 2014. “Curry my yoghurt': Gregory Campbell, DUP, toirmiscthe from

speaking for day’04.11.14

10 BBC News 2021. ‘Braniel Primary: ‘Rumours and Poison’ spread about Irish language school’ 29.07.21



EOECNA: ‘At least 43% of the estimated 6000
languages spoken in the world are endangered.
This figure does not include the data-deficient
languages, for which no reliable information

is available’. (T4 ar a laghad 43% de na 6000
teanga measta a labhraitear ar domhan i mbaol.
Ni chuimsionn an figidr seo na teangacha ata
easnamhach 6 thaobh sonrai de, nach bhfuil aon
fhaisnéis iontaofa ar fail ina leith”)

Go pointe mar gheall ar iarrachtai méra na
hathbheochana san fhichiG haois, ni hionddil go
gceaptar go bhfuil an Ghaeilge ‘i mbaol’ sa chiall
seo. Mar sin féin, is minic a dhéantar an c&s nach
bhfuil an Ghaeilge - in ainneoin gurb i céad teanga
an stait 71— iomlan ‘sdbhailte’ sna 26 contae. (Seo
comhthéacs ina bhfuil an teanga & labhairt ag gach
gldin agus aistrid 6 ghldin go gldin gan bhriseadh.)
Cé go n-aithnitear go bhfuil teangacha eile ar fud
an domhain i bhfad nios mé faoi bhagairt agus i
bhfad nios |G faoi chosaint, té sé tuartha ag nios
mé na trachtaire amhain (féach Hindley 1991;

Mac Donnacha 2018) go bhfuil ‘bas’ i ndan don
Ghaeilge. | bhfocail eile, is bagairt ar leith T an
teangamhard fid i ndeisceart na hEireann. Ach is i
gcomhthéacs stat Thuaisceart Eireann a tharla an
proiseas seo. Idir 1920 agus 1985 fuair na cainteoiri
dlchais Gaeilge deireanacha a bhi fagtha sna Sé
Chontae bas.

Ar nddigh, ag leibhéal amhéin, ta an treocht

seo & aisiompl mar thoradh ar mhéadd gasta na
Gaelscolaiochta 6 1970 i leith. Feicimid na glanta
nua Gaeilgeoiri 6 1970 ag teacht chun cinn chomh
maith le foirmeacha nua den teanga - 6 cheol
Bréag agus Kneecap go scribhneoireacht Gheardid
Mhic Lochlainn agus gniomhaiochas eagraiochtai
ar nés An Dream Dearg. | gCo. Dhoire, ta gealltanas
tugtha ag tionscadal An Carn de chuid Chumann
Pobail Charn Téchair ‘an Ghaeilge a athbhun( i
measc an phobail agus ta sé ag togéil Gaeltachtai
tuaithe in athuair’."| mi na Bealtaine 2022 thug
CTR Aisling N7 Raghallaigh — céimi i féin 6n chéras

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

Gaelscolaiochta - aitheasc do Thiondl Stormont go
hiomlan i nGaeilge (agus aistrichan comhuaineach
curtha ar fail). Tugadh suntas go forleathan do
shiombalachas na huaire seo don athbheochan

6 thuaidh'2. Ta gné uile-Eireann nios leithne ag
baint leis an athbheochan seo chomh maith - is
teist & an méid a rinne Doireann Ni Ghriofa, céimi
Gaelscolaiochta chomh maith, le déanai, do
thdbhacht chultirtha leaninach an fheiniméan
seo.®

Ach ni athraionn aon chuid d'fhorbairt nua na
Gaeilge seo an fhirinne go raibh Gaeilge i ngach
ceann de na sé chontae in Eirinn arb ionann

agus Tuaisceart Eireann anois iad. Ni chiallaionn
sé ach an oiread nach tragdid ollmhér - agus
inseachanta — & bas theanga na nGaeltachtai
dlchasacha tuaithe seo a chuir deireadh le slabhra
teanga gan bhriseadh ag sineadh siar leis na milte
bliain.® Mar sin, déantar aon mheasind ar chearta
teanga comhaimseartha i dtuaisceart na hEireann

i gcomhthéacs na Gaelaféibe stairiGla agus bas
féideartha teanga.

Bheith ag plé leis an Ghaeilge
mar chuid de dhioscursa
chearta anduine

Ta feachtasaiocht chomhionannais i leith

na Gaeilge, agus, nios sainidla, i leith an
Ghaeloideachais, a d'eascair as Comhaonti

Aoine an Chéasta, bainteach go sonrach le
diosclrsa ata bunaithe ar chirsai ‘cearta’.

Thairis sin, t& an focas seo ar chearta Gaeilge ar
cheann de na gluaiseachtai leathana is suntasai

de ghniomhaiochas ceartbhunaithe ar bith i
dtuaisceart Eireann 6 bhi 1998 ann. Ba chéim
shuntasach sa phroiseas seo i an 6céid Dearg Le
Fearg a d'eagraigh An Dream Dearg ar na mallaibh

- 6céid inar théinig na milte le chéile i mBéal Feirste
chun taci le cearta Gaeilge.”® Chomh maith leis sin,
ba chéim thabhachtach é an maidir le cearta teanga
a bhaint amach i dTuaisceart Eireann é Rialtas na

11 Arna mhaoinit trf ‘Scéim Phobail Ghaeilge” Fhoras na Gaeilge, t4 an Cumann Pobail ag tabhairt faoin dushldn

seo 6 2008 i leith.

12 Grdinne Ni Aodha 2022. ‘Full speech in Irish given to Stormont Assembly for the first time’ /rish News 13.05.22.
13 Tugann a ‘Ghost in the Throat’ — Irish Book of the Year 2020 — machnamh suntasach ddtheangach ar dbhar-

thacht leantnach na Gaeilge in Eirinn chomhaimseartha.

14 Cé go ndéantar leantinachas comhaimseartha i dTir Eoghain a initichadh go cumhachtach sa scanndn Gael Pho-

bal ‘Guth in Eag? A lost voice?’

15 BBC News 2022. ‘Irish language: Thousands attend Irish language rally in Belfast’ 21.05.22.




Riochta Aontaithe ar reachtaiocht Ghaeilge ina
dhiaidh sin.’®

Ta an focas seo ar dhiosclrsa cearta suntasach

i bhfianaise stair fhada na coimhlinte maidir

leis an Ghaeilge in Eirinn. Tosaionn aon léamh
ceartbhunaithe ar theanga agus oideachas leis an
aitheantas nach mbionn aon chlaonadh polaitidil i
gceist le teanga ar bith. Ba chdir go mbeadh sé seo
mar thGsphointe d’aon mheas(n( ar chés na teanga
i gcoitinne agus ar chas na Gaeilge go héirithe. Mar
a dirt Dubhghlas de hide go soiléir: ‘The Irish
language, thank God, is neither Protestant nor
Catholic, it is neither a Unionist nor a Separatist’.
Ar nddigh, ta uirlis pholaitidil déanta den méid

a rinne daoine éirithe ar agus leis an Ghaeilge ar
bhealai éagsila. Ach ni haon bhagairt nimhidil T an
Ghaeilge féin ar dhuine ar bith - Is teanga 7, ni ‘arm
polaitiGil" 1.

In ainneoin na firinne dosheachanta seo, t&

an plé faoin Ghaeilge i gcoitinne, agus faoin
Ghaeloideachas, go féill deighilte i dTuaisceart
Eireann. Go traidisidinta, breathnaiodh ar chearta
Gaeilge mar chluiche nialasach agus an riachtanas
ann an coilineachas agus an frithchoilineachas
agus an t-aontachtachas agus an néisiGnachas a
‘chothroma’. Ina dhiaidh seo, d'fhag cur chuige
caidrimh phobail i leith na Gaeilge nach ndearnadh
aon anailis ar chumhacht 6n dinimic agus cuireadh
an friotal Gr ‘dha thraidisiGn’ ar aon teannas. Gan
amhras, bhreathnaigh cur chuige an chaidrimh
phobail agus TBUC ar an teanga mar ‘shaincheist
fhéinidlachta aonair ‘. Thairis sin, tdgadh na
traidisidin seo mar chomhionann ointeolaioch.

Ta an tsiméadracht bhréagach seo thar a bheith
suntasach i stair stat na Breataine agus a dhearcadh
i leith na Gaeilge agus an Ghaeloideachais. Mar
sin, bhi cearta duine amhéin an Ghaeilge a labhairt
le déanamh cothrom le cearta duine eile gan an
Ghaeilge a labhairt. (Is ar an déigh seo a ndéantar
diospdireachtai a thogail le tamall anuas.)

Ta deacracht leis an chur chuige seo 6s rud é go
bhfuil sé go hiomlan éagothrom. Ba é a bhi a
thabhairt le tuiscint na, nach raibh sé de cheart ag
lucht labhartha na Gaeilge - fiG lucht aonteangaigh
- gan an Béarla a labhairt leis an stat. Bhian méid

sin follasach sna casanna ciirte michlditeacha a
bhain le cainteoiri Gaeilge i rith an naoG haois
déag nuair nér thuig lucht labhartha na Gaeilge na
cisimh a cuireadh ina leith i mBéarla. Léiriodh é
seo ar dhdigh nios follasai sa chés cailidil ‘trucailin
donn’, dfach. Mar a dhearbhaigh an breithiinas,
‘An Englishman ... if knocked down by an Irish cart
in any part of the country, whether Connemara

or elsewhere, is entitled to have the name and
address of the offender in characters that he

can read . Lena ré ar chaoi eile, ba é firinne an
scéil gur tuigeadh go raibh an ceart ag dacine

an Ghaeilge a labhairt agus a scriobh le bheith
cothrom le cearta duine eile gan an Ghaeilge a
labhairt agus a scriobh. Bhi éagothromaiocht as
cuimse idir na cinealacha ‘cearta’ a bhi 4 n-agairt.

Maireann an tuairim seo gur chdir cothrom( a
dhéanambh idir cearta Gaeilgeoiri agus cearta
daoine nach bhfuil ag iarraidh an Ghaeilge

a fheicedil nd a chloisteéil mar atd. Mar a
bhreathnaigh Conradh na Gaeilge, CAJ agus
Ollscoil Uladh:

It has been suggested that exposure to the
Irish language itself has an ‘adverse impact’ on
some groups, on the basis that this intrudes
on the rights of persons who do not want

to see or hear the Irish language. However,
having to see Irish used alongside English on a
logo or sign, or to hear other people speaking
Irish, does not breach any recognised right,
domestic or international. (2019: 53)

Ina ainneoin sin, td ndisean na ‘cothromaiochta’
idir cearta teanga agus teangamharG mar chuid
den dioscrsa i gcénaf i dtuaisceart na hEireann.
Bhi traidisiGin an choilineachais i dtaca leis an
Ghaeilge le ceiliGradh chomh neamhachrannach
céanna le traidisiGin an réamhchoilineachais agus
an fhrithchoilineachais.

Fagann an cheist seo go bhfuil teannas nios
leithne ann faoin choincheap seo a bhaineann le
cearta teanga. D'fhéadfai a r§, afach, gur athraigh
seo ar fad go mér in 2020 le dinmhard George
Floyd agus leis an ghluaiseacht domhanda Black

16 BBC News 2022. ‘Irish language and Ulster Scots bill introduced at Westminster’ 25.05.22.

17 McBride .v. McGovern [1906] 2IR 181



Lives Matter.”® Athshocraiodh an pharaidim ag

an néimead seo. | bhfianaise na hoibre ar fad

a bhain leis an mhearbhall seo a thuiscint - 6
cheannaire na bpéilini ‘ag tabhairt na gldine’ go
dealbha a leagan ar fud an domhain - ba Iéir nach
raibh an coilineachas né a chuid oidhreachtai
doshéanta anois. Inaionad sin td oidhreacht

an choilineachais san am i lathair ina |&irid ar an
zeitgeist. Is é seasamh na Gaeilge in Eirinn an
phriomhmheatonaim don oidhreacht coilineach
seo. Léirionn logainmneacha agus ainmneacha
pearsanta na hEireann béim anois da mhéad a
chuirtear béim ar ‘Ulster British” agus da mhéad a
dhéantar é a cheilitradh, baineann sé seo le stair
na hEireann. T4 stair dhomhain ag na sé chontae
arb iad Tuaisceart Eireann anois iad. Cuireann an
comhthéacs nua seo an teannas a bhaineann leis an
Ghaeloideachas i lar an aonaigh 6 thaobh tuisceana
de ar chearta agus féiniGlacht sa tuaisceart. |

dtaca leis seo, léirionn se seo go bhfuil leagaidi
teangabhunaithe den chineal céanna i ngach it ar
fud na sé chontae - i ngach ainm ata militrithe agus
i ngach ait a athainmniodh. Téa siad seo sonraithe sa
diospdireacht a bhi ann faoi cé acu Doire n6 Derry
né Londonderry a thabharfar ar an dara cathair.”

Da bhri sin, bhi an cheist faoi cad é ba choir

a dhéanamh faoi choilineachas agus a chuid
oidhreachtai ar ais ar chlar oibre an domhain mar
gheall ar BLM. Tugadh misneach do stait ar fud
an domhain - go hairithe iad siud a bhfuil stair
dhireach choilineach acu - aghaidh a thabhairt ar a
gcleachtais féin. Sa tuaisceart ta an t-athru seo le
sonru go hairithe 6s rud € go bhfuil an diosctrsa
chomh forleathan agus chomh heigeamaineach.
Cibé deighilt agus neamhionannais atd ann sa
tuaisceart, is minic a rinneadh iad a dhicheangal
go comhfhiosach agus draon turas ag forsai agus
coilineacha agus iarchoilineacha nios leithne.
Tosaionn an anailis seo 6n seasamh nach féidir

¢ seo a chothu a thuilleadh — go moralta né go
heimpireach. Ta an domhan dirithe aris ar an
doigh le haghaidh a thabhairt ar shaincheisteanna
comhaimseartha bunaithe ar chearta ata fite fuaite
sa stair choilineach. Maidir leis seo, chuidigh an
ghluaiseacht BLM leis an ghaol idir na gnéithe seo

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

ar fad de stair na hEireann a thabhairt le chéile. Ni
de thimpiste é go bhfuil ceisteanna cearta Gaeilge
a bplé ag aontachtaithe agus naisiGnaithe araon.

Tugann sé seo go |éir le fios gur minic a bhionn
aon ghniomhaiocht Ghaeilge i dtimpeallacht a
bhféadfai ‘timpeallacht naimhdeach’ a thabhairt
uirthi. Ta stair leanGnach ann maidir le hidirdheald
frith-Ghaeilge a mhaireann go féill - Stair ‘nach
bhfuil” imithe, na baol air. Caitheadh go leor ama
agus fuinnimh, ar nddigh, ar an déigh le déileail
leis an am atéa thart i gcomhthéacs phrdiseas
siochana na hEireann agus GFA. D'fhéadfai aré,
afach, nar bhain an seo riamh leis an Ghaeilge - cé
gur measadh go raibh cearta na Gaeilge larnach sa
phrdiseas siochana. Ina it sin, ghlac péirtithe GFA
le cur chuige ‘glan” maidir leis an stair sin.

Glactar leis sa taighde seo go raibh sé i gceist

de mheon macénta an dualgas reachtdil a leag

an GFA amach chun ‘athshocrd’ a dhéanamh

ar an chaidreamh idir stat Thuaisceart Eireann
agus earnail an Ghaeloideachais. Tugann stair

an chaidrimh dheacair idir an stat in Eirinn agus

an Ghaeilge 6 shin i leith le fios, fach, go raibh

an tionscadal déchasach. Ag amharc siar anois,

is docha nach bhfeadfai na céadta bliain de
Ghaelféibe agus teangamhar a réiteach leis an
dli. Thairis sin, is costil nach ndéanfaf an stair

seo a tharchéimnid tri neamhaird a dhéanamh
uirthi. Ach seo go direach a rinne GFA agus

an dualgas reachtdil - ghlac an dé rud leis go
dtiocfaf athrd ar chirsaf caidrimh stair an scéil a
aithint. N7 a dhath luaite sa dualgas reachtdil faoin
stair seo. D’fhéadfai a ré go nglactar leis nach
n-imeodh oidhreacht an chaidrimh stait/Ghaeilge
ach faoin dispeansaid nua a chaithfeadh leis an
Ghaeloideachas ar an déigh chéanna a gcaithfile
hOideachas Imeasctha. Ag breathnd siar anois

is féidir a mholadh go raibh an cur chuige seo
soineanta. Cuireadh go laidir in aghaidh stadas
na Gaeilge in Eirinn leis na céadta bliain. Rinne an
Stat i dTuaisceart Eireann magadh faoi theagasc
na Gaeilge agus cuireadh cosc air 6n tis. Mar

sin, bhi dul amG & dhéanamh nuair a sileadh gur
féidir dul chun cinn a dhéanamh agus neamhaird a

18 Féach De Varennes (2001) le haghaidh plé nios leithne. Deir sé: ‘language rights are not collective rights, nor do

they constitute “third generation” or vague, unenforceable rights: by and large, the language rights of minorities

are an integral part of well established, basic human rights widely recognised in international law, just as are the

rights of women and children.’

19 N6 go deimhin ‘Londaindoirecholmcille’ mar a thug gniomhai Gaeilge amhdin 6n chathair uirthi.




dhéanambh ar a tharla san am a chuaigh thart.

Ni mér aghaidh a thabhairt ar an stair achrannach
ar bhealach nios diri mar chuid de chur chuige

ata bunaithe ar chearta, mar chuid den réiteach
maidir leis an Ghaeloideachas a fhorbairt go
hiomlén. Mar até feicthe againn cheana féin, ta
deighilt pholaitidil agus chultdrtha ann maidir leis
an teanga agus leis an Ghaeloideachas i dtuaisceart
na hEireann até fite fuaite go domhain i stair na
hEireann. Ni‘polaitiocht na teanga’ até anseo ach
polaitiocht na ndearcthai i leith na teanga.

Ta sé rithdbhachtach a chuimhneamh gur ceist
bheo 7 an reachtaiocht choilineach 6n bhliain
1737 i leith na Gaeilge i dTuaisceart Eireann sa
213 haois. Reachtaiocht 6 dha chéad bliain nach
mér sular thainig stét Thuaisceart Eireann ar an
fhéd atd ann. Tugann sé seo sampla iontach den
tsli ina leanann an stair uirthi ag manla cheist

na Gaeilge agus cearta teanga chomh maith,

ar ndoéigh, mar chomhthéacs oideachasdil nios
leithne ina bhfuiltear ag suil leis go bhforbréfar an
Gaceloideachas. Ar lamh amhain, d>fhéadfadh sé
go bhfuil an méid a duirt an Breitheamh Girvan in
2010 mar fhreagra ar iarratas Mhic Giolla Chathain
‘in the matter of the Administration of Justice
(Language) Act of Ireland 1737’ réastnta amach is
amach. Agus cinneadh & dhéanamh aige i gcoinne
cheart an iarrataséra an Ghaeilge a Gsaid sa chdirt
i dTuaisceart Eireann, mhaigh an Breitheamh
‘English is not only the working language of the
courts, it is clearly the working language of almost
the entire population.” Mhol sé fosta ‘conferring
on individual litigants a right at their option to
convert court forms from English into a language
not understood by the vast majority of intended

recipients would frustrate the interests of justice’.?

Ach nuair a ritheadh an reachtaiocht in 1737, bhi an
Béarla ina ‘theanga ‘language not understood by
the vast majority of intended recipients’ in Ireland.
Maidir leis sin, beartaiodh go gcuirfeadh an dli

go hiomlan as do leasanna an cheartais. Mhol an

20 Lua Neodrach Uimh. [2010] NICA 24

Breitheamh Girvan ‘is nothing [in the 1737 Act or
its outworking] to suggest that those who could
only speak Irish were prevented from giving their
evidence in Irish subject to translation’. Is féidir an
clampar a thiocfadh i ndiaidh aon néisean cosdil
leis, go bhfeadfadh le cainteoiri Béarla a gcuid
fianaise a sholathar don chdirt- in 1737 n6 2022

- 'faoi réir aistriichain * a shamhlG? Da bhri sin,
cuireann an t-am ina ndéanaimid breithidnas ar
bhri na gceart teanga agus an cheartais creatlach
ar na pléiti comhaimseartha. Mé té an caidreamh
idir an stat agus earnéil an Ghaeloideachais le
hathshocrd, ar caithfear aghaidh a thabhairt ar

an stair seo in ait 7 a shéanadh. D’fhéadfaimis a
mholadh freisin go n-éilionn sé aitheantas airithe ar
oidhreacht leaninach na neamhchothroime agus
an idirdhealaithe até caite. Baineann an fhirinne
sin le ceist shonrach an Ghaleoideachais agus le
feidhmid an dualgais reachtdil.

Ar an dea-uair, cuireann comhthéacs cearta
paraidim ar fail chun tds a chur leis seo. Baineann
tdbhacht dhomhanda le cearta an duine mar
thoradh ar na diospdireachtai leaninacha faoin
ddigh chun aghaidh a thabhairt ar leagéidi
iomaddla an choilineachais agus na coimhlinte -
sna Stait Aontaithe, sa Riocht Aontaithe agus in
Eirinn - agus ar ndéigh in aiteanna eile ar fud an
dombhain. Té sé seo fior i dtuaisceart na hEireann
mar gheall ar dhioscirsa ar larnacht na gceart sa
phrdiseas siochana ata go f4ill ag dul ar aghaidh.

Is seasamh é seo atd ag CAJ agus ag Conradh

na Gaeilge araon. Airitear leis seo aitheantas gur
chuir an teip chun aghaidh a thabhairt ar stair na
gniomhaiochta in aghaidh na Gaeilge ag an statin
Eirinn bac seachas cuidid le cothd na siochana.?
larmhairt amhéin is ea go bhfdgann sé seo go bhfuil
sé éasca bunchearta a chur i lthair do chainteoiri
Gaeilge mar éileamh le go bpléifear le hoidhreacht
an idirdhealaithe san am até thart.

Ta an anailis seo fréamhaithe sa chur chuige
ata tagtha chun cinn i gcreat chearta an duine

21 T4 CAJ ina chomharthdir ar thionscadal taighde leantnach ar ‘Dealing with the Pas’ le QUB hteps://www.

dealingwiththepastni.com/about. T4 sé seo dirithe go mér ar dhualgais Ealain 2&3 an ECHR chun sdruithe ar

chearta an duine a imscriidd agus cuntasacht a sholdthar déibh — maruithe den chuid is mé le linn na “Triobléid{’

le déanai. Is é an tdirge is déanai nd dichéimedil Phdipéar Ceannais na Riochta Aontaithe maidir le saoirse 6

phionds https://www.dealingwiththepastni.com/project-outputs/project-reports Ni raibh an Conradh chomh

sainitil céanna maidir le déiledil leis an am atd thart. Ach ditionn sé go leigheasfai casaoidi stairitla tri bhearta

fordsacha ar nds reachtaiocht teanga a thabhairt isteach.



6 cheann de na dualgais didltacha go ceann
dearfach. Ta feidhm shonrach aige seo maidir

le cearta an duine agus teangacha mionlaigh. |
ndiaidh an Dara Cogadh Domhanda, bhi seasamh
chearta an duine go bunisach ar cheann de ‘stop
a thoirmeasc ar mhionteangacha’.Faoi na 1990idi,
afach, thainig sé seo chun cinn go mbeadh ar an
stat céimeanna réamhghniomhacha a ghlacadh
chun mionteangacha a thabhairt ar ais go dti an ait
ina raibh siad, go buntsach tri phroiseas na staire
a aisiompu tri chéimeanna malartacha ar fad a
ghlacadh leis an méid a rinneadh ar dtds chun an
bonn a bhaint den teanga. Mar shampla, is [&ir &n
seasamh seo, 6s rud & gur chuir stéit toirmeasc ar
theangacha i reachtais agus i gcorais bhreithitinacha
trath, nior cheart déibh anois iad a dhichoscadh
ach iad a spreagadh agus a chur chun cinn sna
struchtdir chéanna. Mar sin, tugann éabhléid
chearta teanga le scor bliain anuas deis ddinn tosd
ar na habhair imnf sin a shineirgil le dioscdrsa eile
ar chearta an duine a dhéanann iarracht déileail
leis an am atéa thart. Anseo tosaionn dioscirsa
chearta an duine ag teacht le plé nios leithne faoi
‘chaitimh’ agus ‘ceartas idirthréimhseach’. Bhunaigh
Comhthiondl Ginearalta na Naisiin Aontaithe
'Prionsabail agus Treoirlinte Bundsacha maidir leis
an Cheart chun Réitigh’ chun iad seo a direamh

in stor na n-ionstraimi idirnaisiGinta um chearta an

| dtéarmai na Gaelscolaiochta, d'fhéadfai a

aitid nach bhfuil sé chomh tdbhachtach céanna
cuntas a thabhairt ar mhi-Gséidi san am a chuaigh
thart agus aghaidh a thabhairt ar a n-oidhreacht
san am i lathair. Ina thaobh seo, is ar éigean

nach ionadh é nar imigh na céadta bliain den
Ghaelféibe agus den teangamhard thar oiche

leis an dualgas reachtdil. Ag breathn siar air

is cosuil go raibh Oideachas Imeasctha ina
chomparaddir neamhfhoirfe do dhualgas reachtdil
Gaelscolaiochta - toisc nach raibh aon chuid den
oidhreacht nimhidil seo ag baint le forbairt an
Oideachais Imeasctha. B'fhéidir nach raibh daoine
irithe san earnail oideachais i dTuaisceart Eireann
chomh dearfach céanna faoi phrionsabal an
Oideachais Imeasctha. Ni raibh an mdnla faoi chois
ag an stat, afach; ni raibh sé riamh i mbun feachtais
pholaitidil ina choinne; agus nior bhagair sé riamh
iad siGd a bhi ag obair mar chuid den tsamhail a
ionchdiseamh; agus nior tugadh le tuiscint riamh
gurbh iad na daoine a bhi ag obair mar chuid den
tsamhail ina ‘avowed enemies of Northern Ireland’".

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

Tugann an difriocht seo le tuiscint go gcaithfidh
rannphairtiocht nios foirmidla agus nios institidide
a bheith ann le stair an dioscirsa frith-Ghaeilge
chun go n-¢éireoidh le dualgas reachtdil don
Ghaelscolaiocht. Ni mér ddinn tis a chur le haon
anailis ar an Ghaelscolaiocht chomhaimseartha tri
admhail go bhfuil polasaf an stait reatha manlaithe
ag an ddigh ar laimhseail an stat an Ghaeilge in
Eirinn ar feadh i bhfad.

Forbhreathnu ar
pholasai Oideachais
ileith na Gaeilge go
stairiuil

Stair na hEireann agus an
Ghaelscolaiocht

s féidir an Ghaeilge scriofa a riand siar go dti an
30 hAois agus bhi si a labhairt i bhfad roimhe sin.
Ta inscribhinni ainmneacha agus teidil scriofa in
ogham ar chlocha le fil in Eirinn (agus in iarthar na
Breataine). Is |&iriG é seo go bhfuil an teanga scriofa
timpeall 1800 bliain daois. Léirionn sé fosta gurb
iad na hEireannaigh freisin ar na chéad daoine san
Eoraip a scriobh ina dteanga féin seachas sa Laidin
— agus mar sin tacaionn sé leis an éileamh gurb i an
Ghaeilge an ‘teanga dhichais is sine san Eoraip’.

Is fiG a lua go raibh go leor ‘Gaelscolaiochta’ in
Eirinn roimh an choilineachas agus ina dhiaidh.
B’théidir nach bhfuil méran cosilachta aige leis

an oideachas comhaimseartha tri Ghaeilge né tri
Bhéarla i dtuaisceart na hEireann ach mar sin féin
ba oideachas tri mheén na Gaeilge é. Is leor dhé
shampla. Ar dtis lean scoileanna traidisiGnta na
mbard go |éir an fhorméid seo. Ar an dara dul sios,
lean scoileanna scairte 6 thréimhse na coilineachta
nios déanai an patr(n seo chomh maith. Mar sin,
niorbh ionann an meath ar an Ghaeilge i measc na
huasaicme agus den chineél céanna ar an Ghaeilge
i measc an lucht oibre agus an ghnathmhuintir. In
ainneoin easpa tacaiochta on stéat - agus go minic
in aghaidh naimhdeas gniomhach 6n stét - lean

na mic léinn Eireannacha ag fail oideachais tri
mhean na Gaeilge. Ta cuid de shaibhreas an tsaoil
Ghaelaigh seo curtha in il sa leabhar iomréaiteach
Cin Lae Amhlaoibh, dialann maéistir scoile agus




feachtasdir 6 na blianta direach roimh An Gorta
Mér.22

Cé gur thit an stair seo amach i bhfad roimh
chriochdheighilt na hEireann, bhi go leor de na
priomhshuimh den chineél seo Gaelscolaiochta
sna contaetha ata anois i dTuaisceart Eireann.

Ta clocha Ogham leis an fhoirm scriofa is luaithe
seo de Ghaeilge scaipthe ar fud na Sé Chontae.
Mar sin, nil aon débhriocht maidir le fad saoil
thraidisiGn labhartha agus scriofa na Gaeilge sa
chrioch a bhi le bheith ina ‘Thuaisceart Eireann’
beagnach dha mhilaois ina dhiaidh sin. Ba ionaid
foghlama agus teagaisc a bhfuil tdbhacht Eorpach
leo iad suiomhanna eaglasta ar nés Doire Colmcille,
Nendrum agus Beannchar - an teagasc agus an
fhoghlaim ar fad tri Ghaeilge.?® Ba mhérionad
foghlama & Beannchar ach go héirithe, arb é ‘Light
of the World’ é.# Ar ndéigh bhi Ard Mhacha mar
phriomhchathair eaglasta na hEireann agus té sé go
f6ill mar phriomhchathair eaglasta na hEireann -
aris sainithe go hiomlan ag an Ghaeilge mar mheén
na scolaireachta. Faoin 70 haois, bhi Ard Mhacha
anois mar shuiomh don eaglais, don mhainistir agus
don scoil mhainistreach is tdbhachtai i dtuaisceart
na hEireann. T cuid de na samplai Sean-Ghaeilge
is sine agus is tabhachtai ar domhan i Leabhar Ard
Mhacha, a rinneadh sa mhainistir go luath sa 9G
haois.

Nios déanaf, i ndiaidh an choilinithe agus na hionaid
foghlama seo a chur faoi chois, bhi an tuaisceart

ag brath chomh mér ar scoileanna scairte leis an
chuid eile den oiledn (Ulster Historical Foundation
2021). Tugann William Carleton mionchuntas ar na
scoileanna sin i dTir Eoghain roimh An Gorta Mér
ina ‘The Hedge School’ ina Traits and stories of the
Irish Peasantry (1830). Léirionn sé sampla den raon
abhar a chuir mdinteoir amhain ar fail:

Greek Grammar, Greek Testament, Lucian,
Homer, Sophocles, Aeschylus, Thucydides,
Aristophanes, Xenophon, Plato, Aristotle,
Socrates, and the works of Alexander the Great;

the manners, habits, customs, and usages of

the Grecians ; the Greek Di- gamma resolved.
Prosody, Composition, both in prose and
verse, in English, Latin, and Greek; together
with various other branches of learning — quos
enumerare longum est — along with Irish
Radically, and a small taste of Hebrew upon the
Masoretic text. Matthew Kavanagh, Philomath.

Nios déanai, bhi Translations le Brian Friel mar

|&iriG ealaionta deifnideach ar an aistriG éigeantach
6 Ghaeilge go Béarla tri shiile na scoile scairte. |
mbeagén focal, mar sin, ta ar n-anailis leagtha amach
ag an fhirinne nach raibh an t-oideachas tri mhean
na Gaeilge 11920 n&i1972 nd i 1997 ina fheiniméan
drnua i dtuaisceart na hEireann. Ina ionad sin, mé
amharcaimid ar an cheist i gcomhthéacs na staire ina
hiomlaine, cuireadh oideachas ar bhunds mhuintir
na hEireann - i bhfoirmeacha éagstla foirmeélta
agus neamhfhoirmidla - tri mheén na Gaeilge.

22 Arna aistrit go Béarla agus curtha in eagar ag Tomds de Bhaldraithe mar ‘Diary of an Irish Countryman’ (1979).

23 Mar sin 4 an ‘St. Gall Priscian Glosses— ldmhscribhinn Ghaeilge de ghramadach Laidineach — ceann de phriom-

hthoins{ na scribhneoireachta Sean-Ghaeilge. Scriobhadh iad seo timpeall na bliana 845 i gContae an Duin sa

Nendrom né i mBeannchar, baile Naomh Gall.

24 Cé go raibh Sinlin Moccu Min (d’éag 610) ina scoldire agus ina aba ar Bheannchar ar a dtugtai famosus magis-

ter mundi né ‘muinteoir an domhain’ air sa Laidin. T4 an inscribhinn seo maisithe ar thoirgneamh na Cartlainne

Niisitinta i mBaile Atha Cliath.



Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

Polasai coilineach agusan Rinneadh ceist rél na Gaeilge i gcarsai
tAontas 1800-1920 ?ldeachals a dhlrlu i n‘dlald’h Acht 'an.Aontals
61801 ar aghaidh le linn céad bliain inar
Is ar éigean gur ga a ra in athuair go raibh forbraiodh céras oideachais nua-aimseartha
iarmhairti direacha ag coilineacht Shasana agus  in Eirinn. Bhi teip ghinearalta go f&ill ann an
na Breataine ar Eirinn ar stadas na Gaeilge (O Ghaeilge a aithint agus a fhorbairt sa choras
Ruairc 2018). Bhi polasai Béarla amhain a bhain  oideachais. Ach ba 1 an plé go minic ar cheist
le stair na hEireann ina dhiaidh sin ag gabhail theagasc na Gaeilge do dhaoine in Eirinn a
leis an choilinid. Chuir an Feisire Eireannach O raibh Béarla acu cheana féin ach ar chainteoiri

Connor Power an stair seo in idl in Westminster ~ aonteangacha Gaeilge iad:

in 1878:

A large part of the educational debt due
by England to Ireland has reference to the
teaching of the Irish language. When the
religion of the Native Irish was proscribed,
and even their dress and their style of
wearing the hair also, it need not be said
that their language did not escape the

general persecution. A price was put on the

head of the schoolmaster as well as that of
the priest, and compulsory ignorance was
enforced by the law of the land. Some of
the methods employed to destroy the Irish
language are very amusing to contemplate
at the present day. The Irish parent was
required to keep a stick and make a notch
in it every time his child, disregarding or
forgetting the instructions given him at
school, ventured to express his thoughts
in his Native tongue; and the child had to

bring the stick to school every morning, and

for every notch it showed he received a
specified amount of punishment.?

| bhfocail eile, tosaiodh ar pholasai an

stait choilinigh i leith na Gaeilge a mheas
mar ghniomh seachas mar easnamh - ba
chosla le teangamharG é né le failli. T4
macalla comhaimseartha ag baint leis an
stair seo ar nddigh. Is diol suntais é go bhfuil

diospdireachtai comhaimseartha ar an Ghaeilge

6 thuaidh ag diriG ar dhli 6 1737 i leith- ‘the

last of the penal laws’ (Dunbar 2008). Mar sin,
bhi aisghairm an Achta um Riar Cirt (Eire) 1737

mar chuid den phlé ar chomhaontd NDNA
beagnach 300 bliain nios déanai in 2019.

25 HC Deb 15 Itil 1878 eag. 241 cc1524-32

The Board of Education gave little attention
to Irish—not even to place it on the same
footing as French. The people who did
not know a word of English were taught
to read English reading lessons with as
much success as would attend an effort

to teach English children Greek without

a grammar or vocabulary. In the West of
Ireland the unfortunate urchins at school
were put through their lessons in English,
and taught to read that language without
knowing a single word of it, and taught to
spell just as if they were parrots. The thing
was so comical, so ridiculous, that it could
not possibly occur in connection with any
other institution than the Irish Board of
Education.?

Is fid a lua gurb é seo polasai an stait:

The conduct of the Board of Education was
extraordinary. For £1,000 or £2,000 a-year
they would be able, from the numerous
monitors and teachers who were sent up
from the country knowing Irish fluently, to
give the children who required it instruction
in Irish, and cheap instruction. Books could
also be printed in the Irish language, by

aid of which they would be ultimately able
to teach the children to read English. But
what was the result of the present system?
Why, that the children neither knew lIrish
nor English. When they came to England,

if their necessities brought them to this
country, they were laughed at—when they
went to America also they became the
laughing-stock of the people, who did not,

26 Orders Of The Day. Volume 283: pléite dé hAoine 17 Linasa 1883 cc1035-1037




by the way, laugh at Germans or Italians for
not knowing English, because they were not
expected to know it.?

Go hiorénta, &fach, i lar an mheatha ollmhéir seo
feicimid idirghabhéil thar a bheith forasach amhéin.
Mar sin sa bhliain 1855 thairg Sir Patrick Keenan

- Coimisinéir Cénaitheach ar an Bhord Naisilnta,
agus iar-Chigire na Scoileanna NaisiGnta - [éamh
eile ar it na Gaeilge sa chéras oideachais in Eirinn:

Many good men seem to me to forget that the
people might know both Irish and English, and
they also forget that by continuing to speak
Irish and learning English through its medium,
the latter language would be enriched by the
imagery and vigour of the mother tongue, and
the process of learning would be a mental
exercise of so varied and powerful a character,
that its disciplinal effect upon the mind would
be equal in itself, and by itself, to a whole
course of education of the ordinary kind. The
shrewdest people in the world are those who
are bilingual; borderers have always been
remarkable in this respect. But the most stupid
children | have ever met with are those who
were learning English whilst endeavouring to
forget Irish. (Twenty-second Annual Report of
the Commissioners: 75)

Faraor, nior glacadh leis an tacaiocht |éargasach seo
do chur chuige datheangach.?®

De réir mar a théinig oideachas foirmidil stait chun
cinn in Eirinn faoi smacht stat na Breataine, bhf an
Ghaeilge fagtha as an direamh ar feadh bhunus an
naol haois déag. Glacadh isteach de réir a chéile
acmhainn éigin do mhiineadh na Gaeilge, ach ba é
an Béarla an meén oideachais réamhshocraithe fiG
do phaisti aonteangacha a raibh Gaeilge acu. Rinne
WE Foster, a ceapadh mar Phriomh-Ranaf in Eirinn
ag an am, achoimre ar an chur chuige seo in 1880:

| cannot encourage the teaching of Irish or of
any other difficult extra subject to children

in the second, third, and fourth classes. The
hon. Member refers to the need of working
for subsistence. That need obliges children

in the lower classes to give their time almost
exclusively to reading, writing, and ciphering.?’

Is fiG a chur in il go ndearna sé an fordgra seo

- a bhi chomh lan le tuairimi aicmeacha agus
ciniocha faoi fheidhm na Gaeilge san oideachas -
sular théinig sé go hEirinn chun a fhreagrachtai a
ghlacadh i leith oideachas na hEireann.

Thainig méad ar an teannas faoin Ghaeilge

agus faoin Ghaelscolaiocht de réir mar a chuaigh
an ghluaiseacht i dtreo an Rialtais Dachais ar
aghaidh idir 1868 agus 1912. Ba mhinic dhé loighic
chontrértha le chéile ag an diosclrsa seo: ar

dtds nior cheart an Ghaeilge a theagasc ach mar
‘theanga mharbh’ seachas mar theanga bheo;

nior cheart Gaeilge a theagasc mar dhara teanga
toisc gur teanga mharbh i. Pé scéal é, neadaiodh
Gaelafdibe. D4 bhri sin, agus é ar dhuine de na
daoine is diograisi i gcoinne oideachas na Gaeilge,
d‘aitigh an MP aontachtach JA Rentoul, ‘The Irish
language will carry us nowhere. It is of no value
anywhere outside a few mountainous districts in
Ireland”:

The people of Ireland, as regards their relation
to the Irish language, are of three classes: first,
those who do not know Irish, which is nine-
tenths of the people; second, those who know
and speak both English and Irish; and thirdly,
some thirty or forty thousand who know

only Irish. The first class had better leave Irish
alone; the second class had better cultivate
the English, and the third class had better
learn English by mixing with English-speaking
people....>°

De réir a chéile, afach, minlaiodh na hargointi in
éadan theagasc na Gaeilge i dtéarmai ina bhféadfai
mibhuntaiste a bheith ann do Phrotastinaigh agus/
nd Aontachtaithe d& mbeadh Rialtas Dachais
ann.*" Mar a d'aitigh James Craig — Priomh-Aire

27 Orders Of The Day. Volume 283: pléite dé hAoine 17 Linasa 1883 cc1037-1041

28 Go hiorénta, aistriodh Keenan ina dhiaidh sin mar riarthdir coilineachta go Mdlta dit ar éirigh leis polasai ddthe-

angach rathuil a chur i bhfeidhm ina chéras oideachais.
29 National Education (Ireland)— The Irish Language Volume 252: pléite dé hAoine 4 Meitheamh 1880 ¢1197
30 Class Iv Volume 86: pléite dé hAoine 20 Itil 1900 c697..

31 Maidir leis seo rinneadh iarrachtai cosainti ‘Béarla amhdin’ a chur isteach sna billi éagsila um riail an bhaile.



Thuaisceart Eireann ina dhiaidh sin:

Does anyone deny that the modern teaching
of Irish has been carried out with no other
purpose than to use it as a political lever in the
county councils, the boards of guardians, and in
other local institutions? We have a very recent
example of the way in which this language

has been forced upon the people. There is

no real demand coming from the people to
learn it, otherwise far more people in Ireland
would speak it than do so to-day.... Does
anyone present imagine that if [Irish nationalist]
Members had their way this learning of Irish
would not penalise everybody who was not
prepared to come to [them] and ask for mercy?
That is really what it amounts to.*?

Is & sin le ra, maidir leis na hargdinti go |éir até
ann faoi lathair faoi armail na Gaeilge, dealraionn
sé gurbh iad aontachtaithe airithe a chuir tds

leis seo ar dtds. Mar a thugann Andrews le fios,
thosaigh ionsaithe aontachtacha ar theagasc na
Gaeilge i Westminster i bhfad sular bunaiodh
Conradh na Gaeilge. Ina theannta sin, bhi feachtas
comhaontaithe aontachtach ar bun in aghaidh
Gsaid na Gaeilge san oideachas gldin roimh
bhun( ceachtar de Shinn Féin nd an ghluaiseacht
phoblachtach nua-aimseartha.

Ar aon nds, bhi an diospdireacht faoin Ghaeilge
agus teagasc na Gaeilge ag bogadh isteach i gcéim
nua. Is le Scoil Eanna an Phiarsaigh a bunaiodh i
1908 mar mheénscoil do bhuachailli agus Scoil
Ide do chailini ina dhiaidh sin 1910 a cuireadh

tas le breith na Gaelscolaiochta nua-aimseartha. Is
|éir go raibh an Piarsach féin larnach i bhforbairti
polaitiGla nios leithne sa tréimhse 1916-21 a bhain

buaicphointe amach le criochdheighilt na hEireann.

Le linn na tréimhse seo, d'éirigh gniomhaiochas
teanga agus naisiGnachas agus poblachténachas
fite fuaite trid a chéile. Nuair a rinneadh Eire a
chriochdheighilt agus nuair a bunaiodh Tuaisceart
Eireann le hAcht Rialtas na hEireann i 1920, ba
|éir go ndéanfai teagasc na Gaeilge polaitidil

agus seicteach laithreach. Ag an phointe sin, ba

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

chéimithe in athbheochan na Gaeilge nach mér na
gniomhaithe polaitiochta ceannasacha é dheas.
Nior athraigh an cogadh cathartha é seo - bhi
taobhanna an tsaorstéit agus poblachtanaigh araon
comhdhéanta de agus bhi siad araon tiomanta go
mor don Ghaeilge agus d'oideachas na Gaeilge.
D’fhéach an stat a d'eascair as an choimhlint sin ar
an Ghaeilge mar a chéad teanga agus oideachas
Gaeilge mar sprioc shainithe i bpolasaf an stait

Stormont 1920-72

| ndiaidh an tir a chriochdheighilt agus Tuaisceart
Eireann agus an Saorstat a dhéanamh di, fagadh
an ceantar is mé Gaeilge i gClige Uladh i
gContae Dhin na nGall i Saorstét na hEireann.
Mar sin féin, bhi ceantair Ghaeltachta (pobail ar
lean an Ghaeilge mar an chéad teanga iontu) i
dTuaisceart Eireann ag an am; ba iad na Speirini

i gContae Thir Eoghain agus Oileédn Reachlainn

i gContae Aontroma na cinn ba shuntasai diobh
seo. In ainneoin na firinne seo, lean cur i gcoinne
na n-aontachtach i leith na Gaeilge — agus na
Gaelscolaiochta - i bhfoirm nua agus nios déine.
Bhi iarmhairti marthanacha aige seo. Chuaigh sé
siar, beagnach laithreach, ar an dul chun cinn beag
a bhi déanta maidir le teagasc na Gaeilge sna
scoileanna roimh an chriochdheighilt. Mar thoradh
air sin, bhi an Ghaeilge 8 mdineadh i nios mé
scoileanna & thuaidh i 1920 n& mar até in 2020.

| ndiaidh 1921, thug gluaiseacht na Gaeilge i
dTuaisceart Eireann freagra ar easpa tacafochta
an stéit tri chur chuige féinchabhrach a bhi dirithe
ar Ghaeilge Uladh a chaomhna. Faoi 1923, ni
raibh ach craobh amhéin de Chonradh na Gaeilge
fagtha i dTuaisceart Eireann. Ach én bhonn iseal
seo, bhi 182 craobh i 1946. Mar sin, ta go leor
fianaise ann go raibh tiomantas don Ghaeilge le
linn na tréimhse. Mar sin féin, dhirigh formhér
iarrachtaf ghniomhaithe Thuaisceart Eireann ar a
chinntiG go bhféadfadh an Ghaeilge maireachtail
i gcomhthéacsanna uirbeacha seachas sna
Gaeltachtai a bhi fagtha sna sé chontae.

Mar shampla, i 1912 mhol an Teachta Déla de chuid na dTéraithe Ian Malcolm least le ‘go deimhin agus go

firinneach a chinneadh nach mbeidh an Ghaeilge ina teanga oifigitil in Eirinn i bParlaimint na hFireann né in

aon roinn, agus nach mbeidh fear nd bean ag an mibhuntdiste nach féidir leo dul isteach i ngairm né i saol poibli

mura bhfuil siad aineolach ar an teanga sin. Clésal 2 (Cumhachtal Reachtaiochta Pharlaimint na hEireann) Im-
leabhar 42: ar pléadh Dé Mdirt 22 Deireadh Fémhair 1912 cc 1970-1.
32 Bille Rialtas na hEireann Imleabhar 42: le plé Dé Mairt 22 Deireadh Fémhair 1912 ¢c2011-12




Idir an déa linn, ni dhearna an stat aon rud chun tac(
leis na hiarrachtai seo. Ina ionad sin, chuir stat nua
Thuaisceart Eireann go gniomhach in aghaidh aon
chur chun cinn na Gaeilge ar chor ar bith. Ba ghné
shuntasach den phrdiseas seo an t-oideachas ar
ndéigh. Chuir rialtas Thuaisceart Eireann teagasc
na Gaeilge - oideachas tri mhean na Gaeilge agus
an Ghaelscolaiocht ar an imeall - agus faoi chois

- 6n tUs. Laghdaiodh lion na mbunscoileanna a
bhi ag teagasc na Gaeilge ina leath idir 1924 agus
1927, agus thit an lion a bhi ag déanamh staidéir ar
an Ghaeilge mar abhar breise 6 5531 go 1290 idir
1923 agus 1926. Cuireadh deireadh iomlan leis

an fhoirdheontas don Ghaeilge mar abhar breise i
1934.

Mar até feicthe againn cheana, dheimhnigh
Craigavon mar Phriomh-Aire Thuaisceart Eireann
an fhealsGnacht a bhi taobh thiar den chur chuige
seo. Agus é ag caint i 1936 d'fhiafraigh sé:

What use is it here in this progressive busy part
of the Empire to teach our children the Irish
Language? What use would it be to them? Is

it not leading them along a road which has no
practical value? We have not stopped such
teaching; we have stopped the grants — simply
because we do not see that these boys being
taught Irish would be any better citizens.

Bhi iarmhairti méra mar thoradh ar an timpeallacht
naimhdeach seo.* Fuair na cainteoiri deireanacha
dlchais Gaeilge as na contaetha até anois i
dTuaisceart Eireann bés san 200 haois. Is féidir

a mhaiomh gur thainig deireadh le Gaeilge
dhichasach na sé chontae i dTuaisceart Eireann
nuair a d'éag an cainteoir dichais deireanach
Gaeilge Reachainn i 1985. Mar a thugann
lontaobhas Ultach le fios:

Counties Down and Fermanagh were the first
counties where Irish died out, but according

to the 1911 census, Irish was spoken by the
majority of the population over 60 years old

in parts of the Sperrin mountains and Rathlin
Island. Sound recordings have been made of
the Irish of Antrim, Armagh, Londonderry and
Tyrone. One of the last speakers of Antrim
Irish, Jimmy Stewart of Murlough, died in
1950, and the last speaker of Tyrone Irish,
Johnny McAleer, died in 1970. Bella McKenna,
the last speaker of Rathlin Irish, was recorded
on videotape and died in 1985. With her death
came the extinction of the East Ulster dialect
of Irish which had been spoken in what is
present-day Northern Ireland.**

s féidir an tréimhse seo a shainid mar
theangamhar( - an stét até i gceannas ar imeacht
na teanga labhartha agus scriofa uatheascarthach.
Ta tdbhacht faoi leith leis seo - is ionann tréimhse
seo 'bés teanga’ na teanga dichais is sine san
Eoraip i dTuaisceart Eireann. Nior mhér a bheith i
d‘ainbhiosén déanta — né a bheith saite i‘(g)cultar
an aineolais’ de chuid Asimov - chun & seo a mheas
mar rud eile seachas thar a bheith tragdideach.

Ar &mharai an tsaoil, shabhail taighdeoiri acadila
agus gniomhaithe teanga saibhreas taifead agus
scéalta 6 na cainteoiri deireanacha seo.*® Ar a bharr
sin, t& iarrachtaf leanGnacha ar athbheochan dirithe
ar na réimsi seo go léir. Mar sin féin, is diol suntais
é, agus Tuaisceart Eireann ag ceilidradh céad bliain
ar an fhod, gur beag aitheantas a tugadh don
teangamhari seo. O thaobh na teangeolaiochta
de, ba é an ‘éacht’ ba shuntasaf a bhain le

stat Thuaisceart Eireann a dteanga dhuchais

a bheith in éag. Tri shraith gniomhartha agus
neamhghniomhartha riar stat Thuaisceart Eireann
bas a theanga uatheascarthai. Cé gur thainig meath
ar an Ghaeilge ar fud na sé chontae i bhfad roimh
bhunt Thuaisceart Eireann, d'éag formhér na
gcandinti seo faoi réimeas Stormont idir 1920 agus
1972; agus fuair na cainteoiri deireanacha bas faoi

33 Mar shampla, i 1942, tugadh bédta agus béthar do Thomas Carroll, priomhoide Choldiste Teicnitil an tSratha

Bdin, as an udards dititil oideachais i ndiaidh dé an Ghaeilge a thabhairt isteach mar dbhar i gcuraclam an

choldiste theicnitil. Bhi sé seo ag am nuair a bhi pobal briomhar Gaeilge go f6ill sna Speirini — nios 1t nd fiche

mile 6n Srath Ban.

34 Iontaobhas Ultach http://www.ultach.org

35 Mar shampla, aithniodh le déanai saothar John Hannon in Ard Mhacha Theas ‘ag bailit agus ag caomhnt an

méid a bhi figtha den ghltin dheireanach sin de chainteoirf dichais Gaidhlig’. Chruinnigh sé, ‘stér mér luachm-

har teangeolaioch dbhar i gcandint uathuil Oirialla. BBC News 2022. ‘Irish language: Crossmaglen hons linguist

John Hannon’ 27.05.22.



Riail Dhireach & Westminster. Ni féidir, ar ndéigh,
an méid a cailleadh - d’Eirinn agus don domhan
mor — a mheas. Ta saibhreas an chultdir seo le fail in
‘Cloch ar a gCarn: Macallai Ghaeltacht na Speirini’
le Peadar Mac Gabhann (1989). Léirionn Tyrone
Folk Quest 6 Thir Eoghain le Michael Murphy
cuid de lacthanta deiridh Ghaeltacht Speirin sna
1950idi*®.

Ar cheann de mhérioréntai na tréimhse seo bhi

an séanadh d’aon turas a rinneadh ar an stair seo.
Mar shampla, t& coincheap ‘teacht aniar pobail

a bhi faoi chois’ a bhi le feiceail i mbeathaisnéisi
bheirt de na gniomhaithe frith-Ghaeilge is diograisi
a thugann le tuiscint nach bhféadfadh ceachtar

den bheirt an ceangal a bhi acu leis an teanga a

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtil: O thaobh na gceart de

scaoileadh go hiomlan. Mar sin, roghnaigh Craig
mar theideal onérach ‘Craigavon’ - ainm a thainig
6n Ghaeilge Carraig Abhainn. (Mar ondir eile,
d’Gséaidfi an fhoirm seo nios déanai chun cathair
nua Thuaisceart Eireann a ainmnid sna 1960idi.)
Ta an Tiarna Londonderry, in ainneoin go raibh sé
ag iarraidh an Ghaeilge a ruaigeadh as an chéras
oideachais, rud nar tharla go f4ill - gan fordin de
réir dealraimh - t& sé curtha i dTir na nOg i dtailte
eastait a mhuintire ag Mount Stewart i gContae an
Ddain.

Amhail is go rabhthas ag iarraidh a dheimhnid

nar éirigh leis an teangamhard, bhunaigh gripa
de theaghlaigh le Gaeilge Gaeltacht uirbeach
Phobal Feirste ar Bhothar Seoighe in larthar Bhéal

36 Mar threagra trdthdil do na deighilti comhaimseartha faoin Ghaeilge, d’aithin M] Murphy seisear cainteoiri
duchais Gaeilge Protastiinacha i dTir Eoghain sna 1950id{ (Mag Eachdin 2021). M4 théimid nios faide siar ar

dhaondirimh 1901 agus 1911, cuirtear gné eile in itl do Thir Eoghain. Nil aon chatagéir Phrotastinach ann

mar nf chuirtear ar fdil ach sainchreideamh ach ma chomhbhailimid ‘Eaglais na hEireann’, ‘Preispitéireach’ agus

‘Methodist’ gabhaimid an chuid is mé den phobal Protastinach. I ndaondireamh 1911, i dtéarmai na ndaoine

sin a bhfuil ‘Gaeilge agus Béarla’ acu, faightear 6791 Caitliceach agus 108 Protastinach. Ach td an scéal nios ach-

rannai maidir leis an chatagdir ‘Gaeilge’ — atd ceaptha chun cainteoiri aonteangacha Gaeilge a aithint. Tugann an

daondireamh le fios anseo 55 Caitliceach agus 90 Protastiinach. Ag an phointe seo ni mér diinn glacadh le roinnt

earrdidi sa daondireamh, ach t4 an difriocht idir 1901 freisin. I 1901 is iad na figitiri comhfhreagracha nd 5943

Caitliceach le ‘Gaeilge agus Béarla’ agus 67 ‘Gaeilge amhdin’ le 159 Protastiinach le ‘Gaeilge agus Béarla’ agus 179

‘Gaeilge amhdin’.




Feirste ag deireadh na 1960idi. | 1971 cuireadh

tas le Bunscoil Phobal Feirste le naoi gclann

6n phobal sin. Ag leibhéal amhain ba é seo tds
caibidle iomlan nua i stair na Gaelscolaiochta —

tds na Gaelscolaiochta mar a thuigimid inniu i
dtuaisceart na hEireann. Ni raibh aon athrd, afach,
ar dhearcadh an stait i leith an tionscadail seo.
Chuir an Aireacht Oideachais na tuismitheoiri ar an
eolas:

[ can now let you know that it is the Ministry’s
view that instruction given entirely through
the medium of Gaelic would not “constitute ...
efficient and suitable instruction” for the pupils
of an independent school. A complaint would
therefore be served by the Ministry.

Amhail is go rabhthas ag déanamh neamhairde
ar fhreagra stéit Stormont ar theagasc na
Gaeilge, bunaiodh an scoil gan tacaiocht stait
agus muinteoiri agus tuismitheoiri faoi bhagairt
ionchdisimh.

Riail Dhireach1972-1998

Cé gur thit Stormont agus gur cuireadh Riail
Dhireach i bhfeidhm agus go raibh deis ann go
ndéanfai leasd éigin ar an leithcheal ba mhé

a tharla le caoga bliain anuas, is beag tionchar
dearfach a bhi aige seo laithreach i dtéarmai na
Gaelscolaiochta. Sa tréimhse seo daingniodh
Bunscoil Phobal Feirste mar an chéad Ghaelscoil
sa Tuaisceart. Thosaigh foirm inaitheanta ag
teacht ar mhunla na Gaelscolaiochta i dTuaisceart
Eireann. Ach bhi an préiseas seo ‘lasmuigh’ den
stat agus d'fhan an stat naimhdeach go ginearélta
do choincheap na Gaelscolaiochta. Ni bhfuair an
scoil tacaiocht reachtdil ar dtds agus choinnigh
tiomsd airgid deonach an scoil ar an saol ar feadh
na chéad tri bliana déag. De réir lontaobhas na
Gaelscolaiochta, ‘It had a difficult and fraught
relationship with the Department of Education
in its early years and was threatened with both
closure and legal action by the Department’.

Nior ghlac an scoil i mBéal Feirste ach le paisti 6
theaghlaigh le Gaeilge ar dtds. Tharla an chéad
chloch mhile eile i bhforbairt Gaelscolaiochta i
1978 nuair a tugadh isteach clar iomlan naiolainne.
Ag an phointe seo thiocfadh le teaghlaigh
Bhéarla a bpaisti a chlard 6 thri bliana d'aois ar
chlar tumoideachais. Faoin am seo ba thionscadal
nios leithne & seo taobh amuigh de phobal

na Gaeilge agus oscailte d’aon duine a raibh

suim sa Ghaelscolaiocht acu. Bhisainghné na
Gaelscolaiochta 6 thuaidh socraithe anois agus
an luath-thumoideachas mar phriomhchuid de
shealbh( teanga ag formhor na bpaéisti.

D’thorbair an chuid is mé den fhés seo go

f6ill taobh amuigh den solathar oideachais
priomhshrutha agus gan tacaiocht 6n stat. Thainig
athra air seo nuair a bunaiodh aonad lan-Ghaeilge
i 1983 i mbunscoil Chaitliceach i nDoire. Bhi an
t-aonad, a bhi ag feidhmid faoi bhainistiocht scoil
bhunaithe Béarla, aitheanta agus maoinithe ag an
Roinn Oideachais 6 bunaiodh é. Thainig méad
seasta ar an rollG i nDoire sna deich mbliana ina
dhiaidh, agus d'fhorbair siina scoil neamhspleéch
faoi chothabhail Chaitliceach. Mhaoinigh an
Roinn Bunscoil Phobal Feirste faoi dheireadh

i 1984. Rinneadh iarrachtai nios déanai ar an
mheénoideachas agus bunaiodh Meénscoil Feirste,
an chéad mheénscoil lan-Ghaeilge 6 thuaidh, i
1991 le naondr dalta.

De réir mar a thainig forbairt ar phréiseas na
siochana, déirigh stadas na Gaeilge agus na
Gaelscolaiochta ina phriomhthéscaire maidir

le 't6g&il muinine’ ar an taobh néisidinach/
poblachtédnach. Mar sin, measadh go raibh
tabhacht i bhfad nios mé ag baint le feabhsuithe
beaga ar an tsolathar Gaelscolaiochta.’” Ba é
buaicpointe na dinimice seo na ceist mhaoinithe
stait do Mheénscoil Feirste — an mheanscoil
Ghaeilge in iarthar Bhéal Feirste — a d'éirigh ina
‘tastail litmis don phrédiseas siochéna’ ag go leor
naisiinaithe agus poblachtanaigh.*® Breathnaiodh
ar an chinneadh maoinid a dhidltd do Mheéanscoil
Feirste mar chonstaic thabhachtach agus bhi an

37 Mar sin i 1996 an phriomh-Chomhdhdil Idir-Rialtasach Angla—EireannaCh ‘considered recent progress in the

work which it had commissioned into ways of improving and extending RTE and Telefis na Gaeilge reception in

Northern Ireland. it looked forward to early agreement on this subject.... It also welcomed the recent decision

to recognise Bunscoil an Iuir in Newry and looked forward to the continuing facilitating of parental choice as

regards Irish language schooling in Northern Ireland’.

38 ‘It is important to recall that at my first meeting the British Prime Minister within days of my assuming office I



¢l ar an chinneadh sin ina phriomhghné de
mhuinin a chothd i measc naisinaithe. Nuair

a cuireadh é seo ar fail, ba chosil go raibh
caidreamh nua bunaithe idir stat Thuaisceart
Eireann agus an Ghaelscolaiocht.? Deimhniodh

é seo nios déanai sa ghealltanas sonrach agus
mionsonraithe — lena n-airitear an dualgas reachtdil
don Ghaelscolaiocht - i gComhaontl Aoine an
Chéasta 1998. Chuir sé seo tis leis an tréimhse ata
mar fhocas ag an taighde seo — an comhthéacs nua
ina bhfuil an ‘dleacht reachtGil’ mar fhramaiocht ar
fhreagairt an stéit don Ghaelscolaiocht.

Comhaontu Aoine an Chéasta
godtianlainniu

Bhi pobal na Gaeilge ag suil go gcuirfeadh an
dualgas reachtdil deireadh le cur chuige didltach
an stéit i leith na Gaelscolaiochta agus go
n-athshocrédh sé an caidreamh idir an stat agus
an Ghaelscolaiocht go hiomlan. Go simpli, ba ¢
‘intinn an ghniomhai’ na gur cheart go mbeadh

an caidreamh idir stat Thuaisceart Eireann agus
an Ghaelscolaiocht athraithe 6 bhonn didltach

go stat dearfach mar gheall ar an imeacht nua

seo. Ar an aghaidh, bhi stddas nios pribhléidi ag
an Ghaelscolaiocht anois na ag aon earnail eile -
seachas an earnéil IE.“*° Ni raibh aon dualgas ar an
stat aon chineal eile oideachais a fhorbairt, ach
bhi sé tiomanta don Ghaelscolaiocht a chur chun
cinn chomh maith lena forbairt a spreagadh agus
a éascl. Mar sin nior mhiréastnta an tuairim & go
sarofai stair an stait in aghaidh na Gaelscolaiochta,
agus go n-éireodh an caidreamh amach anseo nios
dearfai.

Is cinnte gur théinig athrd ar an dinimic thar na
blianta ina dhiaidh sin. Chonacthas forbairti nios
leithne ar an Ghaelscolaiocht mar gheall ar an
chaidreamh nua idir stat Thuaisceart Eireann agus
an Ghaelscolaiocht i ndiaidh GFA. Chomh maith
leis an mhéadu ar lion na scoileanna lan-Ghaeilge
maoinithe, bhi tacaiocht ann d’infreastruchtdr
Gaelscolaiochta nios leithne. Bunaiodh Gaeloilidgint

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

le freagracht as bund agus forbairt bunscoileanna
nua lan-Ghaeilge. Bunaiodh Altram i 1990 mar
eagraiocht réigiGnach oiliGna agus chomhairleach
d'earnéil na luathbhlianta Gaeilge. | 1998 aistriodh
an tAisaonad LanGhaeilge a bunafodh ar dts i
mBunscoil Phobal Feirste go Coléiste Ollscoile
Naomh Muire. Tairgeann an éis foilsitheoireachta
leabhar seo leabhair don Ghaeloideachas ag an
Bhunleibhéal agus ag leibhéal na Meénscolaiochta.

Bhunaigh DENI dh& chomhlacht deonacha nua
chun plé leis an Ghaelscolaiocht. Sa bhliain 2000
bunaiodh Combhairle na Gaelscolaiochta (CnaG

as seo amach), mar chuideachta faoi theorainn
rathalochta agus gan scairchaipiteal (Comhairle

na Gaelscolaiochta, 2015). T4 stadas carthanachta
ag CnaG agus ta sé aitheanta mar charthanacht

ag an ChoimisiGn Carthanachta do Thuaisceart
Eireann 6 mhi Aibreain 2017. Cé gur comhlacht
neamhreachtuil agus carthanas ¢ CnaG, faigheann
s¢ a bhunmhaoiniu tri dheontas i gcabhair 6 DENI
faoi na cumhachtai até in Airteagal 89(2) den Ordd
Oideachais (Tuaisceart Eireann). Mar thoradh air
sin, ainmniodh é mar Chomhlacht Poibli Neamh-
Rannach (NDPB) in 2012. Déanann Comhairle na
Gaelscolaiochta ionadaiocht ar an Ghaelscolaiocht
ag leibhéal déanta polasaithe taobh istigh den
Roinn Oideachais, CCEA, agus an tUdaras
Oideachais (ar a dtugtai Boird Oideachais agus
Leabharlainne ceantarbhunaithe).

In 2001, bunaiodh lontaobhas na Gaelscolaiochta,
mar chiste iontaobhais don Ghaelscolaiocht.

Fuair sé focalocht tosaigh de £1.25m 6n Rialtas.
Cuireadh deontas breise de leathmhillidn punt
leis an mhaoiniG seo nios déanai. Ba é an maoinid
iomlan a bhunaigh DE do InaG néd £3.6m - suas go
dti 2004. Caitheadh é seo beagnach go hiomlan
sna chéad 8 mbliana ar thacd leis an éileamh
breise don Ghaelscolaiocht. T4 sé & riar ag bord
iontaobhaithe arna cheapadh ag an DENI agus
CnaG. Ta an chuid is mé da mhaoinid dirithe

ar scoileanna agus réamhscoileanna neamh-
mhaoinithe. Mar sin, cuireann lontaobhas na

raised the issue of Mednscoil Feirste. While there has been some significant improvement in the position of

Mednscoil Feirste since then as a result of the representations made by me and others, further evidence of a

commitment to respect for the Irish language through this school can and should be given’. Diospéireacht i nDdil
Eireann — D¢ Mdirt, 14 Bealtaine 1996, Eag. 465 Uimh. 3 ‘Préiseas Siochdna Thuaisceart Eireann’.
39 Breen, Suzanne. 1996. ‘Irish language school on Falls Road to get full British funding’ Irish Times 15.05.96.

40 Os rud ¢é go bhfuil IE ainmnithe go sainrdite mar chomparadéir sa GFA, ba ¢ seo an tsamhail don dualgas

reachtdil don Ghaelscolaiocht. (Féach an Ciste um Oideachas Imeasctha 2022).
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Gaelscolaiochta tacaiocht airgeadais ar féil do
scoileanna ag an bhunleibhéal agus ag an dara
leibhéal, nach bhfuil ag fail maoinia go féill &n
Rialtas, agus déibh siid a bhunaionn agus a
fhorbraionn solathar nua réamhscoile, bunscoile
nd meanscoile. Solathraionn sé iasachtai agus
deontais fosta chun an solathar oideachais reatha a
fhorbairt agus a fheabhsd. | ndiaidh do CnaG agus
lontaobhas a bheith bunaithe, rinne Gaeloilidint a
r6l a athmhdnld agus ghlac sé freagracht as forbairt
na Gaelscolaiochta ag an trid leibhéal. Sa deireadh
in 2008 chuir an Roinn Oideachais a measinl

féin ar fail ar an tsolathar nua Gaelscolaiochta i
ndiaidh GFA ar fail ina Tuarascéil ar Athbhreithnid
ar Ghaelscolaiocht. Ta sé seo go f6ill ar an anailis
bhonnline reachtdil is déanai ar an earnail lena
n-airitear ‘dGshlain le tabhairt fathu’ chomh maith
le sraith ‘Recommendations on the way forward for
Irish-medium for Irish-medium Education.

O rinneadh an t-athbhreithnit seo ta fas 80%
tagtha ar an earnail ach ta cuid mhor de na moltai
go foill nach bhfuil curtha i gerich né a bhfuil
cuid acu curtha i gerich. In 2021 is ionann an
earnail mhéadaithe seo agus tuairim is 7000
dalta scoile thar gach leibhéal de sholathar
oideachais réamhscoile agus reachtdil (NISRA/
DE 2021). Taobh istigh den daonra scoile seo

td 90+% de dhaltai 6 chilra teaghlaigh agus
Béarla mar phriomhtheanga acu. Mar sin, ta an
tumoideachas ina phriomhghné in oideolaiocht
na Gaelscolaiochta. D'fhéadfai a mhaiomh

gurb ionann é seo agus buncharachtar na
Gaelscolaiochta sa tuaisceart. | gcas cuid mhaith
de na scolairi, is é an tumoideachas an eochair
do shealbh( teanga. Nios forleithne, ar nddigh,
t& an luath-thumoideachas mar bhunchloch den
scothchleachtas idirnaisiinta 6 thaobh sealbhd
teanga de. Ta sé seo go féill ar cheann de na
priomhdhishléin don Ghaelscolaiocht. Ta teip
nios leithne go féill ann aitheantas a thabhairt
do thabhacht na luathbhlianta i dtimpeallacht
Ghaelscolaiochta chun leanai a ullmha chun dul i
ngleic go hiomlan leis an churaclam tri Ghaeilge sa
bhunscoil.

Polasai na Roinne Oideachais
agus EAileith na Gaeilge 61998
ileith

Tugann Mercator forbhreathnd Gsaideach ar

an déimeagrafaiocht agus ar an stair leathan

ar fud earnéil na Gaelscolaiochta 6 1998 in
The Irish language in education in Northern

Ireland (2019). |s ar an Roinn Oideachais ata an
phriomhfhreagracht maidir leis an dualgas reachtdil



agus té freagrachtaf breise ar an Udaras Oideachais
anois. Maidir leis seo, tharla an t-athr( is suntasai

i 1998 nuair a rinneadh solathroir Gaelscolaiochta
den stat. De réir a chéile, 6n phointe sin ar
aghaidh, tarlaionn an chuid is mé den solathar
Gaelscolaiochta ‘taobh istigh den chéras’.
Ciallaionn sé seo go gcuimsionn aon scrGda ar DE
anois an t-infreastruchtdr a thainig chun cinn chun
an Ghaelscolaiocht a chomhthéth( leis an solathar
oideachais priomhshrutha i dTuaisceart Eireann

- go héirithe Comhairle na Gaelscolaiochta agus
lontaobhas ach fosta na struchtdir Gaelscolaiochta
mar chuid den DE agus EA. Ta foireann IMIE ag
DE anois, a bhionn ag plé fosta le hoideachas
imeasctha. Nil aon fhoireann Gaelscolaiochta ar
leith in EA, ach ta oifigeach amhéin a bhionn ag plé
leis an Ghaelscolaiocht, ar bhonn péirtaimseartha
agus ceannaire ar ‘tacaiocht earnéla’.”' D'fhag
CCEA an post mar chomhordaitheoir
Gaelscolaiochta iomarcach roinnt blianta 6 shin
agus nil aon duine tagtha ina &it go dti seo. Agus
na heasnaimh as an direamh, afach, is fiG an
t-infreasruchtdir stait don Ghaelscolaiocht nach
raibh ann roimh 1998 a lua. Gan dabht is athrd
suntasach é seo.

In 2011, léirigh breithilnas Treacy tuiscint na DE
féin ar an doigh a raibh forbairti i ndiaidh GFA don
Gaelscolaiocht bunaithe ar an dualgas reachtdil.:

The respondent’s [DE] position is that a
number of steps, outlined in its affidavit
evidence, provide concrete evidence of the
appropriate discharge of the Article 89 duty.
These include, inter alia, the establishment
of CnaG and lontaobhas na Gaelscolaiochta;
amendment to the transport policy in 2001 to
permit payment of up to twice the sessional
rate; review of Irish-medium education in
2008; and carrying out a latent demand
survey in 2010.42

In ainneoin na n-athruithe suntasacha seo, afach,
tugtar le fios sa taighde seo go bhfuil dashlain
mhéra go f6ill ann.

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

Go suntasach, ta forbairt na Gaelscolaiochta a
gealladh mar gheall ar an dualgas reachtdil agus

a dheimhnigh breithitnas Treacy i ndiaidh tarld
mar chuid den athrd ollmhér a thainig ar an stat i
dTuaisceart Eireann. De réir mar a thainig claochld
ar an stat i ndiaidh 1998, bhi an dualgas reachtdil
chun an Ghaelscolaiocht a fhorbairt & léirmhinid
agus & chur i bhfeidhm ag na statseirbhisigh
chéanna, a bheag n6 a mhér, a bhi i bhfeidhm

ar pholasai Béarla amhain go dti sin. | ndairire,
d'fhorbair an stat polasai a d'fhéadfadh a bheith
mar ‘pholasai caoinfhulaingthe’ don Ghaeilge agus
mar sin bhi ar an DE agus an EA (agus na boird
oideachais roimhe sin) freagairt da ndualgais

nua i leith na Gaelscolaiochta. Léirionn go leor
de na teannais leanGnacha an t-aistriG leandnach
seo. Léirionn sé sin an pointe suntasach nach
ionann aire oideachais ag tabhairt tacaiochta don
Ghaelscolaiocht agus an maorlathas iomlan san
earnéil oideachais da leanstan- agus a mhalairt de
dhéigh.

Chomh maith leis na ceisteanna seo, is é an t-athrd
struchtdrach suntasach eile i dTuaisceart Eireann
na an ghné Chaitliceach den chéras oideachais.

[ 1920 d’fhorbair an stat céras oideachais ina

raibh formhér na scoléiri i scoileanna stait nd
‘Protastinacha’ agus ba mhionlach ar leith
imeallaithe iad na scoileanna Caitliceacha - ina
ndearnadh an teagasc go léir ar an Ghaeilge. O

na 1970idi, 4fach, té iolrachas Caitliceach leanal

i ngach scoil i ndiaidh teacht mar thoradh ar

aistril déimeagrafach sa chéras oideachais - is

é sin le ra gur Caitlicigh iad formhér na bpéistT i
gcéras oideachais Thuaisceart Eireann. Faightear
iolrachas comhchosil anois 6 thaobh an chineail
scoile de - cuirtear oideachas ar fhormhér na
bpaisti i dtuaisceart na hEireann i scoileanna
Caitliceacha anois.* B'fhéidir go mbeifi ag sil
leis go bhforbrofai cur chuige nios fulangai don
Ghaelscolaiocht mar thoradh air seo. Go ginearalta,
afach, is cosdil nach raibh sé seo amhlaidh. Cé go
bhfuil cuid de dhaltai Gaelscolaiochta ag freastal
ar scoileanna Caitliceacha, nil mérén fianaise ann
go bhfuil sineirgiocht de chineél ar bith ar an cheist
seo. Is beag an bhaint até ag earnéil an oideachais

41 O Litnasa 2021, t4 “Teacher Developer for IME’ ceaptha ag EA ar bhonn sealadach agus d’fhéadfai sineadh a chur

leis..

42 Tarratas Choldiste Feirste [2011] NIQB 98: 9-10

43 Is fid a chur in itl nach iad seo na rudaf céanna. Freastalaionn lion mér leanaf Caitliceacha ar scoileanna nea-

mh-Chaitliceacha (lena n-diritear an chuid is mé de na scoileanna GS) agus freastalaionn lion nios 1d leanai




Chaitlicigh le tacd leis an dualgas reachtdil na Déanann an Equality Commission achoimre ar an

an earnail stait. Mar sin, c& go mb’fhéidir go athr( shuntasach seo:

mbeimis ag suil le timpeallacht nach bhfuil chomh

naimhdeach sin a aimsiG don Ghaelscolaiocht i A DUP MLA, Peter Weir, then took up office as
gcomhthéacs earnéail Chaitliceach, dealraionn sé Education Minister on 25 May 2016. In June
nach amhlaidh até an scéal go hiondJil. 2016, the Irish language policy was subject to

review and an entirely new draft ‘languages
policy’ had been produced. No consultation or
equality screening took place, nor does there
appear to have been any engagement with
Irish language speakers or advisory bodies. No
records were kept as to what prompted the
sudden review and re-writing of the policy.

As regards to purpose, the DE stated that

the new policy changed the language for the
administration of the department’s functions

Ar deireadh, té athrd nios clinge tagtha ar an

ddigh a mbionn clraim na haireachta oideachais de
shior ag athrd. | ndiaidh 1998, bhi céim tosaigh ann
nuair a bhi an cGram oideachais ag SF agus triGr airi
as a chéile ag an phairti.* D’amharc SF air féin agus
breathnaiodh go forleathan air mar an abhcoide

is diograisi don Ghaeilge — agus da bhrisin, don
Ghaelscolaiocht- i measc na bpaéirtithe polaitiochta
ar fad 6 thuaidh. Mar sin, nuair a thainig Peter Weir
6n DUP in it an aire oideachais SF deireanach from English and Irish, to ‘English only”. It also
John O’'Dowd in 2016 bhi easaontas soiléir ag led to a monolingual logo being adopted.
leibhéal na hAireachta. Chuir an DUP 7 féin i lathair (2020: 47)

- agus ba léir don dall gurbh amhlaidh a bhi - mar
naimhdeach i leith na Gaeilge - agus da bhri sin,
naimhdeach don Ghaelscolafocht. Airfodh go
sonrach ina fhorégra do thoghchan 2016 gealltanas

Bhi éifeacht nios leithne ag an volte face
seo fosta ar an earnail oideachais reachtdil

maidir le ‘tackling the preferential treatment of nios leithne

Irish Medium’ mar chuid dé ‘education equality

agenda’. Ba shaintréith an athraithe aireachta seo Around the same time the Education

sa Roinn Oideachais né an polasal nua ‘English Authority dispensed with its multilingual
First’. | gcas na Gaelscolaiochta ni raibh sé seo ach logo, which had included Irish, to adopt
ina reitric. Bhi bagairt ann go ndéanfadh an t-aire instead ‘English only” branding policy.

nua cinneadh a bhain leis an Ghaelscolaiocht a CAJ sought clarification of what had

rinne a réamhtheachtai de chuid SF a cheald - prompted this change and was initially told
cinneadh nar tharla riamh roimhe fiG amhain le linn in September 2018 that it had been on the
dhoiléire an rialachais i ndiaidh GFA i dTuaisceart basis of a ministerial instruction. This was
Eireann. Mar sin, fid leis an toil is fearr ar domhan, understood as a verbal ‘instruction’ as no
d'fhéadfaimis glacadh leis go mbeadh tionchar record of it was disclosed. Subsequently
suntasach ag na hathruithe polaitidla seo ar the EA changed its position and argued
thuairimi institiGideacha i leith na Gaelscolaiochta. that the “the Chief Executive made an

operational decision to use the mono-

lingual option in line with the DE practice
at the time”. (Equality Coalition 2020: 42)

Mar sin, ba chosdil gur thug an tUdarés Oideachais
le fios nach raibh a ghlacadh le polasai ‘Béarla
Amhain’ mar thoradh ar threoir on Aire:

‘The EA initially said that “with a change in
Department of Education ministry in May

neamh-Chaitliceacha ar scoileanna Caitliceacha.
44 Bhi tréimhse cuig bliana de Riail Dhireach ann idir an chéad aire SF agus na cinn ina dhiaidh sin (2002-2007).
Nior aisiompaigh sé seo an polasai ddtheangach/tritheangach a bhi i bhfeidhm cheana féin. Thug sé isteach,

dfach, treoir dbhartha don Ghaelscolaiocht maidir leis an Chairt Eorpach.




2016, the logo was changed to English
language only”. Less than two months later

a letter from the same official said: “I would
like to clarify that there was no ministerial
instruction in May 2016 to change the EA logo/
corporate branding/promotional literature”.
The official confirmed that while mono-lingual
and tri-lingual options for the EA corporate
logo remained in place, “in 2016 the chief
executive made an operational decision to
use the mono-lingual option in line with the
DE (Department of Education) practice at the
time”." (Young 2019)

Nior iarr duine ar bith in DE riamh ‘treo 6n Aire’
(i.e., an bealach foirmidil a ‘treoraionn Aire’
d'oifigigh rud éigin a dhéanambh in aghaidh a gcuid
comhairle (bunaithe de ghnéth ar chaighdeéin
rialachais infheidhmithe) ach d'athraigh an Roinn
polasai i leith na Gaeilge ar bhealach go hiomlan
treallach, tri alt 75 agus dualgais eile a rith. Ni
dhearna oifigigh na Roinne aon rud chun stop a
chur leis seo, lena n-airitear bealach timpeall a
cheadi ar dhualgais chomhionannais maidir le
nosanna imeachta. Ina ionad sin, ba cheart go
mbeadh sé tugtha le fios acu go raibh an seasamh
contrértha le hoibleagéidi idirnéisianta maidir le
dualgas chun an Ghaelscolaiocht a chur chun cinn
agus treoir cheangailteach a lorg chun iad féin a
shaoradh 6n locht.

Cé acu a luionn an locht ar threoir 6n Aire nd
gniomhaireacht roinne, b’ionann na hiarmhairti
don Ghaeilge agus don Ghaelscolaiocht. Ba chosula
an caidreamh nua a gealladh le dualgas reachtdil
leis an staid i 1922 n6 1972 n6 1972. Bhiseasamh
de facto ‘English Only’ ag an earnail aris agus is

é seo an staid reatha f8s. | bhfocail eile, aistriodh
é 6 aire a raibh an phaéirti, i bprionsabal, i bhfach
go gniomhach leis an Ghaelscolaiocht go pairti a
bhi go soiléir ina éadan agus bhi iarmhairti méra
aige seo laithreach. Leanadh leis an chur chuige
seo nuair a thainig Michelle Mcllveen 6n DUP

in ionad Peter Weir mar aire oideachais i mi an
Mheithimh 2021. Is fid a luath gur chruthaigh an
t-athrd seo i bhfad nios mé fadhbanna don DE agus
EA néa do ranna agus institididi eile toisc go raibh
siad freagrach as earnéil na Gaelscolaiochta. O
tharla GFA agus an dualgas reachtdil bhi an earnail
ar fad ag freastal ar dha phobal teanga éagsila,

an Ghaeilge agus an Béarla. Ba chomhartha
maslach i leith na Gaeilge é filleadh ar an

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

aonteangachas - laghdaigh sé a chuid oibre féin
don Ghaelscolaiocht agus bhain sé an bonn den
fhreagracht atéa air an earnéil a fhorbairt.

Bhi an teachtaireacht seo ‘English Only’ don
Ghaelscolaiocht - nach bhféadfai amharc air ar
bhealach ar bith eile ach rud a bhainfeadh an
bonn go direach den dualgas reachtdil ar fhorbairt
na Gaelscolaiochta - faoi chlram na Roinne féin,
cé go raibh sé faoi threoir ag airi an DUP. Nior
tugadh tacaiocht don tuairim go raibh meicniochtai
comhionannais agus dualgais reachtila an

rialtais maidir le comhroinnt cumhachta laidir go
leor chun aon athrd ar pholasai agus cleachtas
Gaelscolaiochta a chosc. Ar leibhéal aireachta agus
roinne araon, baineadh an bonn den tiomantas
don Ghaelscolaiocht a fhorbairt ar an bhealach is
doimhne.

Bhi tionchar ag na hathruithe struchtdracha seo ar
an chaidreamh phraiticidil idir an earnéil oideachais
reachtdil agus earnéil na Gaelscolaiochta. Ag
leibhéal amhain, ta na saincheisteanna a dtugtar
aghaidh orthu ciortha go maith. Mar shampla,
tugann foilseachan Ghripa Oibre na gCeannairi
Scoileanna Lan-Ghaeilge, Collaborative Practice
to Drive School Improvement, forbhreathn(
cuimsitheach ar cad is ga a dhéanamh ata bunaithe
san earnail. Mar a luaitear ann:

Irish Medium Education differs fundamentally
from all other sectors in that it provides

an alternative system of education. The
immersion/bilingual model of education
espoused by IM schools is not replicated by
any other sector and thus this entails major
implications in terms of pupil need, pedagogy
and sustained sectoral development. There
is a perception that something of a cavity has
arisen between the sector and the relevant
education authorities. (2016: 4)

Deimhnionn an taighde seo an coincheap seo de
‘bearna’ idir an earnéil agus na ‘hGdarais oideachais
abhartha’. | bhfocail eile, is beag amhras go bhfuil
an scoilt seo imithe in olcas san idirthréimhse.

Maidir leis an DE agus an EA araon, ta na hoptaic
reatha an-soiléir agus suntasach. N7 |&irionn aon
teagmhail tosaigh le ceachtar acu aon bhaint

leis an Ghaeilge nd leis an Ghaelscolaiocht ar
chor ar bith. Mar shampla, teastaionn cuardach
mionsonraithe ar a laithredin ghréasain faoi seach




bilingual citizens. We want more children to
acquire skills in both languages and to use
Welsh in their daily lives. (Welsh Government
2020: 28)

Ta nios mé Gaeilge ar leathanach baile na Roinne
Oideachais fia ar Oiledn Mhanann - a thacaionn le
bunscoil amhain ar Oiledn Mhanann - né mar atéa
ag DE no6 EA. Insionn s¢ seo duinn, ‘Cuireann an
DESC an Mhanannais agus a stair, a hoidhreacht
agus a cultdr uathdil chun cinn go gniomhach.’ Ta
codarsnacht shuntasach idir an cur chuige seo agus
na habhair phoibli san earnéil reachtdil oideachais i
dTuaisceart Eireann.

| ndiaidh iarracht ollmhér a dhéanamh, is féidir
teacht ar bhuneolas on earnéil oideachais - liostai
de scoileanna Gaelscolaiochta agus lion rollaithe
scoile agus mar sin de. Ach ni léirionn sé seo go
bhfuil aon chur chun cinn an no fit aon admhail
Credit: Northern Ireland Assembly, Peter Weir MLA, DUP in aon sli ar bith a d’fhéadfadh teacht leis an
""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""""" dualgas chun an earnéil a fhorbairt. Ina ionad sin,
d'fhéadfadh an breathndir 6caideach glacadh
leis go réasinta go bhfuil an Ghaelscolaiocht

a ceilt ag an da chomhlacht. Tugann sé seo go
[&ir le fios go bhfuil rud éigin an-éagsail 61998
agus an tuairim go raibh an caidreamh idir an stat
agus an Ghaelscolaiocht i dTuaisceart Eireann
‘athshocraithe’.

sula ndéantar aon nasc chuig an Ghaelscolaiocht.
D’fhéadfadh aon duine a bheadh ag tabhairt
cuairte ar leathanach baile na Roinne Oideachais
né an Udarais Oideachais glacadh leis nach raibh
a leithéid de rud ann agus an Ghaeilge n6 an
Ghaelscolaiocht i dTuaisceart Eireann. Deir siad
go bhfuil polasai Béarla amhéin acu. s tri mhean
an Bhéarla a bhionn an cur i lathair tosaigh ar fad

acu - agus nil aon leagan Gaeilge & thairiscint n6 Thairis sin, aitionn an EA anois nach bhfuil sé

ar fail. Is & sin le r, freagraionn an da chomhlacht faoi cheangal ag an dualgas reachtdil maidir lena
da ndualgas reachtdil ‘forbairt a spreagadh agus ‘current position regarding the statutory duty to
a éascl’ don Ghaelscolaiocht trid an ddigh seo. [rish Medium Education”:

Teipeann orthu a chur in idl gurb ann di in aon chor

ina chur i lathair don lucht leandna ar fad atd acu Under Article 89 of the Education (NI)

ar an ldirlion. Ta codarsnacht mhor idir seo agus Order 1998 it is the statutory duty of DE to

na ranna oideachais in Eirinn, in Albain agus sa
Bhreatain Bheag ata datheangach ina dteangacha
‘réigitinacha’ faoi seach. Mar shampla, molann
Rialtas reatha na Breataine Bige:

encourage and facilitate the development of
[rish-medium education. As an arms length
body EA's overall aims and objectives support
DE's wider strategic aims and objectives and
the contribution to the Executive’s Programme

Ensuring that all learners will be able to use for Government. Where DE policy highlights
the Welsh language when they leave school is specific requirements and needs for the IM
important in our ongoing education reforms. Sector, EA endeavours to implement these
This is part of our national journey towards a within available resource.*

million Welsh speakers by 2050. Our schools
are already playing a crucial role in enabling
thousands of children each year to begin or
continue their journey towards becoming

Is cosGil gur céim siar & seo ar an abhar nach ceist &
le fiche bliain cé acu ba chdir tacaiocht a thabhairt
in ait a bheith faoi cheangal ag dualgas reachtil.
Ni raibh an chuma ar an scéal ach go raibh sé ina
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cheist do na boird oideachais a théinig roimh an EA.
Bhi gealltanas GFA soiléir go leor — manlaiodh an
dualgas reachtiil don Ghaelscolaiocht ar an dualgas
reachtil don IE agus d’ainmnigh sé seo na boird a
bhi clidaithe ag an dualgas reachtdil sin.*¢ | bhfocail
eile, beidh sé ina dbhar iontais do go leor até ag
obair sa Ghaelscolaiocht a fhail amach i ndiaidh

fiche bliain nach mbaineann an dualgas reachtdil leis
an EAY

Ta an cur chuige seo i gcodarsnacht le cur chuige
Chomhairle na Gaelscolaiochta — an foras a bhfuil sé
mar chdram air taci leis an Ghaelscolaiocht:

Combhairle na Gaelscolaiochta, for our part,
remains committed to working pro-actively and
positively with our partners in the DE, the EA and
other statutory bodies to ensure the best possible
outcomes for children learning through Irish. We
see our role as providing the expert guidance and
advice to other statutory bodies to ensure that
policies, schemes, resources etc, are compliant
with the specific needs of immersive education
and consistent with best practice and legal
duties. We believe that that is provided for under
the statutory duty and we have made several
suggestions to this end over many years. We will
continue to do so in the future.*®

Ach t& Comhairle soiléir freisin go raibh
teorainneacha ar éifeachtilacht an dualgais
reachtdil:

We are firmly of the view that the statutory duty

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

in and of itself has not delivered the outcomes
that were originally anticipated when it was
introduced. Almost 25 years after its ratification
we still, as a sector, encounter numerous issues,
across all the key areas of education, from
Special Education Needs to accommodation,
that expose the limitations and/or the failure
to meaningfully comply with the spirit and
letter of the statutory duty. It is telling that

the integrated sector, subject to an identical
statutory duty, have now moved beyond it

and are seeking redress through a specific
Integrated Education Bill. If the statutory duty
was working as it had originally been intended,
perhaps this would not have been the case.*

| dteannta a chéile, deimhnionn seicheamh na
bhforbairti i ndiaidh 1998 go bhfuil go leor go f4ill
le réiteach ag an Roinn Oideachais agus an EA,

cibé rud a d'athraigh GFA 6 thaobh caidreamh an
stit leis an Ghaelscolaiocht. Cé gur tharla go leor
athruithe dearfacha, t& dashléin eile ann go f6ill.

Ta débhriocht neamhchabhrach go féill ann idir
tuairimi uasta agus fostacha ar an dualgas reachtdil
agus a impleachtai do chomhlachtai oideachais
éags(la. Ina theannta sin, |éirigh an filleadh ar an
bhrandail Bhéarla amhain agus ar an pholasai Béarla-
amhain in 2016 go raibh sé indéanta an bonn a
bhaint den Ghaelscolaiocht taobh istigh den earnail
reachtil oideachais in ainneoin an dualgas reachtdil
a gealladh.

46 Is costil go bhfuil sé deacair don EA a mhafomh le creiditint ar bith go bhfuil siad faoi cheangal ag an chuid shub-
stainteach de dhualgas IE ar an Roinn — i.e. ‘forbairt IE a éasct agus a spreagadh; ach nach bhfuil faoi cheangal ag
an dualgas Gaelscolaiochta céanna ar an Roinn leis an thoclaiocht chéanna. Is cuma go bhfuil dualgas ar leith ar EA
‘comhairle agus faisnéis’ a sholdthar ar IE maidir le ceangal na dualgas reachtuil. Cuireann an EA in il nach bhfuil
siad faoi cheangal ag ceachtar de na codanna substainteacha de na dualgais n6 ag an d4 chuid. T4 an EA faoi chean-
gal ag an d4 cheann mar go ndéanann an DE a feidhmeanna a chomhlionadh trid an EA i dtéarmai simpli agus mar
sin t4 dualgas uirthi socruithe a dhéanamh chun a chinntiti go gcomhlionann an EA an chuid seo d4 dualgas.

47 I dtéarmai an Achta um Oideachas Imeasctha nua 2022, t4 an difriocht seo idir dualgais reachttla GS agus GS ag éirf
nios casta. Athrajonn an tAcht nua an dualgas go sainrdite ar an Roinn — ‘tacafocht’ a chur le ‘spreagadh agus éascd’
ach ansin déanann sé an dualgas céanna a mhacasamhli go sainrdite san EA ina cumhachtai. Is costil go bhfigann
sé seo an Ghaelscolaiocht faoi mhibhuntdiste mar d’théadfadh EA a mhaiomh go bhfuil dualgas sainrdite acu anois
in IE agus ni GS. Mar sin féin, 6s rud ¢ go raibh an dualgas reachtil Gaelscolaiochta ceaptha i gconai a bheith
munlaithe ar an dualgas reachtdil IE, ba chéir go mbeadh aon theabhstichdn comhchostil don Ghaelscolaiocht mar
aon le haon tacafocht theabhsaithe don GS. Mura n-aithnitear spiorad bhunghealltanais an GFA maidir le glacadh
le dualgas reachtdil IE mar theimpléad, tugann sé sin le tuiscint go bhfuil g4 le dualgas reachtiil feabhsaithe den
chinedl céanna don Ghaelscolafocht a achtd go tapa.
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Is cosdil gurb ionann an cur chuige Béarla-amhéin
seo agus a mhalairt de ‘forbairt’. Mar a ddirt duine
dar bhfreagrdiri, ni haon ionadh é go mothaionn
daoine até ag obair in earnéil na Gaelscolaiochta
nach bhfuil iontu acu ‘rin beag suarach”.

People are almost embarrassed. | just feel

like we're like a dirty secret. Keep us hidden.
We're the education system’s dirty little secret.
... Often, people that you think could be or
should be sympathetic, people that you know
have a background in the language ... they may
support us in private meetings but in a public
forum with other organisations and agencies,
they just keep quiet. They don’t want to be
tarnished by supporting us ... That’s how it
feels.

Tugann sé seo le fios go bhfuil bearna ollmhér idir
an earnail oideachais reachtdil agus a solathar féin
don Ghaeilge:

[ think the biggest problem we face is
complete and utter ignorance in terms of what
Irish medium education is. | don’t know if it's
genuine. In certain cases, | believe it is. There

is a genuine lack of understanding that we
even exist as a sector. And I’'m speaking about
people at the highest levels in DE and EA. This
sense of if you're lucky and you get someone
with an interest who has ‘oh, my child or my
neighbour ... went to IM.” Or ‘I did A level
Irish.” If you're lucky and you get someone like
that, they’ll be willing to speak to you. But
more often than not in these places, people
are moved around really quickly. So you're
relying on the good will, or the specific interest
of one or two ... sympathetic individuals ... who
will actually listen to you and give you your
place. In a lot of cases the eyes roll when you
speak ... You’re always the contentious voice in
the room and it’s a really uncomfortable feeling
and I've spoken to people... I'm not afraid to
raise the issues because my attitude is we're
here to be the voice of those voiceless children
and practitioners in the classrooms.

| bhfocail eile, tugann ar dtaighde le fios, cibé rud

ata claochlaithe ag an dualgas reachtdil 6 1998 i
leith, go bhfuil an caidreamh nua, dearfach idir an
stat agus an earnéil a shambhlaitear leis an dualgas
reachtdil i bhfad 6 bheith curtha i gerich.

Caighdeain
idirnaisiunta agus
creat dlithiuil intire
TE

Caighdeain Idirnaisitiinta

Ta dualgais ar an Riocht Aontaithe maidir le

cearta teanga de réir caighdeain idirndisilnta.
Mar sin, t4 taithi phobal na Gaeilge - agus an
Ghaelscolaiocht — mar chuid d'insint nios leithne
ar chaighdeéin chearta an duine do mhionlaigh
teanga. Airitear leis seo gniomhaiocht choscach
chun mionteangacha a chur faoi chois agus na
dualgais dhearfacha nios réamhghniomhat até
cddaithe sa Chairt Eorpach do Theangacha
RéigiGnacha n6é Mionlaigh (ECRML) sna 1990id1.
Is & an ECRML an coinbhinsiin Eorpach chun na
teangacha a Gsdideann ‘mionlaigh thraidisiinta’ a
chosaint agus a chur chun cinn.*® In éineacht leis an
Creat-Choinbhinsian chun Mionlaigh Naisidnta a
Chosaint is ionann & agus tiomantas Chombhairle na
hEorpa do chosaint na mionlach naisiinta. Tharla
an fhorbairt seo ag an am céanna leis an phroiseas

siochdna agus bhi tiomantas don ECRML ar cheann
de phriomhghnéthachain chearta an GFA.

Sa ECRML té gealltanais faoi leith maidir le
hoideachas mionteangacha. Mar sin &iritear i gCuid
[l - Bearta chun Gséid teangacha réigiGnacha n6
mionlaigh a chur chun cinn sa saol poibli Airteagal
8 - Oideachas ina bhfuil gealltanas ‘de réir an
staid ina bhfuil gach ceann de na teangacha

sin, agus gan dochar do theagasc theangacha
oifigidla an Stait’ chun ‘ocideachas réamhscoile’,
"bunoideachas’, ‘meédnoideachas’, ‘oideachas
teicnidil agus gairmoideachas’ agus ‘oideachas
ollscoile agus breisoideachas eile’ a chur ar fail
inter alia 'sna teangacha réigiinacha né mionlaigh

50 Dhaingnigh Rialtas na Breataine an Chairt Eorpach ar 27 Mdrta 2001. Tugadh cosaint don Bhreatnais, don

Ghaidhlig agus don Ghaeilge faoi Chuid 3 den Chairt, an leibhéal cosanta ab airde, agus tugadh cosaint nios

teoranta don Albainis agus don Ultais faoi Chuid 2.



Credit: Comhairle Na Gaelscolaiochta

dbhartha’. Ceanglaionn sé freisin ar phairtithe, ‘to
set up a supervisory body or bodies responsible
for monitoring the measures taken and progress
achieved in establishing or developing the
teaching of regional or minority languages and
for drawing up periodic reports of their findings,
which will be made public’. Is ionstraim a la carte
i an chairt ina n-aontaionn an statphairti le lion
airithe foralacha ag brath (go teoiricidil) ar stadas
forbartha gach teanga - ta formhér na nithe thuas
sinithe ag an RA don Ghaeilge sa tuaisceart ach ni
iad go léir.”"

Cé go bhfuil na hoibleagéidi sin go léir céilithe, is

i an fhoréil chuimsitheach seo an rogha is fearr i
ngach cés. Os rud é go bhfuil dualgas reachtdil ar
an earnéil oideachais i dTuaisceart Eireann cheana
féin an Ghaelscolaiocht a fhorbairt, d’fhéadfai

a bheith ag stil go dtiocfadh cur chuige uasta
comhchosdil i leith an tsolathair da bharr. Déanann
an néta miniGchéin a théann leis seo soiléir gurb
amhlaidh an méid a leanas:

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

63. A crucial factor in the maintenance and
preservation of regional or minority languages
is the place they are given in the education
system. The charter is content in Part I to
affirm the principle, leaving it to the States to
define implementing measures. However, it
requires that regional or minority languages
be present “at all appropriate stages” of the
education system. The arrangements for the
teaching of the regional or minority language
will obviously vary according to the level of
education concerned. In particular, in some
cases, provision will need to be made for
teaching “in” the regional or minority language
and in others only for teaching “of” the
language.

Cuireann sé seo in ill fosta:

Respect for regional or minority languages
and the development of a spirit of tolerance
towards them are part of a general concern
to develop understanding for a situation

of language plurality within a State. The
development of this spirit of tolerance and

51 Féach doiciméad daingnitichdin Chairt Eorpach na Riochta Aontaithe um Theangacha Réigiinacha né Mion-

laigh (ETS Uimh. 148) le haghaidh sonrai.




receptiveness through the educational system
and the media is an important factor in the
practical preservation of regional or minority
languages.

Ta forélacha sa chairt freisin a dhéanann polasaithe
idirdhealaitheacha in éadan an dli (Airteagal 7)
agus a bhfuil na dualgais ghinearalta orthu trid

an oideachas (go ginearélta) éagsilacht agus
caoinfhulaingt i leith teangacha a chur chun cinn.

Solathraionn an t-athbhreithnid tréimhsidil ar
fheidhmiocht na RA ag Coiste na Saineolaithe
(COMEX) de Chomhairle na hEorpa (CoE as

seo amach) i gcomhthéacs na Cairte tomhas
leandnach ar stadas chearta na Gaeilge lena
n-airitear an Ghaelscolaiocht (féach CoE 2010,
2014, i.e. 2020)>2. Tugann an tuarascail is déanai
forbhreathn( Gsadideach bunaithe ar chearta ar chés
leathan na Gaeilge i dTuaisceart Eireann:

The public use and promotion of Irish in
Northern Ireland continues to be highly
politicised. Some departments of the
Northern Irish authorities as well as some local
authorities have adopted “single-language
policies” and thereby exclude the use of
Irish, which is incompatible with the Charter.
Despite recommendations by the Committee
of Ministers in previous monitoring cycles,
the Northern Ireland Assembly has so far

not reached consensus on the adoption of

an Irish Language Act. Given the ongoing
political resistance, the Committee of Experts
considers that such legislation should be
passed at central governmental level and
comprehensively regulate the use and
promotion of Irish. It is seen as essential by
both the Committee of Ministers and the

Committee of Experts to free the promotion
of Irish from political tensions. The Committee
of Experts emphasises that it is an obligation
of the United Kingdom to implement the
undertakings selected for the Irish language.
The fact that for many undertakings the

power is devolved does not take away the
responsibility of the United Kingdom to fulfil
its treaty obligations. In education, Irish is a
medium of instruction in pre-school, primary
and secondary education. As the number of
pupils is growing annually, the need to plan
more strategically for the projected demand
remains. This concerns in particular the training
of teachers able to teach subjects in Irish at
pre-school and secondary levels, taking into
account the particular educational needs

in immersion education. The use of Irish in
court is still prohibited pursuant to the 1737
Administration of Justice Act, which the
Committee of Experts considers discriminatory.

Ta tiomantais faoi leith maidir le teanga agus
oideachas ag an Chreat-Choinbhinsiin chun
Mionlaigh NaisiGinta a Chosaint.>®* Da bhri

sin ta dualgais shoiléire agus mhionsonraithe
ar Rialtas na Breataine maidir le solathar na
Gaelscolaiochta seachas na dualgais a thagann
6n dualgas reachtdil agus 6 ghealltanais

intire eile ar an teanga. Mar shampla, in

2021, léirigh an CE go soiléir nach raibh an
tiomantas don Ghaeilge sa doiciméad NDNA
‘cuimsitheach go leor’ - agus airiodh leis

seo cdineadh sonrach ar sholathar gaolmhar
Gaelscolaiochta.>* Bhi fadhbanna ann fosta
maidir le tuairiscid do CoE.*® Arbhonn nios
ginearélta, td monatdireacht agus moltai déanta
ag comhlachtai idirnaisiGnta ar nés Coiste Airi

52 Nil an chéad tuarascdil eile 6n RA chuig COMEX dlite go dti Iail 2023. Ni bheidh faisnéis curtha isteach ag
Feidhmeannas TE chuig rialtas na RA maidir le comhlionadh Airteagal 8 toisc gur chuir an DUP né SF bac

uirthi (an chéad tuarascdil mar gur léirigh sé teipeanna clof leis an Rialachdn. an ceann deiridh mar ndr léirigh

sé!) a chaithfidh siniti a dhéanambh air. Cé go gciallaionn sé seo go bhfuil dualgas ar rialtas na RA mar an pdirti

conarthach faisnéis a sholdthar ar na saincheisteanna cineachta, nil sé sinithe.

53 Lena n-diritear Airteagal 14 - Gabhann na Pdirtithe orthu féin a aithint go bhfuil an ceart ag gach duine de

mhionlach ndisitinta a theanga n6 a mionteanga a thoghlaim [agus] I limistéir ina bhfuil daoine de mhionlaigh

ndisitinta ina gcénai go traidisidnta né i lion substaintitil, md bhionn éileamh leordhdthanach ann. , féachfaidh

na Piirtithe lena dirithid, a mhéid is féidir agus faoi chuimsit a gcéras oideachais, go mbeidh deiseanna leord-

héthanacha ag daoine de na mionlaigh sin chun an mionteanga a theagasc né chun teagasc a théil sa teanga sin..

54 BBC News 2021. ‘Trish language proposals ‘not comprehensive enough” 02.04.21.

55 Theip ar Fheidhmeannas TE go tréimbhsitil faisnéis a sholthar do rialtas na RA maidir le comhlionadh Airteagal
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Chombhairle na hEorpa agus Coiste na Naisidn
Aontaithe um Chearta Eacnamaiochta, Sdisialta
agus CultdGir maidir le cearta na Gaeilge a
aithint agus a chur chun cinn.

Ar deireadh, is fid a |&iriG in éineacht leis na
caighdeéin idirnaisinta a bhaineann leis an

RA agus le stait TE araon, go bhfuil manlaf
dea-chleachtais ann fosta ina léiritear bealal

inar baineadh amach cuspdir dualgas reachtil
Gaelscolaiochta in aiteanna eile. B'fhéidir gurb ¢ an
minla is dbhartha ata ann faoi lathair ina ndéantar
plé ar chearta oideachais i gcomhthéacs cearta
teanga nios leithne nd Clige New Brunswick i
gCeanada (Commissariat aux langues officielles
du Nouveau-Brunswick/Qifig Choimisinéir na
dTeangacha Oifigitla do New Brunswick 2014).

Tugann ‘Samhail New Brunswick’ [&iriG ddinn stair
chomhionannais teanga até ag teacht chun cinn i
gClige Cheanada. Anglaféin até i dtimpeall dha
thrian den daonra agus is Francafdin trian diobh.%

Mar gheall ar Acht na dTeangacha QOifigidla

New Brunswick 1969 rinneadh an t-aon chiige
oifigiGil datheangach i gCeanada de. Dhirigh

an fhorbairt seo ar phlé ar chearta oideachais ar
cheist na bpobal teanga éagsala. | 1981 ritheadh
"’Law 88’ - an Act Recognizing the Equality of
the Two Official Linguistic Communities in New
Brunswick- a sholathair boird neamhspleacha
scoile don d& ghripa teanga. Sa bhliain 1982,
cuireadh Cairt Cheanada um Chearta agus Saoirsi
le Bunreacht Cheanada agus i 1993, leasaiodh an
Chairt tri Alt 16 a chur isteach. Mar thoradh ar an
fhorbairt seo cinntiodh go mbeadh comhionannas
cdnaitheoiri Béarla agus Fraincise New Brunswick
agus dhatheangachas oifigiGil New Brunswick
fréeamhaithe sa Chairt. Mar sin ta na cearta teanga
seo fite fuaite anois san Acht um Bhunreacht
Cheanada 1982

8 toisc gur chuir an DUP né SF bac air (an chéad cheann mar gur léirigh sé teipeanna géillitilachta, an dara ceann

toisc ndr léirigh sé) a raibh orthu sinil. amach ar chéanna. T4 dualgas fos ar an RA - mar phairti conarthach -

faisnéis a sholathar ar na saincheisteanna cineachta, ach nil s¢ seo déanta go dti seo.

56 I gCeanada nil baint ag aon roinn né gniomhaireacht rialtais feideardlach le foirmit né anailis ar pholasai maidir

le hoideachas toisc go lufonn an t-oideachas go hiomldn sa dlinse ctige faoi Bhunreacht Cheanada. T4 Caitlicigh i

dteideal céras scoile Caitliceach ar leith de réir ceart bunreachtuil fosta.




2: The English linguistic community and the French
linguistic community in New Brunswick have
equality of status and equal rights and privileges,
including the right to distinct educational
institutions and such distinct cultural institutions as
are necessary for the preservation and promotion
of those communities.

In New Brunswick thainig Acht nua na dTeangacha
Oifigitla 2002 in ionad Acht 1969 chun na
dualgais bhunreachtila i leith an da theanga
oifigiGla a chur san direamh. Chruthaigh an dli

nua Commissariat aux langues officielles du
Nouveau-Brunswick - Oifig Choimisinéir na
dTeangacha Oifigidla New Brunswick le sainordd
Acht na dTeangacha Oifigidla a chur i bhfeidhm
in institiGidi rialtais agus an datheangachas a chur
chun cinn (Commissariat aux langues oficielles

du Nouveau-Brunswick - Oifig Choimisinéir na
dTeangacha Oifigidla do New Brunswick 2022).>
Daingnionn an dli seo an Béarla agus an Fhraincis
mar dhé theangacha oifigitla New Brunswick. T&
stadas comhionann acu i ngach institidid rialtais
clige lena n-éairitear, ar nddigh, oideachas.

Sainaithnitear an tsamhail oideachais seo mar
'déchéras’:

The provincially-funded public education
system, Kindergarten to Grade 12, is offered
through a dual system of English and French
schools. Attendance at New Brunswick public
schools is compulsory until the completion

of high school or the age of 18. In addition,
Early Childhood Services is now part of the
Department’s mandate to create a continuum
of learning from birth to high school graduation
within a robust system with greater policy
coherence and to focus on children from birth
to age eight.... For administrative purposes, the
province is divided into seven school districts,
four Anglophone and three francophone.
(Noveau/New Brunswick 2022)

Is diol suntais &, in ainneoin go gcuimsionn cur
chuige New Brunswick tiomantas ginearalta don
datheangachas, breathnaitear ar oideachas mar
‘eisceacht’. | bhfocail eile, ni bhaineann na cearta

teanga leis an ‘datheangachas’ ach leis an oideachas

a d'fhéadfai a sholathar go haonteangach i mBéarla
né i bhFraincis. D& bhri sin:

In New Brunswick, each linguistic community
(Anglophone and Francophone) has the

right to its own schools and educational
institutions. That right exists in order to protect
the vitality and ensure the development of
each community. Consequently, the following
are not required to provide their services in
both official languages: the provincial school
system, including the English and French
sectors of the Department of Education and
Early Childhood Development; schools and
their committees; district education councils;
community centres; community colleges;
universities. (Le Commissariat aux langues
officielles du Nouveau-Brunswick/Office of the
Commissioner of Official Languages for New
Brunswick 2017: 2)

Is samhail thdbhachtach & seo agus muid ag lorg
réitigh ata bunaithe ar chearta ar shaincheisteanna
a bhaineann le héifeachtacht an dualgais
reachtdil. D'fhéadfadh tiomantas comhchosdil

do chomhionannas idir pobail teanga a bhfuil
‘ceart chun forais oideachais ar leith” acu dualgas
reachtlil Gaelscolaiochta a bhund mar chuid de
chearta teanga nios leithne.

Creat d]l'thil'lil intire na Breataine
agus TE

Airiodh i gComhaontl Aoine an Chéasta tiomantas
leathan don éagsulacht teanga lena n-airitear an
Ghaeilge:

All participants recognise the importance

of respect, understanding and tolerance in
relation to linguistic diversity, including in
Northern Ireland, the Irish language, Ulster-
Scots and the languages of the various ethnic
communities, all of which are part of the
cultural wealth of the island of Ireland.

Rinneadh é seo a fhorbairt go sraith gealltanas

57 Breithnionn sé freisin athbhreithnid a dhéanamh ar an Acht gach 10 mbliana chomh maith le hdbhair mar

chritéir chun dlithe bardasach a aistrid.
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%t‘“
Credit: www.thecanadianencyclopedia.ca [ Royal Commission on Bilingualism and Biculturalism André Laurendeau (left) and Davidson Dunton (right)
nios mionsonraithe maidir leis an Ghaeilge ach an am sin. Is rithdbhachtach go Iéirionn sé seo
go hairithe.® Arnddigh, é thaobh an taighde até tiomantas leathan chun an Ghaelscolaiocht a
déanta againn faoi lathair, ba é seo a leanas an fhorbairt thar earnéalacha eile - faoi rialG an stait
priomhthiomantas: agus na hEaglaise Caitlici. Thug Acht Thuaisceart

Eireann 1998 éifeacht do na gealltanais leathana ar

chearta sa reachtaiocht intire agus thug Airteagal

of Education to encourage and facilitate 89 den Ordd Oideachais (Tuaisceart Eireann)

Irish ) ionin i h n .
s 'm.edlum.eolucatlon inline \,Nlt current 1998 éifeacht shonrach do na gealltanais ar an
provision for integrated education; Ghaelscolafocht:

place a statutory duty on the Department

Ar an abhar sin, ba ‘dhleacht reachtdil’ é

an Ghaelscolaiocht a chur chun cinn; agus 89.—(1) It shall be the duty of the Department
baTan earnail oideachais imeasctha an to encourage and facilitate the development of
priomhchomparaddir i dtéarmai solathair ag

58 I gcomhthéacs an mhachnaimh ghniomhaigh atd 4 déanamh faoi lithair ar Chairt Chomhairle na hEorpa um
Theangacha Réigitinacha né Mionlaigh a bheith sinithe ag an Riocht Aontaithe, déanfaidh Rialtas na Breataine
go hdirithe maidir leis an Gaeilge, nuair is cuf agus nuair is mian le daoine an méid seo a leanas: ¢ gnfomh di-
ongbhdilte chun an teanga a chur chun cinn; * Gsdid na teanga a éasct agus a spreagadh sa chaint agus i scribh-
neoireacht sa saol poibli mar a mbeidh éileamh cui ann; © iarracht chun deireadh a chur, més féidir ¢, le srianta
a chuirfeadh né a d’oibreodh in aghaidh chotht né fhorbairt na teanga; ¢ fordil maidir le hidirchaidreamh le
pobal na Gaeilge, agus a gcuid tuairim{ a [éiriti d’ddardis phoibli agus geardin a imscridy; © dualgas reachtdil a
chur ar an Roinn Oideachais chun oideachas trf mhedn na Gaeilge a spreagadh agus a éasct de réir na socruithe
ldithreacha don oideachas comhthdite ® an scdip atd ann chun Teilifis na Gaeilge a chur ar fdil ar bhonn nios
forleithne i dTuaisceart Eireann a scrddi, mar dbhar préinne, in éineacht le hidardis iomchuf na Breataine agus i
gcombhar le hidardis chraolachdin na hEireann; * bealai nios éifeachtai a lorg chun spreagadh agus tact airgeadais
a thabhairt do léirit scanndn agus cldr teilifise tri Ghaeilge i dTuaisceart Eireann, agus ® na pdirtithe a spreagadh
chun teacht ar chomhaontti go leanfaidh Tiondl nua den tiomantas sin ar shlf a chuirfidh san direamh mianta

agus fogaireachtaf an phobail.




[rish-medium education.

(2) The Department may, subject to such
conditions as it thinks fit, pay grants to any
body appearing to the Department to have as
an objective the encouragement or promotion
of Irish-medium education.

(3) The approval of the Department to a
proposal under Article 14 of the 1986 Order
to establish a new Irish speaking voluntary
school may be granted upon such terms and
conditions as the Department may determine.

(4) In this Article “Irish-medium education”
means education provided in an Irish speaking
school.

Glacadh leis an Ordd Oideachais (Tuaisceart
Eireann) 1998 agus a dhualgas faoi Airteagal 89
chun forbairt na Gaelscolaiochta a spreagadh

agus a éascl mar thds le caidreamh nua idir an
Ghaelscolaiocht agus an stat i dTuaisceart Eireann.
Léiritear san athbhreithnil atd déanta againn ar
pholasai an stait roimhe seo go raibh sé seo i bhfad
thar am i bhfianaise na gcéadta bliain de bheartas
frith-Ghaeilge ag an stét coilineach. Niorbh ionann
tis caidrimh nua, afach, agus athrG a theacht ar
oidhreachtai né na teannas thar oiche. D'fhéadfai
a mhaiomh sa tréimhse 6 shin go bhfacthas léiri
fada agus corraitheach ar rud a bhi simpli de

réir dealraimh nuair a d'Gsaid lucht tacaiochta

na Gaelscolaiochta an coincheap de ‘dhualgas
reachtdil” ar dtds.

Cuireadh béim in athuair ar an ghealltanas don
Ghaeilge maidir le préiseas na siochana i 2006
i gComhaontd Chill Rimhinn in larscribhinn B.

‘Human Rights, Equality, Victims and Other Issues’:

The Government will introduce an Irish
Language Act reflecting on the experience

of Wales and Ireland and work with the
incoming Executive to enhance and protect the
development of the Irish language.

Mar sin, tugadh den chéad uair i gComhaontd
Chill Rimhinn gealltanas don dualgas reachtdil
mar chuid de Straitéis Ghaeilge nios leithne.
Rinneadh an cur chuige seo a athdheimhnid sa
doiciméad Ré Nua, Cur Chuige Nua a d'eascair as
Combhaontd Theach Stormont in 2020. Léirigh an
comhaonti seo go bhféadfadh priomhstraitéisi

tacaiochta a bheith mar bhonn agus mar thaca ag
an Chlar don Rialtas, lena n-airitear Straitéis na
Gaeilge. Airiodh leis freisin larscribhinn E: ‘Human
Rights, Equality, Victims and Other Issues’ a rinne
an gealltanas seo a dhaingnil agus sonraf breise
ann ar ro6l Choimisinéir na Gaeilge chomh maith
leis an ghealltanas go ndéanfaf aisghairm ar an
Administration of Justice (Language) Act (Ireland)
1737. Ina theannta sin bheadh aon fhorail reachtdil
ata riachtanach chun breitheanna, pdstai agus
bésanna a bheith inchlaraithe tri Ghaeilge, agus
chun uachtanna a dhéanamh go baili i nGaeilge,
mar rogha agus mar dbhar do rogha an duine
aonair. Dhéanfai an Ghaeilge agus teangacha eile a
éascl nuair a mheasfadh na cdirteanna go mbeadh
ga leis.

Airiodh ann freisin an gealltanas i leith Bille um
Acht Thuaisceart Eireann 1998 (Leasd Uimh. 2)
chun foralacha a dhéanamh don Ghaeilge ... agus

go:

The Irish language provisions will form a new
[Part X] of the Northern Ireland Act 1998.

Ag am scriofa seo, nil an Bille n& an Straitéis na an
Coimisinéir curtha i bhfeidhm. FiGd mé chuirtear iad
seo i bhfeidhm, té siad go féill fosta. Mar a thugann
an dliodéir Niall Murphy le fios:

In relation to the status of Irish language, my
view is that Irish language is given official status
by s.78F. My view is that the legal effect of that
status is limited to the provisions on an Irish
Language Commissioner and best practice
standards (in addition to the already existing
provisions e.g. 5.28D Northern Ireland Act
1998 and Article 89 of Education (Northern
Ireland) Order 1998 etc). | do not consider that
the official status in s.78F provides any legal
rights other than those mentioned in s.78F.

Is 1&ir nar chuidigh paindéim Covid-19 leis an
phrdiseas seo a fhorbairt, ach is diol suntais é an
méid ama a ghlac sé leis an aitheantas fosta seo

a fhail. Mé& tharlaionn sé, beidh sé 25 bliain 6
phrdiseas na siochéna agus an GFA. Mar até feicthe
againn, dearbhaiodh trid an GFA go follasach
caidreamh bunathraithe idir stat Thuaisceart
Eireann agus pobal na Gaeilge i gcoitinne agus an
Ghaelscolaiocht go héirithe.

Nuair a amharctar air seo i dtaobh le



reachtaiocht eile sa RA is amhlaidh go léiritear

an t-easpa gluaiseachta. Mar shampla, is minic a
bhreathnaitear ar an Bhreatain Bheag mar mhinla
dea-chleachtais a sholathar 6 thaobh ardtacaiochta
agus solathar na Breatnaise de. Ta an tacaiocht seo
leagtha amach ag Acht na Breatnaise 1993 agus
oifig Choimisinéir na Breatnaise. Déantar iad seo

a chomhland ag straitéisi até dirithe ar fhorbairt
agus a dhéanann iarracht go réamhghniomhach
lion na gcainteoiri Breatnaise a mhéadd. T4 cuid
de na bearta leathana cearta teanga ar cuireadh
ina gcoinne i dtuaisceart na hEireann curtha ar fil
ag Albain freisin. Léirionn Acht na Gaidhlig (Alba)
2005 agus an Plean Naisiinta Gaeilge 2018-2023
creat comparaideach. | gcodarsnacht le hAcht

na Breatnaise, nior chruthaigh an reachtaiocht
Albanach aon chearta nua chun an teanga a

Gsaid i riarachan poibli. Ina ainneoin sin, is [éir go
dtacaionn straitéis reatha Rialtas na hAlban le fas an
oideachais tri mhean na Gaidhlige:

We will encourage the promotion, availability
and growth of GME. We will support parents
and carers who want GME for their children

and those who would like to see a GME school
established in their area. (NGLP 2018: 46)

Mar sin, fiG i dtéarmai na ngarchomparaidi, is léir
nach bhfuil an dualgas reachtach & thaobh na
Gaelscolaiochta de gar don sprioc a bhi leis. Ta

cés prima facie ann cheana féin a thabharfadh le
tuiscint nach bhfuil an tuairim ann go bhfuil an
dualgas reachtdil ar an chaidreamh idir an stat agus

an Ghaelscolaiocht a chomhlionadh.

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

Dlithiocht ar an
Ghaelscolaiocht

Gné shuntasach amhéin de ‘theip’ an dualgais
reachtdil is ea gur thainig nios mé dlithiochta
seachas nios |G faoi chirsai Gaelscolaiochta, go
priomha & phéirtithe a d'aitigh nar comhlionadh

an dualgas ar dhdigheanna éagsila. Ar a bharr sin,
dealraionn sé gur athraiodh an polasai nios mo na
uair amhain mar gheall ar idirghabhéil dhlithidil
bhagartha. Ar ndbigh, is paradacsa é seo freisin -
ni féidir dlithiocht chearta teanga a bheith ann in
éagmais cearta teanga seanbhunaithe. Da bhri sin,
sa chiall ching seo d'fhéadfai an cas a dhéanamh
go bhfuil ag éiri leis an dualgas reachtdil - cuireann
sé cosaint chiltaca ar fail mar ni raibh aon rud ann
roimhe seo. Ag an am céanna, &fach, tugann an
iliomad dlithiochta maidir leis an Ghaelscolaiocht
le fios gur theip ar normal( an chaidrimh idir an
Ghaelscolaiocht agus an staid a rabhthas ag sil
leis mar thoradh ar an dualgas. Ina theannta sin, in
ainneoin gur éirigh le roinnt casanna a togadh, is
annamh a bhionn athr cérasach mar thoradh orthu
seo ach tugann siad aghaidh ar an tsaincheist chiing
agus ar leith atd idir [amha. Mar shampla, le linn an
taighde d'aimsigh muid roinnt cdsanna leandnacha
maidir le solathar iompair.>

Bhain na cinn is cinntithi de na casanna seo

le himpleachtai an dualgais reachtdil don
Ghaelscolaiocht. Rialaigh an Breitheamh Treacy sa
chés seo:

[43] Art 89 is the statutory embodiment of
the clear commitment enshrined in the Belfast/
Good Friday Agreement to place a statutory
duty on the respondent to encourage and
facilitate Irish medium education in line with
the current provision for integrated education.

[44] |do not accept the respondents
contention that this duty is merely aspirational.
The imposition of the statutory duty has and is
intended to have practical consequences and
legislative significance.... ¢

Rinne an breithiGnas idirdheald soiléir idir

59 Mar sin cuireadh iompar dirithe ar fiil do thuaisceart Bhéal Feirste i ndiaidh athbhreithnit breithidnach ach td

réims eile go f6ill ag tégdil cdsanna comhchostla.
60 larratas Choldiste Feirste [2011] NIQB 98




comhthéacsanna ina raibh feidhm ag an dualgas
reachtdil agus comhthéacsanna nach raibh feidhm
acu iontu:

[The Department of Education] does not

have a corresponding duty in relation to the
traditional established educational sector.
Accordingly it may facilitate and encourage
the IM post primary sector in ways that it need
not for other sectors by taking positive steps or
removing obstacles which inhibit the statutory
objective.

Dheimhnigh sé seo go raibh freagracht
réamhghniomhach i gceist leis an dualgas reachtdil
tacaiocht shainidil ‘saincheaptha’ a chur ar fail don
Ghaelscolaiocht. Bhi i bhfad nios mé i geeist leis
seo nd comhionannas foirmidil né cothromas.®'
Aithnitear tdbhacht an bhreithiGnais seo ar fud na
hearnala:

| think the big issue is that the statutory duty is
a bit like Lewis Carroll’s Alice in Wonderland -
the words can mean whatever one likes. Don’t
forget, it was only after Colaiste Feirste took

a SF minister to court - about lack of access

to transport that Judge Séamas Treacy came
out with his finding - which empowered us
but is still being ignored. The DE barrister at
that case said that the GFA was an aspirational
document!

| bhfocail eile, rinne sé seo soiléirid cuiditheach ar
an dualgas reachtdil a thacaigh le |éamh forleathan
ar na himpleachtai a bhain leis do phobal na
Gaeilge agus na Gaelscolaiochta. Ba cheart go
mbeadh toradh praiticidil leis d& bharr. Ar a bharr
leis sin, thuigfi le réasin go mbeadh siad seo

sa bhreis ar ‘chomhionannas’ cling, foirmidil le
hearnalacha oideachais eile.

Cé go mbreathnaitear ar roinnt de na casanna
a bhaineann le Gaelscolaiochta mar ‘bhuanna’
tabhachtacha don Ghaelscolaiocht, té sé réasinta
a thabhairt le tuiscint nér cheart go mbeadh ar

aon earnéil oideachais a cearta a dhearbhl go
leandnach tri chaingean dli. D’fhéadfai @ mhaiomh
gur cur amG ama agus fuinnimh ollmhér é seo

ar gach taobh agus gur am ata ann bhféadfai

a chaitheamh nios fearr chun an earnail a chur
chun cinn agus a fhorbairt. | bhfocail eile, cé go
bhféadfadh an réiteach ar an chés seo a bheith
nios dishlanai, ba cheart go spreagfai athshocrd
bundsach sa chaidreamh leis an stat agus lena
earnail oideachais trina aithint nach bhfuil an
dinimic reatha sasdil ar chor ar bith.

Ta breithiGnas amhain eile ann fosta ar oideachas
imeasctha agus ar bhri an dualgais reachtdil a
bhfuil impleachtai aige don Ghaelscolaiocht

i 1athair na huaire. Bhain an cas le dashlan an

chuir chuige a ghlac an Roinn Oideachais maidir
le plean forbartha Cholaiste Imeasctha Dhroim
Ratha chun lion na ndaltai a mhéad?.®? Chinn an
Chdirt gur coincheap neamhspleédch é oideachas
imeasctha ina samhlaitear oideachas le chéile sa
scoil chéanna. Rinne an Chdirt cur sios ar ‘Shamhail
Riachtanais’ DE, atd mar bhonn le pleanail
oideachais fhadtéarmach, mar ‘doldbtha’ agus
mhol si gur ‘deacracht bhreise’ a chuirfeadh bac ar
dhul chun cinn an fhais i scoileanna imeasctha. Is
a mhalairt ar fad & cruthl ‘deacrachta breise’ agus
’...eascl agus spreagadh (imeasctha).’ Rialaigh an
Chdirt go gcaithfeadh DE a bheith “...alive to its
Article 64 duty at all levels, including the strategic

I/

one

Ar an dbhar gur minlaiodh dualgas reachtdil
Gaelscolaiochta ar an dualgas reachtdil IE reatha
seo ta sé réasinach a chinneadh go bhfuil feidhm
ag an phrionsabal chéanna maidir le cur i bhfeidhm
na Gaelscolaiochta. Tugann ar n-anailis ar eispéiris
sa Ghaelscolaiocht le fios go bhfuil sraith iomlan de
‘dheacrachtai breise’ roimh an earnéil a chuireann
bac ar a forbairt. Chomh maith leis sin, mar a
fheicfimid sa chéad chuid eile, is cosiil nach bhfuil
aon tiomantas straitéiseach 6n DE agus 6n EA chun
an Ghaelscolaiocht a fhorbairt.

61 T4 an d4 théarma le feicedil ar bhealach measartha scaoilte i ndiospéireachtaf faoin Ghaelscolaiocht. Is it a lua go

ndirfonn caighdedin idirndisitinta agus reachtaiocht intire ar an fhocal ‘comhionannas’, mar sin is é seo an frima

iomchui go f6ill. Cuimsionn diosctirsa comhionannais féin contanam idir comhionannas deiseanna agus com-

hionannas toraidh. Is fid a lua go ndearbhaionn breithitinas Treacy go gcuireann an dualgas reachtdil oibleagdid ar

an earndil oideachais reachtdil i bhfad nios faide nd ‘comhionannas deiseanna’.
62 Maidir le hiarratas 6 Choldiste Imeasctha Dhroim Rétha ar athbhreithnit breithitinach NIQB 19.06.14



Na constaici
ataroimhan
Ghaelscolaiocht a
dhoiciméadu

Ba é an priomhdhishlan eimpireach dér dtaighde
ar an dualgas reachtdil na ‘na bacainni ata roimh
an Ghaelscolaiocht a dhoiciméadd’. Is |éir go
ndéantar é seo a thomhas i gcomparaid leis an
fhreagracht a bhaineann leis an dualgas ‘forbairt
na Gaelscolaiochta a spreagadh agus a éascd’.
Baineann an anailis seo go mér le priomhthaighde
le freagrdiri ar fud phobal na Gaelscolaiochta
(Féach ‘Modheolaiocht’ in larscribhinn 2). Ach
|éiritear an tuairim go raibh an dualgas reachtdil
neamhfhoirfe. Mar shampla, breathnaionn
Combhairle na Gaelscolaiochta:

It is worth noting, that successive reports,
from both NGO's and other statutory bodies,
have consistently highlighted the need for
more specific and tailored support for IME,

in a manner consistent with the statutory

03 Cumarsdid Taighde 03.02.22............................

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtil: O thaobh na gceart de

duty. Indeed, as early as 1999 the ‘Education
and Training Inspectorate’ (ETI) identified
several failings in relation to the provision of
SEN support in IM schools. It is a source of
great frustration to CnaG and the sector at
large that these failings, to a large extent, are
yet to be addressed, despite the significant
growth of IME in the intervening period.
Furthermore, DE carried out a ‘Review of
Irish-Medium Education’ (2008) and from
analysis carried out by CnaG, most of the
recommendations contained within the review
await implementation.®

Ar ndbigh, ni bhaineann aon cheann de na
saincheisteanna le tréimse ama faoi leith agus

is cuid den dashlan a bhaineann le forbairt na
Gaelscolaiochta i dTE na an riachtarnas até le
freagairt do chdinsi a bhionn ag athra. Cdig
bliana is fiche 6 shin, tugadh isteach an dualgas
reachtdil d’earnail a bhfuil bunait an-bheag aici

i dtuaisceart na hEireann. O shin i leith, ta fas
suntasach tagtha ar an Ghaelscolaiocht. T4 sé

go foill ar an earnéil oideachais is mé fas agus

td iolrachas na scoileanna nua a bunaiodh le 20
bliain anuas sa Ghaelscolaiocht. Is & an moladh 6
Straitéis Ghaeilge 6n Roinn Pobal agus én Phainéal
Combhairleach Saineolaithe né ‘that the Irish-
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medium education community be developed and
that 10% of the wider school population be in
Irish-medium education by 2042’ (2022) :4).%*

Mar sin, is earnail bhunaithe T an Ghaelscolaiocht
anois — cé go bhfuil si beag go féill mar earnéil

- le scoileanna ar fud na sé chontae (NISRA/DE
2021). Is ionann an fas seo agus ¢éileamh i bhfad
nios moé ar acmhainni cosuil le tacaiocht chaipitil.
Is cosuil go dtagann go leor de na constaici ata
roimh an Ghaelscolaiocht 6 theip ar earnail seo
na Gaelscolaiochta atd ag méadd a chomhthéathd
le solathar oideachais reachtdil. Déanann sé an
scéal nfos measa toisc go bhfuil an ‘eastét scoile’
go ginearélta ag dul i laghad. Tugann an laghdd
seo eolas ag an leibhéal is airde do chur chuige
DE i leith an oideachais a phleanéil: go deimhin,
cuireadh pleanéil cheantair ar bun chun na
criche sin. Is cosuil go bhfuil sé dollbtha, afach,

i bhfianaise an fhais fhrithchditimh in earnéil na
Gaelscolaiochta.

Is fiG a chur in iGl go laidir fosta go bhfuil an
Ghaelscolaiocht - agus an bhéim ar oideolaiocht an
datheangachais agus an tumoideachais - an-difridil
i dtélamh 6 na hearnélacha oideachais EME. Mar a
thug freagréir amhain faoi deara:

I've really started in recent times drawing a

real distinction between bilingualism and
immersion and I'm really trying not to be
pedantic here... I'm just thinking about the
experience |'ve had, you know, say knowledge
of bilingual schools in Spain, which are a very
very different methodology... So, bilingualism, |
feel, will be a by-product of immersion, but it's
not our main goal. Our main goal is to immerse
the children in Irish.

Is ionann & seo agus a ra nach ‘earndil’ eile amhain
i an Ghaelscolaiocht i dTE, in ainneoin go bhfuil

spas forluiteach aici thar earndlacha EME. Léirionn
sé go bhfuil dha phobal teanga éagsila ann agus
oideolaiochtai éagsila acu mar phobail:

In my view, a much more relevant distinction
is on linguistic terms; those educated through
English and those educated through Irish. If
we consider that, by and large, there is little
difference in terms of the classrooms between
maintained/integrated/controlled only the
pictures on the wall and some vague nod to
‘ethos’. There is a huge difference between
what happens in IME and all other sectors
but that isn’t reflected and essentially this
disadvantages us as it views our issues along
‘sectoral lines’ alongside ‘competing interests’
from other sectors.

Ta tdbhacht mhor ag baint leis an phointe seo fosta.
Is féidir an Ghaelscolaiocht - cosil le EME - a

chur ar féil, agus nios mé né riamh - a sholathar mar
chuid de na hearnélacha oideachais ar fad i dTE
cheana féin. Ni mér don oideachas reachtdil dul i
ngleic leis an fhirinne go bhfuil sé anois freagrach
as oideachas in dhé theanga dhifriula — leis na
dushlain agus na deiseanna a bhionn ann da bharr
seo. Go sonrach, cuireann an datheangachas/
tumoideachas tri mheén na Gaelscolaiochta

sraith iomlan de dhdshlain agus de dheiseanna
breise nach décha go gcomhlionfar iad tri chéras
oideachais a bhfuil an t-aonteangachas chun
tosaigh ann.

Eirfonn an bhundifriocht seo sa Ghaelscolaiocht &
thaobh an datheangachais agus an tumoideachais
nios measa ag ceisteanna ar nés an aicme shéisialta.
Mar shampla, ta lion diréireach daltai ag an
Ghaelscolaiocht até i dteideal béili saor in aisce.
Seachas an difriocht aicme seo, ta os cionn 20%
de dhaltai a bhfuil riachtanais speisialta oideachais

| dteideal béile scoile saor in aisce IME EME
Bunscoil (bliain 1-7) 35.4% 28.5%
lar-Bhunscoil 44.3% 26.8%

Foinse: NISRA/DE 2021

64 Bhi sé seo mar chuid d’fhds na Gaeilge nios leithne lena n-diritear ‘go mbeadh eolas ar an Ghaeilge ag 500,000
duine faoi 2042’ agus ‘go mbeidh an Ghaeilge mar phriomhtheanga ag 20,000 duine faoi 2042’. (2022: 4).




acu (2.5% le Raiteas RSO agus 19.4% gan Raiteas)
(NISRA/DE 2021).

Ar a bharr sin, éirfonn na difriochtaf struchtdracha
seo nios measa fés mar gheall ar naimhdeas
forleathan i leith na Gaelscolaiochta ar a bhfuil cur
sios déanta againn cheana féin.

Tosaionn ar n-anailis ar ‘chonstaict’
én staid reatha seo — ni hamhéin

gur réimse fais amhéin 7 an
Ghaelscolaiocht mar a bhii 1998. Ina
jonad sin, is earnail bhunaithe 7 le
breis is fiche bliain agus tréithe agus
dishlain ar leith ag baint léi. Mar

ata feicthe againn té taighde déanta
cheana féin ina ndéantar tagairt do na
saincheisteanna a chuireann constaic
ar fhorbairt na Gaelscolaiochta (DE
2008; Grapa Oibre Ceannairi na
Scoileanna Lan-Ghaeilge 2016).
Cuireann tuarascail Choiste
Saineolaithe CoE le déanai é seo i
gcomhthéacs nios leithne um chearta
an duine:

In light of the information obtained during the
on-the-spot visit, primary education in Irish

is available in a number of schools. However,
there is a lack of teachers and planning for
[rish-medium education, which is why Article
8.1.biv [covering primary education] is only
partly fulfilled.... The Committee of Experts
encourages the authorities of the United
Kingdom to comply also with all undertakings
under the European Charter for Regional or
Minority Languages which are not considered
“fulfilled” ... as well as to continue to comply

with those that are fulfilled. (2020: 2.2.2)

Bhi dhd mholadh le haghaidh gniomhaiochta
laithreach chun tosaigh sna moltai a rinne an
Coiste Saineolaithe maidir leis an déigh chun
cosaint agus cur chun cinn na Gaeilge a fheabhsd
sa Riocht Aontaithe: ‘a. Glacadh le dIi cuimsitheach
agus straitéis maidir le cur chun cinn na Gaeilge

i dTuaisceart Eireann [agus] b. Bunoilidint agus
oiliGiint bhreise a chur ar fail do lion déthanach
muinteoirf até ag teagasc tri Ghaeilge’. Airiodh leis
chomh maith ‘Sol&thar réamhscolaiochta, bunscoile
agus meanscoile Gaeilge a leathnG’” mar mholadh

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

breise. | bhfocail eile, ta aitheantas leathan ag
an CoE go bhfuil an solathar GS faoi lathair

neamhleor.

Léiritear an comhthéacs leathan seo in anailis &r
bhfreagréra ar an staid reatha. Dhearbhaigh go
leor freagrdiri ar ar dtaighde an mérphointe seo.
Ba mhér acu a chur in idl gur theip ar an dualgas
reachtdil ar go leor bealai:

What does it mean, the statutory duty, if it
didn’t have practical effect? Why did it take a
protracted legal process to state the obvious
that the statutory duty has to mean something
practically? The fact that this required a court
case is probably evidence itself of - to put it as
benignly as possible - the inert response from
the DE / EA to the duty. Actually, in recent
correspondence, the EA stated they don't
have a statutory duty, its role is to support the
statutory duty - what the difference is | don’t
know....

Léirionn an diomé sonrach seo maidir le
héifeachtacht an dualgais an frustrachas ata san
earnail ar fad:

Principals in IME are exhausted with the
on-going battle to secure what are our rights
for our schools: Fit for purpose schools,
bilingualism to be recognised and understood,
equitable SEN provision for our children.

Is fiG a lua fosta gur dheimhnigh
an taighde reatha an tuiscint
ghinearalta ar ‘chonstaici’ ar fud

na hearnéla. Deimhniodh é seo go
rialta ar fud an taighde:

The main obstacle to the development of
Irish-medium education is DE’s lack of a pro-
active overarching strategy. There is no serious
attempt to work in partnership with the sector
and schools to facilitate this development.
There is no shared analysis of the challenges
faced by the sector, agreement on the clear
objectives and targets, never mind a plan

to meet such objectives. The last Review of
Irish-Medium Education was carried out by DE
in 2008. While this Review was not perfect,

it nevertheless made a number of positive
recommendations. The approach taken to
these proposals by DE has been piecemeal and
“tick-boxy”.




Is & an tuairim seo nach bhfuil straitéis dhearfach
ann i leith na Gaelscolaiochta a mhdnlaionn gach
gné den chaidreamh leis an earnéil oideachais
reachtdil:

Irish-medium schools face a lack of
understanding, urgency or responsibility
when they raise issues and needs with

the Department. We are dragged into a
bureaucratic process which drags on for years
and sometimes returns to the start with new
officials. It is clear that we do not even have a
partner to work with, never mind a facilitator
for development. DE believes that its statutory
duty is fulfilled by funding Comhairle na
Gaelscolaiochta to facilitate the development
of Irish-medium education, and that this is
sufficient. This is a hand-washing exercise.

C na G have a role in helping schools with
development and advocacy but they do not
have the capacity to meet the wide range of
strategic needs faced by the sector.

Chuir go leor freagréiriin idl gurb é an teip
ghinearalta chun tuiscint a fhail ar fhidntas an
datheangachais is clis leis seo:

Pupils who have attended Irish Medium
primary schools and then continue their
secondary school education at an English
Medium secondary school are completely
failed by our education system. How can
bilingualism and multilingualism ever flourish

in the North if at the very heart of its education
system lays a distinct bias against Irish medium
bilingual students? Bilingualism is something to
be proud of, cherished, nurtured, encouraged
and supported but our education system
chooses to ignore the needs of these children.
It chooses not to invest in meeting their needs.
70% of the world’s population is bilingual. | feel
that our education system’s aim is firmly rooted,
almost proudly, in the minority 30%.

Ta an tuiscint seo gur teip até ann go ginearalta
agus nach bhfuil go leor tacaiochta ann go
forleathan. Is & an teip nios leithne seo a
mhdnlaionn an t-eispéireas ginearalta ar
shaincheisteanna sonracha idir an earnéil agus
an Ghaelscolaiocht agus is chuige sin a iarradh sa
taighde.

Ar ndbigh tégann sé seo ceist faoin ddigh a
ndéantar an Ghaelscolaiocht a bhainistiu sa chéras
reachtdil oideachais faoi lathair. D'aithin freagrdiri
saincheisteanna maidir leis an chomhthéacs
institiGideach d'fhorbairt na Gaelscolaiochta:

CnaG remains in essence an advisory body
however DE conveniently use CnaG as
insulation that protects them from direct
criticism - ‘that is an issue for CnaG’ or ‘you
should raise that with CnaG’ even though it has
no managing or planning authority and that,
by and large, they ignore its recommendations
on a whole range of issues relating to IME.
There would undoubtedly be benefits to
CnaG having more power and resources in this
regard, particularly in relation to area planning
in a way which sets us apart from existing DE/
EA structures.

Is & sin le ra, ta stadas agus rol agus maoinid
CnaG mar phriomhghné in aon phlé nios leithne
ar an ddigh ar cheart don earnéil oideachais
iomlan a cuid dualgas faoin dualgas reachtdil a
chomhlionadh.

Constaiciatale sarui
bpleanail agusibhforbairtna
nGaelscoileanna

Bhi fonn ar fhreagrdiri a chur in idl gurb & is cdis
leis na constaici pleanéla nar measadh roimhe
agus ndr aithniodh go dtiocfadh fas ar earndil na
Gaelscolaiochta.

There didn’t and doesn’t appear to be any clear
strategic thinking on behalf of DE in regard to
IME schools. The growth of the IME school was
never, that | was aware of, seriously considered
. The majority of IME schools were growing at

a greater rate than those in the English medium
sector. [tis clear that DE /EA have never taken
se IME seriously as they do not still understand
the concept of bilingual education.

Nuair a rinneadh an botdn marfach seo, lean go
leor teipeanna eile:

| have experience as a teacher /vice principal
in [named school] going through capital build
process. It is a very long, drawn-out process
from beginning to end - as would be for

any capital build educational programme.



The original setting and building provision
was extremely poor. As many IME schools
when initially set up would have depended
on local community to secure some type of
building premises. Often schools began, as
did [school named] in rooms belonging to a
local community hall. The original classroom
provision was - more often than not - definitely
not fit for purpose. often cramped, cold and
too small. When we moved to new school
[named] in 2005 it was if we had won

the lottery- purpose built, state-of the-art
premises. But it was felt we ‘lost’ some of our
community’s backing and that we were now
ok to go it alone. We as a school management
had to work to continue to engage all parents.
The impact on staff and children’s morale was
incredible. Teachers could use a school site to
enhance the children’s learning experiences.

Bhi na freagrdiri in ann trdinse de shaincheisteanna
forbartha eile a aithint. Go hairithe, bhi imni

ann faoi chinneadh an Aire gan aon scoileanna
Gaelscolaiochta chur san direamh sa ghlao caipitil
is déanai. Athraiodh na critéir go hairithe a bhronn
pointi breise ar shuiomhanna comhroinnte, rud

a ghearrann pionds, de facto, ar Ghaelscoileanna
toisc, mar gheall ar mhdnla an tumoideachais, go
bhfuil sulomhanna comhroinnte michui:

We have been working continually with DE

in relation to minor works applications and
capital build possibilities for our school since
2007. We have been through numerous
processes to date including the completion

of a feasibility study and economic appraisal
following an announcement from DE which
included us on their capital build list. We
then continued to apply pressure on DE to
be included on further lists and queried why
we were not included on more than one
occasion since the original announcement.
Our numbers have grown steadily since

early 2007 and we successfully completed a
development proposal for increased enrolment
in 2017 to allow us to develop our school
further. The physical building however is well
below DE expectations when compared to
their handbook and on a recent visit to our
school site by [the] Minister for Education, he
acknowledged that we have outgrown the site
and utilised all minor works schemes available
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leaving capital build as the only option available
for future development. We are still unsure
however when the next capital announcement
may be and are unable to move this issue
forward in any way without full support of DE.

Is féidir leis an phroiseas mhér fhadélach seo
tionchar millteach a imirt ar mheanma na scoile:

This has all impacted on our school and
although we continue to make the very best of
our situation, we are entering a phase where
we will have more than 200 pupils on a site
which is not suitable and in classrooms/school
building which falls below DE standards. We
have invited the Minister to the school and are
working with lontaobhas na Gaelscolaiochta
and CnaG to ensure that we complete all
relevant surveys and collate evidence of need
before the next call is made.

Thug freagrdiri éagsila le fios gur dbhar imni ar
leith & an cinneadh gan tacaiocht a thabhairt do
scoil nua a thogail i gcathair Dhoire. Tharla sé

seo i gcomhthéacs imni nios leithne faoi dhroch-
chdiriocht na dtri bhunscoil i gCathair Dhoire.
Cuireann an droch-infreastruchtdr fisicidil isteach
ar go leor tuismitheoiri a bheadh ag smaoineamh
faoin Ghaelscolaiocht da gcuid péisti. Ina ainneoin
seo, td méadu ag teacht ar na huimhreacha i
gconai. Mhol go leor freagroiri as Doire agus
nios faide 6 bhaile gur cheart diriG ar Chathair
Dhoire agus an t-easnamh cdiriochta san earnail
Ghaelscolaiochta sa chathair.

Ta ceisteanna comhchosdla ann maidir le tacaiocht
FeabhslGchain Scoile. Ta sé de chdram ar an EA, ag
obair faoin DE, tac( le feabhsa scoile - foghlaim
agus tacaiocht do riachtanais daltai, cumas agus
cleachtas muinteoiri agus mar sin de (an raon
saincheisteanna a bhreathnédh cigireacht scoile
orthu). Té go leor feidhmeanna agus freagrachtai
eile acu fosta.

EA should have a team of School Improvement
Professionals supporting the work of IM
schools. They have one person at present

for a whole sector. A previous Minister for
Education, John O’Dowd, set up an Irish
Medium School Leaders’ Working Group to
examine how to best support schools. He
accepted most of the recommendations in the
subsequent Report and asked that EA should




discuss an implementation plan with IM school
leaders. They produced a further report. Most
of these recommendations, which form an agreed
school improvement programme for IM, remain
outstanding. The focus is on the development
of leadership capacity, and the development
and sharing of best practice in the sector through
an IM learning Community. There is also a

plan to develop SEN capacity and practice in

the sector and to begin to address with CCEA
the issue of baseline assessments. The most
pressing recommendation is the appointment
of a Coordinator for the group who could then
facilitate the implementation or furtherance of
the other recommendations.

Bionn tuairim laidir faoi na saincheisteanna seo sna
scoileanna fosta:

However, while the needs of IM have been
noted in the work of DE and EA (for example in
their Continuity of Learning workstream) there
has been little practical support for IM schools
on the ground. Again, DE did not respond
proactively to meet their statutory duty but take
the attitude that it is up to us to lobby them - and
then they will consider it (for a very long time).

Ar an dbigh chéanna, bionn saincheisteanna
sonracha ag earnéil na Gaelscolaiochta maidir le
forbairt scoile. Ta fadhbanna suntasacha ag Boird
Gobharnéiri agus priomhoidi scoile maidir le
forbairt in earnéil na Gaelscolaiochta nach bhfuil ag
earnélacha eile agus togtar cuid mhér da gecuid ama
ag stocaireacht ar DE le haghaidh céiriochta agus
acmhainni.

Oilitint agus acmhainn muinteoiri
Tacaitear le cailiochtai mdinteoireachta don
bhunscolaiocht agus do mheanscolaiocht sa
Ghaeloideachas tri chéimeanna Baitsiléir san
Oideachas (B.Oid.), a sholathraionn colaisti

ollscoile Naomh Muire agus An Sruthan Milis, agus
tri Theastas larchéime san Oideachas (PGCE) a
sholathraionn Ollscoil na Banriona Bhéal Feirste agus
Ollscoil Uladh (Mercator 2019: 34). Bionn céimithe
6 na clrsai seo ag teagasc i mbunscoileanna agus

i meanscoileanna lan-Ghaeilge, cé gur teoranta

ata an tsainoilidint atd acu don teagasc i gcas
tumoideachais. Chomh maith le céiliocht B.Ed. do
mhic [éinn priomhshrutha, is € Colaiste Ollscoile

Naomh Muire a sholathraionn an t-aon oilidint
thiomanta d'earnéil na Gaelscolaiochta. Cuirtear dhé
rogha ar fail. Is féidir le mic 1&inn iarchéime a bhfuil
sé ar intinn acu a bheith ag teagasc i mbunscoileanna
Gaeilge cirsa lanaimseartha bliana a dhéanambh,

a dhéantar a theagasc tri mheén na Gaeilge den
chuid is md, chun Teastas larchéime san Oideachas
(TICO) a bhaint amach. Mar mhalairt air sin, is féidir
le fochéimithe cirsa lanaimseartha ceithre bliana
Baitsiléir san Oideachas a dhéanamh. Déantar é a
theagasc go datheangach agus cuireann an cirsa
seo ar chumas na mac |éinn teagasc i scoileanna
lan-Ghaeilge agus i scoileanna Béarla. Gnéthaionn
siad B.Ed. Céim Ondracha le teastas teagaisc san
oideachas datheangach.

Mar até feicthe againn cheana, ardaiodh an cheist

seo fosta mar abhar a éilionn ‘gniomh laithreach’ 6
CoE:

The Committee of Experts regrets the lack of
sufficient progress in the field of teacher training.
It considers that there is an urgent need for
increased numbers of teachers able to teach
fully in Irish.... The Committee of Experts asks
that the authorities work with representatives

of Irish language speakers to develop a long-
term strategy to tackle this shortage, as well

as short-term remedies such as incentives to
students (such as further bursaries, guaranteed
employment or salary bonuses) and intensive
courses to boost capacities to teach in Irish. The
Committee of Experts reiterates its previous
recommendation that the authorities should take
steps to provide basic and further training of a
sufficient number of teachers in Irish. (2021b: 8)

Léiriodh an anailis seo ar ghéarchéim i dtéarmai lion
na mdinteoiri Gaelscolaiochta ar fud &r dtaighde:

It is evident and has been raised by many people
of the last number of years that there are simply
not enough IME teachers in the system. There
have been calls for additional funding to be
made available to get more teachers through the
universities and teacher training colleges.

We don’t have enough teachers. The courses that
are in place at the moment are not fit for purpose
in that we have ... the BEd, the four year course
at St. Mary’s and then we have the TICO, the
primary PGCE at St. Mary’s and then we don't



have anything at post-primary. So, we don’t
have a specific TICO for the post primary.... So
that’s an issue. We need a whole review of the
courses.

Aris eile, mhol freagrdiri gur theip ar an chéras go
ginearélta:

The development of the IM sector and the
opening or expansion of schools obviously
requires extra staffing resources, particularly
qualified specialist teachers, but also auxiliary
staff such as classroom assistants. This
requirement has been recognised for many
years, by ETI (the inspectorate) and indeed

in the Review in 2008. Many meetings have
been held with DE but very little progress has
been made. Some recommendations were
favourably received by DE in June 2019, but
two years later there has been little progress.
The sector is now in crisis while the Department
continues to consider this issue. Again, it
should have been DE who recognised the need
for a solution before the problem escalated,
rather than the sector lobbying DE for a
solution.

s in olcas a chuaigh an staid ghinearélta seo le
linn na paindéime Covid-19 agus an dianghlasail a
bhain leis:

Principals are struggling to manage schools
during the pandemic with sufficient teacher
capacity. Rural schools are definitely
experiencing it much more. Currently a
number of schools can only provide a classroom
assistant who will provide childcare as teachers
are having to work from home as they have
child minding difficulties or are ill.

It's been another problem that’s been a
nightmare during covid. We don’t have the
staff, never mind the subs, never mind the
additional subs ... in a lot of cases, these people
who are brought in, if you're lucky enough to
get them, that are brought in to do specific
language support, they’re then having to go

in to rang a ceathar, rang a cuig ... because
somebody’s got covid or somebody has to self-
isolate, or somebody’s at home.

| mbeagén focal, deimhnionn an taighde na
saincheisteanna ar chuir CoE béim orthu maidir le
lion na muinteoiri agus an phrainn até le tabhairt
faoi seo.
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Riachtanais Speisialta Oideachas
(RSO)

Ta aonaid riachtanas speisialta oideachais ag an
DE, ach nil foireann thiomanta ar fail chun aghaidh
a thabhairt ar shainriachtanais an oideachais
speisialta in earnail na Gaelscolaiochta (Mercator
2019: 23). 11999, chuir an ETI tuarascail le chéile ar
riachtanais speisialta in earnéil na Gaelscolaiochta
dar teideal ‘Suirbhé ar Sholathar do Riachtanais
Speisialta i mBunscoileanna Gaeilge’. Rinne

Pobal suirbhé leathnaithe i mi an Mheithimh
2010, ina raibh suirbhé ar Riachtanais Speisialta

sa Ghaelscolaiocht. Baineadh de thatal as an
suirbhé seo gurb iad na tri riachtanas speisialta

is md aitheanta i nGaelscoileanna i dtuaisceart

na hEireann né: michumas foghlama ginearalta
measartha, michumas foghlama ginearalta éadrom
agus deacrachtai iompraiochta sbisialta agus
mothichénacha (Pobal 2010)).

D'aithin freagrdiri sraith priomhcheisteanna a bhain
go sonrach le hobair RSO sa Ghaelscolaiocht.
Airiodh orthu sin easpa uirlisi diagnéiseacha cuf
agus moilleanna maidir le RSO a dhiagndisid. Bhi
easpa feasachta ann fosta i ngniomhaireachtai
tacaiochta ar shainriachtanais na Gaelscolaiochta.
Moladh go raibh ga le feasacht a mhiscailt ar na
dashlain ar leith a bhaineann le hoideolaiocht /
tumoideachas / datheangachas na Gaelscolaiochta.
Bhi easpa abhar tacaiochta i nGaeilge / tastail IQ i
nGaeilge / aisghabhail I&itheoireachta ann chomh
maith. Cuireadh leis an méid sin ansin mar gheall ar
easpa lonaid Tacaiochta Foghlama ar bith agus lion
teoranta aonad Cothaithe san earnéil iomlan (dha
cheann faoi lathair). Is diol suntais € go ndearna
athbhreithnia 2008 DE GS sraith moltai ar go leor
de na saincheisteanna sin nér cuireadh i bhfeidhm
go féill (2008: 96-7).

Mar a chuir freagrdiri in idl:

These examples give an illustration of the
department’s minimalist interpretation of

its statutory duty and to the frustrations of
Irish-medium schools in arguing for equal
opportunities and equitable outcomes for their
pupils. Some of us have been in the sector

for over 20 years, arguing about the same
issues over and over. There is unprecedented
demand for Irish-medium education, and it
should be flourishing. Instead, there is a danger
that rapid development without the necessary




DE support will creates stresses in the sector
which could undermine the high quality of
education enjoyed by our children.

Aris, t§ imni san earnail go forleathan:

[Two IME schools including our own] secured
Nurture provision 4 years ago. We were told
in the March get staff out for training within
the next fortnight as you have been granted
Nurture. Last day of school June 2017 2.30pm
(ish) we received a call from a DE official to
say that the minister said money isn’t available.
My response was ‘tell the minister he now has
a fight on his hands as | will not sit on this”. |
mobilised staff to prepare to go to Stormont
the following Tuesday which we did. While on
holiday in July | received a phone call saying
that the ‘minister has secured funding’. | was
since told, albeit unconfirmed, that the DE
contact was actually the person who made the
initial decision. The reason for this example

is to evidence how we were never treated
with respect and on a parity with other school
leaders. The planning for these provisions
were never contemplated by DE. Total and
blatant discrimination. | believe that things are
changing slightly now is because it is obvious
the IME continues to flourish.

Sa sampla a luadh, roghnaiodh thart ar 40 scoil
chun aonaid chothaithe ar leith a 6stail a dhirionn
ar phéisti le RSO i gceantair faoi mhibhuntaiste.
Ba Ghaelscoileanna iad dha cheann acu seo.
D’aontaigh an tAire a bhi ag dul as oifig é seo.
Nuair a ghlac aire nua leis an oifig, bhain sé an da
Ghaelscoil den liosta. Tugadh dashlan laidir dé
seo, agus cuireadh na scoileanna ar ais i ndiaidh
don Aire Airgeadais aontd ar mhaoinid breise a
chur ar fail mar aon le maoinid comhthreomhar do
thionscadail dilseoiri. Mar a bhi fonn ar fhreagréiri
a churinidl, tad an chuma ar an scéal go raibh sé
go hiomlan michui go raibh ga le margéintiocht
pholaitidil mar sin chun bunchearta oideachais a
chur ar fail.

Chomh maith leis na moltai seo maidir le
hidirdheall direach ta teipeanna nios ginearalta
maidir le bheith ag amharc ar an Ghaelscolaiocht
mar rogha dhearfach oideachais do leanai a bhfuil

riachtanais speisialta oideachais acu.:

Lack of understanding of IME has often led to
education psychologists, speech and language
therapists and others to often recommend to
parents that IME ‘cannot address your child’s
needs . | was actually speaking to a principal
today who also (as | have) had that experience.
Outside agencies assessing children in IME will
very rarely have spoken Gaeilge. Parents who
wish to speak Gaeilge and who wish to speak
Gaeilge to specialists cannot ever discuss in
Gaeilge. Children who have additional needs
which require specialist interventions i.e.
autism unit, behavioural units must leave the
sector. | am currently interviewing a number
of these parents who are most often angry to
have their child leave the IME school. There
are often siblings who are in the school or
parents wish to enrol in the future. The model
whereby the child must leave their school to
avail of specialist support totally and absolutely
undermines IME.

D’théadfal a mhaiomh go bhfuil an

mheicniocht iomlan chun RSO a mheasind

sa Ghaelscolaiocht lochtach.®® Nil aon uirlisi
diagndiseacha ann chun innidlacht sa Ghaeilge
a mheas agus is ionann é seo agus a ra nach
féidir meastnuithe seachtracha a dhéanamh ach
amhain i ndiaidh rang 4 ar an bhunscoil, nuair

a thosaionn daltai ag foghlaim an déigh chun
Béarla a léamh agus a scriobh.

Ar deireadh, chuir na saincheisteanna ainsealacha
cbiriochta nios leithne sa Ghaelscolaiocht brd ar
leith ar obair RSO:

We had a small SEN room where SEN teacher
could work with small groups. Looking back
now it was not forward thinking at all. Those
peripatetic and outreach teacher were not
catered for. They had to use spaces outside
classrooms for working with children one to
one.

Cuireadh in iGl gur measa iad na dshlin seo
anois mar gheall ar straitéis EA le déanai maidir le
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‘Solathar Speisialaithe i scoileanna priomhshrutha’
a chuirfeadh cosc nios mé ar 60% de scoileanna
GS mar gheall ar riachtanais chéiriochta.

Mar achoimre, mar sin, is richos(il nach féidir

le coras bunaithe ar EME tacu go cui le RSO
Gaelscolaiochta. |s amhlaidh mar até fiG i dtéarmai
na bundifriochta teanga idir c6rais EME agus

an Ghaelscolaiocht. Ach ta sé nios measa ag

na difriochtai oideolaiocha a bhaineann leis an
chur chuige tumoideachais teanga até i réim sa
Ghaelscolaiocht.

Acmbhainni (ar line agus eile)

ls & aAn tAisaonad - cuid de Cholaiste Ollscoile
Naomh Muire, Béal Feirste agus maoinithe ag
Foras na Gaeilge - ata freagrach as dbhar teagaisc
a sholathar dearnéil na Gaelscolaiochta (Mercator
2019: 24.%¢ B'abhar mor imni é sa taighde faoi na
srianta a bhaineann leis an chur chuige ad hoc seo
maidir le solathar acmhainni nach bhfuil mar chuid
den solathar reachtdil oideachais agus déchas ann
go mbeadh aonad gann-acmhainni in ann solathar
a dhéanamh d'earnail atd ag méada go gasta. Chuir
freagrdiri teipeanna struchtaracha in idl freisin i
dtéarmai acmhainni foghlama agus curaclaim:

It is vital that IM pupils receive the same
learning opportunities and support as their
English-medium peers. The Department
accepted in 20170 that there was an inequity of
these resources and funded CCEA to translate
or develop IM resources. In terms of primary
schools, the approach has been incoherent
without clear objectives behind the resources
produced. In terms of post-primary, a major
textbook project was completed in 2075.

Then CCEA moved their capacity for transla-
tion and development to qualification support
for their new GCSE and A-level specifications.
This should have been completed in 2018.
Very little has been produced since. We have
now recommenced a planned and agreed
approach to curriculum resourcing at post-pri-
mary but there is a major obstacle in relation
to the lack of capacity (and funding) within
CCEA. DE say that while they removed ring-
fenced IM funding from CCEA a few years ago,
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this was to enable them to plan their finances
more flexibly (e.g., over more than one finan-
cial year) and should not result in a reduction
of capacity for IM in CCEA.

Le déanai cuireadh in idl gur mé a bhian
Ghaelscolaiocht thios leis an phaindéim.
(Meredith 2020a). Is minic a chruthaitear
an cineél seo difriochta nuair a dhidltaitear
sainiGlacht sholathar na Gaelscolaiochta a
aithint.

One example which is really horrifying is in
June of 2020, the Department of Education,
the Minister, released funding for every pri-
mary six pupil to have a subscription with IXL,
which is an online software thing ... basically,
it was aimed at those primary six pupils who
were going to take the transfer test but it
wasn’t packaged in that way. It was through the
medium of English only, so our pupils couldn’t
access it. So, we worked to find an alterna-
tive. We identified an alternative, which was
a miracle in itself because there’s nothing out
there. But we did and it took eight months for
the funding to be made available for Irish-me-
dium schools. But the reason being that there
had to be an additional business case so that
English-medium pupils would also have the
same access. So, rather than just giving us
something that we didn’t have, they delayed
it by eight months and then spent additional
money on replicating it for English-medium
pupils. So, basically English-medium pupils got
two things, we got one and we were delayed
by eight months. So they can’t even give us
anything without it being a tit-for-tat.

Ar bhonn nios leithne, is riléir gur sampla i an cheist
maidir le solathar acmhainni don Ghaelscolaiocht
de nuair nach n-oibrionn an comparadéir IE. Le IE
bhi acmhainni i bhfeidhm go ginearalta d'fhorbairt
earnala. Maidir leis an Ghaelscolaiocht, afach, té an
dashlan seo go hiomlan difridil:

| think the issue of the default comparator
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between IME and IE is twofold, primarily be-
cause of the statutory duty which covers both
but also because they are both relatively new
models of education which is a break from how
education has traditionally been delivered
here. [There are] limitations for IME given the
different needs, primarily linguistic, for our
sector which don’t apply for IE. IE, it could be
argued, is in an advantageous position where-
by they have additional legal protection but
also can draw from and are part of larger EM
education infrastructure in ways that we simply
cannot. This is clear through school amalgama-
tions and transformations for example, where
schools can transform from maintained or
controlled school to integrated school. This ob-
viously couldn’t happen for us. [There are also]
additional political/social hurdles IME faces as
a result of hostility to the language.

Téann an cur chuige reatha go croi na ceiste nach
bhfuil an solathar ceart 8 dhéanamh, ar bhonn
cothrom, don Ghaelscolaiocht. Léiriodh é seo
go sonrach i gcomhthéacs na paindéime nuair a
chiallaigh foghlaim 6n bhaile go raibh géarghé le
rochtain ar acmhainni breise dardchaighdeén.
Tuigtear go forleathan ann gur theip go mér ar
EA maidir leis seo. Ar bhonn nios leithne, is é an
prionsabal ginearélta gur cheart tacaiocht RSO

a chur ar féil sa teanga theagaisc - cuid larnach
d'fhorbairt na Gaelscolaiochta & RSO cui a
fhorbairt tri mhean na Gaeilge.

Gaeloideachas agleibhéalna
Meanscolaiochta

Cuirtear an mheanscolaiocht tri mheén na
Gaeilge ar fail ar dha bhealach faoi lathair: trid

an tumoideachas Gaeilge i meénscoileanna
lan-Ghaeilge agus tri aonaid tumoideachais lan-
Ghaeilge i scoileanna Béarla (Mercator 2019: 26-
30). Cuireadh Colaiste Feirste ar bun, meanscoil
lan-Ghaeilge ata lonnaithe in larthar Bhéal Feirste,
i 1991. T4 meanscoil nuabhunaithe 1an-Ghaeilge
lonnaithe i nDGn Geimhin, Gaelcholaiste Dhoire.
Té tri aonad lan-Ghaeilge ann freisin: ceann i gCo.
Thir Eoghain, ceann i gCo. an Duin agus ceann i
gCathair Ard Mhacha.

Chuir freagréiriin idl go raibh géa le dirid go
sonrach ar cheist na Gaelscolaiochta dara leibhéal.

D’théadfal a mhaiomh go bhfuil na dashlain a
bhaineann le Gaelscolaiocht dara leibhéal a
sholathar nios casta nd an bhunscolaiocht toisc go
bhfuil innidlacht ag teastail anois i sraith iomlan
d'abhair éagsula. Ar a bharr sin is tionscadal
fadtéarmach é seo. Mar shampla, ni bheidh na
chéad dhaltai meéanscoile 1an-Ghaeilge i lathair i
scoil nua go dti naoi mbliana i ndiaidh an naiscoil
a chur ar bun agus seacht mbliana i ndiaidh an
bhunscoil a chur ar bun. | bhfocail eile, ta an
leibhéal seo de réir sainmhinithe de dhith chun
pleanéil straitéiseach fhadtéarmach a aimsid méa
tathar chun tacd |éi, mar phleanail. Mar sin féin,
thog sé 23 bliain 6 bunaiodh Colaiste Feirste
scoil nua a bhund. Is |irid é seo nér éirigh leis

an phleanéil chun forbartha. Mar thoradh air sin,
ar nddigh, ni raibh deis ag go leor daoine 6ga ar
cuireadh oideachas orthu tri mheén na Gaeilge
fanacht san earnail.

In ainneoin go n-aithnitear ganntanais ghinearélta
ar fud na hearnala, rinne tuarascail Choiste
Saineolaithe an CoE tagairt shonrach don
tsaincheist seo ag an dara leibhéal:

The Committee of Experts regrets the lack

of sufficient progress in the field of teacher
training. It considers that there is an urgent
need for increased numbers of teachers able to
teach fully in Irish. This concerns, in particular,
the training of teachers able to use Irish at pre-
school and to teach subjects at secondary level,
taking into account the particular educational
needs in immersion education. The Committee
of Experts observes that the lack of teachers
able to teach in Irish is systemic, reflective

of a necessity to plan more strategically

and for the long-term need for teachers in
Northern Ireland. Furthermore, it notes that
representatives of Irish speakers have been
proactive in seeking solutions to this shortage.
(2021: 8)

Ta tuairim laidir ann go gcaithfidh earnail

an oideachais reachtdil a bheith chomh
‘réamhghniomhach’ maidir leis an Ghaelscolaiocht
ag an dara leibhéal.

For example, numbers entering Irish-medium
at pre-school and bunscoil level have been
increasing steadily over many years in Belfast.



Consequently, there has been a significant
rise in numbers transferring to Coldiste Feirste
for their post-primary education. The school
accommodation was extended in 2005 to
accommodate 380 pupils (according to DE
accommodation schedule), yet there were
over 500 pupils for several years until a long-
drawn out new build was completed in 2018.
By this time the school had 678 pupils, and
the accommodation was already inadequate.
It had to be supplemented with four mobile
classrooms as a temporary measure. Num-
bers continued to grow. The school had an
approved enrolment number of 100 per year,
yet was regularly oversubscribed. This meant
that we had to apply to DE for approval for a
“temporary variation in numbers ...for one year
only”. Yet this was not a temporary situation

- it happened year after year, resulting in the
school having to manage enrolment, teacher
recruitment, curriculum development and

of course accommodation shortages ad hoc
through a temporary mechanism never de-
signed for school development. DE policy is
that such a situation is unacceptable as it places
undue pressure on the fabric of the accommo-
dation. For Coldiste Feirste it placed undue
pressure on pupils and staff and was an inap-
propriate learning environment.

Sa chas seo bhi tuairim laidir ann go bhfuil
constaici & geur go f4ill ar fhorbairt an tsolathair
iar-bhunscoile i dTuaisceart Bhéal Feirste, cé go
maolddh sé seo cuid de na brinna sin ar an aon
mheénscoil amhéin até i mBéal Feirste faoi lathair.

| dteannta a chéile, mar gheall ar easpa clidaigh
imleor agus easpa muinteoiri déthanacha
cruthaitear cas mishasuil. Ag leibhéal laithreach
is ionann & seo agus a ra nach bhfuil ionchas
réalaioch ag go leor leanai a dhéanann freastal ar
bhunscoileanna sa chdras Gaelscolaiochta freastal
ar mheanscoileanna sa chéras chéanna.

My own child has been brought up in a bilin-
gual home from birth. Her mother speaks to
her solely in English and | have always spoke
to her solely in Irish and her to me in Irish.
The Irish language is an integral part of her
life.” "When she started secondary school last
year, her linguistic needs and ability were
ignored. She was placed in the same class as

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

complete beginners of the language. She was
learning to count from 1-20, recite the days of
the week and also learn the colours in Irish.
This is a child who has received 8,550 teach-
ing hours of Irish Medium education and also
tens of thousands of hours of natural linguistic
development outside of school. She regularly
came home feeling deflated, embarrassed, and
academically unchallenged and continuously
feels so as they are compelled to attend these
classes. This is by no means unique to her own
school. This is the norm in virtually every other
English medium secondary school in the North
at which fluent Irish speakers attend.

| bhfocail eile, ta riachtanas faoi leith

ann ann aghaidh a thabhairt ar sholathar

reatha na Gaelscolaiochta dara leibhéal

go réamhghniomhach agus go prainneach

i gcomhthéacs an dualgais reachtdil. Is
rithdbhachtach go n-aithneofai leis seo na
difriochtaf idir an Ghaelscolaiocht agus an EME go
hairithe ag an dara leibhéal:

Coldiste Feirste began a development propos-
al to establish a satellite of the school in north
Belfast, both resolving the numbers/accommo-
dation problem and also developing a second
post-primary provision for the sector in Belfast.
DE advised us to withdraw and change the de-
velopment proposal twice, once because they
would not accept the concept of a “satellite”
school. There was no attempt to deliberately
obstruct the proposal but neither was there
any attempt to facilitate it. In 2020 the pro-
posal to increase the enrolment number was
approved and extra temporary accommoda-
tion will come with that. However, the long-
term objective of a provision in north Belfast is
dependent on finding a site acceptable to DE.

Ar bhonn nios ginearélta fagtar na saincheisteanna
pleanéla agus forbartha ar cheart do na hddarais

reachtlla oideachais aghaidh a thabhairt orthu go
réamhghniomhach faoi earnéil na Gaelscolaiochta:

The point is that there was no forward plan-
ning or positive facilitation on the part of DE.
However, they analyse pupil numbers in En-
glish-medium schools and contact post-prima-
ries to find a solution, without being asked to




do so, because they have a duty to find school
places for children. This happened [around]
2018 when they realised that there were not
enough post-primary places for pupils in north
Down; and in 2021 when they are offering ex-
tra places in grammar schools to accommodate
the increase in pupil numbers in P.7. Colaiste
Feirste approached DE offering to help them
facilitate their duty to find extra places for IM
pupils leaving P.7, yet it was left to us to push a
solution on them.

Ar nddigh, is ar éigean go raibh aon solathar
meanscoile foirmidil don Ghaelscolaiocht nuair

a tugadh isteach an dualgas reachtdil. Ach ta
riachtanas ar leith le freagairt go cruthaitheach

agus go soldbtha don lion méadaitheach de dhaltai
Gaelscolaiochta ag an mheénleibhéal ar fud an
tuaiscirt. De bharr na dtairseach inbhuanaitheachta,
atd mar an gcéanna don Ghaelscolaiocht agus don
EME, t& sé beagnach dodhéanta d'aon solathar
tanaisteach nua Gaelscolaiochta teacht chun cinn,
gan Aire a bheith ag ‘dilsid’ na forala, mar a tharla

i gcas GCD. In éagmais aire bauil ni décha go
dtarl6idh sé seo. Mar sin, ni |&irionn na tairseacha
ar bhealach ar bith taithi na hearnala agus baineann
siad an bonn de spiorad an dualgais reachtdil.

Achoimre: Constaiciroimh an
Ghaelscolaiocht

Is ionann an tuirse atd ar an earnail go forleathan
agus mishastacht nios leithne ann maidir le cur i
bhfeidhm an dualgais reachtuil. Nil aon amhras
ann go bhfuil an Ghaelscolaiocht an-difridil go
f6ill 6 na hearnélacha oideachais atd ann cheana
féin. Airitear leis seo IE, cé go bhfuil an da earnail
framaithe ag dualgas reachtdil. Cruthaionn an
datheangachas agus an tumoideachas sraith iomlan
de dhishlain bhreise nach docha ata le sarG ag
cdras oideachais aonteangach, in ainneoin an
dichill. In éineacht leis an fhirinne sin, ta an chuma
ar an scéal go bhfuil sé réasunta a a chur in idl

go bhfuil an leibhéal naimhdis agus an fhreasira
pholaitidil ata roimh an Ghaelscolaiocht in ord
difriGil 6 thaobh IE n6 go deimhin aon earnail
oideachais eile. LéiriG de seo ba ea ‘theachtas
fuatha’ a ritheadh le déanai i gcoinne Naiscoil

na Seolta a d'fhag gur bogadh 6n Bhraineal in
Oirthear Bhéal Feirste &%”. Ni ga a chur in il scéal
gur stddas Gaelscolaiochta seachas stadas IE ba
chdis leis an fheachtas in aghaidh na scoile.

Da bhri sin, is minic a chuireann eispéiris san earnéil
cds prima facie idirdhealaithe i lathair — cdsanna
ina raibh imni forleathan gur chaith an céras go
héagédrach leo ar an dbhar gur Gaelscoileanna
iad. Is coslil go mbaineann céimeanna éagsila
seicteachais institididi leis seo sa chinnteoireacht.
Is & an moladh atd ann na nach ar chdiseanna
mi-&dhmhara ach dlisteanacha a rinneadh cinnti
— easpa acmhainni né maorlathas mar shampla

- ach mar gheall ar sheicteachas ar doiligh € a
chur faoi cheilt agus claonadh frith-Ghaeilge sa
chinnteoireacht.

Sa chomhthéacs struchtirach seo, mé chaitear

leis an Ghaelscolaiocht go cothrom éirionn

sé ina ‘oideas’ le haghaidh torthai nach bhfuil
cothrom. Mar shampla, ta na hearnélacha IE agus
Gaelscolaiochta araon faoi réir na dtairseach
inbhuanaithe céanna agus ata sna hearnéalacha
rialaithe agus Caitliceacha até i bhfad nios

md. D'fhéadfai a mhaiomh nach n-oibrionn an
manla pleanéla ceantair reatha don IE né don
Ghaelscolaiocht. Sa chomhthéacs seo, ta na
hearnélacha seo i ndiaidh teacht le chéile uaireanta
chun iarracht a dhéanamh dul i bhfeidhm ar athr
ar seo tri chur chuige comhphairteach. Is fior go
f6ill go bhfuil seasaimh agus dishléin éagsala ag an
d4 earnail maidir le raon saincheisteanna. | bhfocail
eile, bionn sé michuf uaireanta an Ghaelscolaiocht
a laimhseéil ‘ar comhchéim’ le IE.

Léiritear sa taighde seo go bhfuil an tuairim ann
go forleatha gur theip ar an dualgas reachtdil

ar a raibh i gceist aige a dhéanamh - is & sin

an earnéil oideachais reachtdil a bheith mar
chomhphaéirti réamhghniomhach chun tact le fas
na Gaelscolaiochta. Is & an tuiscint iomlan n& nach
bhfuil an caidreamh idir an rannég oideachais
reachtdil agus an earnail Ghaelscolaiochta ag obair
chun an Ghaelscolaiocht a fhorbairt. Léirionn sé
seo go bhfuil ga le ‘athshocrd’ breise - i bhfocail
eile, an ga ata le hathstruchtdrd bundsach ar an
chaidreamh idir an Ghaelscolaiocht agus an coras
oideachais stait.

67 UTYV News 2021. ‘First Irish language school in east Belfast to relocate after ‘hate campaign” 29 July 2021.



Teagasc na Gaeilge
i Scoileanna Béarla

In ainneoin gur |G an aird a tharraingitear uaireanta
ar theagasc na Gaeilge i gcomhthéacsanna
oideachais an Bhéarla n4 ar cheist na
Gaelscolaiochta 6 thuaidh, téann an stair a
bhaineann [&i i bhfad nios faide siar. Chomh maith
leis sin, ba iad na hidirghabhélacha ba dhidltai a
bhain leis an Ghaeilge sa choras oideachais sa naod
haois déag agus san fhichid haois nd maidir leis an
chineél seo de theagasc na Gaeilge seachas mar

a thuigimid anois mar Ghaelscolaiocht. Té rél ag
Gael Linn i gcur chun cinn na Gaeilge sna corais
oideachais, thuaidh agus theas 6 bunaiodh é i
1953. In 2014, afach, cheap Foras na Gaeilge & mar
cheanneagraiocht le béim ar leith ar an Ghaeilge
san earnail mheénoideachais Bhéarla i dTuaisceart
Eireann agus i bPoblacht na hEireann araon. Is gné
shuntasach fés é seo i miineadh na Gaeilge.®® Mar
shampla, in 2021 thainig sé chun solais go mbeadh
an Ghaeilge go luath in &it na Fraincise mar an dara
rogha teanga is coitianta 6 thuaidh.®® Ach té an
t-athrd seo i ndiaidh tarlG i gcomhthéacs ina bhfuil
teagasc na teangacha ag laghd go ginearalta (O
Ciarain 2021).7°

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

Roimh fhorbairt na Gaelscolaiochta, ba ag an
meéanleibhéal a bhi an chuid is mé de theagasc na
Gaeilge i scoileanna Béarla agus faighimid [&irid
éigin ar uimhreacha uaidh sin (Pritchard, 1982).
Moladh i bhforbhreathnd i 1987:

One of the few available sources of information
‘on the extent of knowledge of Irish in NI are
the secondary school examination entries in the
subject. These figures show some 1800 students
in the most recent year of available data, 1986,
taking secondary level examinations in Irish. This
compares with roughly 9,000 taking French and
1,000 German. These figures of course reflect
only those taking formal examinations in the
language and take no account of pupils who may
study Irish at secondary level but not take it to
examination level. It has been estimated that 24-
25,000 pupils study Irish at post primary level.
(Sweeny 1987: 8)

Mar sin, ta |éargas leathan againn ar uimhreacha
foriomlana le caoga bliain anuas nuair a dhéanaimid
comparaid idir na sonraf stairiGla seo agus staitistici
comhaimseartha ar scriduithe:

lontrélacha ar scriduithe nuatheangacha i dTuaisceart Eireann - an Ghaeilge
Bliain 1972 1977 1982 1986
lontralacha O’
2131 1917 1 152
leibhéal /CSE 3 ? 658 >29
lontralacha 329 320 319 268
A-Leibhéal
Foinse: THE IRISH LANGUAGE IN NORTHERN IRELAND 1987 (Sweeny 1987).
68 Chomh maith leis an soldthar reachttil oideachais, td oideachas aosach go forleathan i nGaeilge. Tuairiscionn Mercator go

bhfuil ranganna do dhaoine fésta 4 deairiscint ar fud thuaisceart na hEireann (2019: 36). Bunaithe ar shuirbhéanna a rinne

Liofa sa DfC, Tuaisceart Eireann, meastar go bhfuil idir 3000 agus 3500 duine fista ag tabhairt faoi ranganna oiche Gaeilge i

dTuaisceart Eireann (2019: 36).

69 hteps://www.belfasttelegraph.co.uk/news/northern-ireland/irish-set-to-overtake-french-in-popularity-withschool-

pupils-40493459.html

70 4 ‘phrdinn’ an chdis seo — agus na himpleachtaf a bhaineann leis do theagasc na Gaeilge — ardaithe ag feachtas le

déanai ag An Gréasdn https://angreasan.ie/litir-oscailte-chuig-aire-an-oideachais/he ‘urgency’ of this situation —

and its implications for Irish teaching - has been raised by a recent campaign by An Gréasdn https://angreasan.ie/

litir-oscailte-chuig-aire-an-oideachais/




lontrélacha ar scriduithe Gaeilge (5012) agus Gaeilge (5550) - 2014/15 go 2018/19

2018/19
2014/15 | 2015/16 | 2016/17 | 2017/18
IME1 Other | Overall
Gaeilge | GCSE 0 0 0 0 152 52 204
GCSE 1647 1570 1526 1549 209 1352 1561
AS 412 417 436 411 78 299 377
Irish Leibhéal
A 321 315 327 324 80 204 284
Leibhéal

Foinsi: RM Education [2014/15-2017/18] and DE Exams Database (experimental) [2018/19]

Nétai:

Nil céiliochtai coibhéiseacha san direamh anseo.

Mar gheall ar Gséid tacair shonrai éagsila ba cheart a bheith cGramach agus na sonrai a [éirmhiniG.
T Airitear leis seo daltai i scoileanna Gaelscolaiochta agus daltaf in aonaid Ghaelscolaiochta

Ta dhé choncliid shuntasacha ann. Ar an chéad dul
sios, ta teagasc na Gaeilge in EME tabhachtach ar
réimse leathan cdiseanna. Nil an rogha ag go leor
daoine 6ga an Ghaelscolaiocht a roghna ag an
leibhéal na bunscoile n6 leibhéal na meanscoile,
agus mar sin is T an Ghaelscolaiocht an t-aon
bhealach oideachais amhéin déibh chun innidlacht
sa Ghaeilge a fhail. Caithfimid @ mheabhrd

freisin go raibh an bealach seo ina chndmh droma
d'thorbairt na Gaelscolaiochta go stairidil — de réir
mar a d'thorbair an Ghaelscolaiocht, mar shamplai,
bheadh bunis na muainteoiri Gaelscolaiochta

i ndiaidh teacht as bealach seo an oideachais
Bhéarla.

| bhfianaise an chomhthéacs seo, ba chéir go
mbeadh an laghdd foriomlén ar lion na ndaoine
atd ag déanamh staidéir ar an Ghaeilge in EME
le caoga bliain anuas ina dbhar imni don DE agus
don EA mar gheall ar an fhreagracht nios leithne
ata orthu as teagasc na Gaeilge a chur chun cinn.

Caithfear an laghdi ar theagasc na Gaeilge EME
a chur i gcomhthéacs an mheatha nios leithne ar
theagasc teangacha a chuaigh in olcas mar thoradh
ar phaindéim Covid. D'fhéadfai a mhaiomh gurb
ionann an laghdd a théinig ar theagasc na Gaeilge
in earndil an Bhéarla agus an rath at4 ar earnéil na
Gaelscolaiochta.

Ina ainneoinn sin, is é bealach na scolaiochta
Bhéarla an t-aon bhealach chuig liofacht agus
muinin sa Ghaeilge até ag go leor daltai agus
is tacaiocht thdbhachtach atd ann d'fhorbairt
struchtdir na Gaelscolaiochta. Sa chomhthéacs
seo, tugann an dualgas reachtdil le tuiscint

go bhfuil riachtanas le solathar na Gaeilge i
gcomhthéacsanna EME a athnuachan agus a
fhorbairt.

Is rithabhachtach a aithint, mar sin, nach
n-amharctar ar an idirdhearlG idir an
Ghaelscolaiocht agus EME mar cheist ar thaobh
amhéin nd ar an da thaobh. D'fhéadfaimis a




bheith ag sGil go mbeidh tionchar dearfach ag

na gealltanais nios leithne ar thacaiocht don
Ghaeilge ar theagasc na Gaeilge in EME. T4 nios
mé na bealach amhéin chuig an dadtheangachas
agus an délitearthacht agus is bealach Gsaideach
eile go f6ill é seo do go leor daltai scoile. Is
tabhachtach a |&iril fosta go bhfuil laghdd tagtha
go traidisiGnta ar lion na ndaltai Gaelscolaiochta
san aistriG 6n bhunleibhéal go dti an dara leibhéal
agus scolairi nach bhfuil ar a gcumas freastal ar an
Ghaelscolaiocht n6 nach bhfuil an rogha sin acu.
Bheadh sé thar a bheith tabhachtach go gcuirfi
deiseanna leaninacha d'fhorbairt na Gaeilge ar fail
do na céimithe seo 6n bhunscolaiocht agus iad ag
freastal ar an mheanscoil.

Concluidi

B’fhéidir gurb é an ghné is measa de mhishastacht
na linne seo maidir leis an Ghaeilge na gur
moladh réiteach cruthaitheach, dearfach

beagnach dha chéad bliain & shin. larrtar orainn
leis seo machnamh a dhéanamh ar chaidreamh
frithfhiorasach iomlan idir stat na Breataine agus
an Ghaelscolaiocht. Ar a bharr sin, rinneadh é i
dTeach na dTeachtaf sa Bhreatain — agus bunaithe
ar thuairim Phriomh-Chigire Bhord NaisiGnta
Oideachais na hEireann. Mar até feicthe againn,
thug Keenan — mar stétseirbhiseach Briotanach —
an tuairim laithreach gurbh é an datheangachas i
nGaeilge agus i mBéarla an minla oideachais ab
fhearr in Eirinn. Mar fhreagra, d'fhiafraigh an Feisire
Eireannach O’Connor Power:

Now, if it be desirable, according to Mr.
Keenan'’s theory, that, as far as possible,

the people should be taught to speak two
languages, what is the best and easiest way to
make the Irish a dual-speaking people.71

Is beag athr( até tagtha ar an dishlan dhearfach
a bhaineann le coras oideachais dhatheangach

- cad é an bealach is fearr agus is fusa chun

pobal dhitheangach a dhéanamh de mhuintir

na hEireann? Ba cheart go mbeadh an dualgas
reachtdil larnach chun an cheist seo a fhreagairt

i dTuaisceart Eireann. Ba cheart amharc air ar
dhdigh nach n-amharctar ar an aonteangachas
mar bhua oideachais i dTuaisceart Eireann. Is & an

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

datheangachas a chuimsitear go comhleaninach
an réiteach is simpli agus is dearfai ar chuid de na
diospéireachtai is nimhidla faoin Ghaeilge agus
faoin Ghaelscolaiocht. Mar gheall ar na constaici
agus na habhair dhioma go |éir ta an gealltanas seo
go féill mar chuid den dualgas reachtil.

Ta coincheap an ‘dualgais reachtdil’ tdbhachtach
6 thaobh dhualgais sonracha an stéit i leith earnail
oideachais né pobail teanga ar leith a chur in

iGl. Cuidionn sé le caighdedin chearta an duine

a chosaint do mhionteangacha agus an chosaint
sin a atreisiG. Ar a bharr sin, ba bhunchloch den
phroéiseas siochédna agus den GFA & an tiomantas
don dualgas reachtdil ar an Ghaelscolaiocht. Ta
tionchar mér go f6ill ag an GFA ar shiochéain agus
ar chomhionannas i dTuaisceart Eireann an lae
inniu. Mura bhfuil ag éiri go han-mhaith leis an
dualgas reachtdil beidh impleachtai aige seo do
gach duine sa tuaisceart, ni hamhéin do dhaltai
Gaelscolaiochta.

Is & an choncldid is diri don taighde né gur
meicniocht neamhfhoirfe i chun an Ghaelscolaiocht
a fhorbairt an dualgas reachtdil. Ni hionann é seo
agus na hathruithe dearfacha ar fad a thit amach
61998 a shéanadh. Mar shampla, ni fhéadfai é a
shamhld i 1970 go ndéanfadh an Roinn Oideachais
athbhreithnid ar an Ghaelscolaiocht gan tracht ar

é a fhoilsiG go datheangach (An Roinn Oideachais
2008). Bhiothas ag suil leis, afach, sa GFA agus

sna diospdireachtai a bhain leis go n-athbhundfai
caidreamh idir an stat i dTuaisceart Eireann agus

an Ghaelscolaiocht. In ainneoin go bhfuil forbairti
suntasacha déanta chuige sin, t& stop tagtha leis an
phréiseas seo. Da bhri sin, is € an priomhchoncliid
ata againn né go gcaithfimid bealach a aimsid

chun an tionscadal seo a thocasa in athuair

ionas go mbeidh an dualgas reachtdil le leas na
Gaelscolaiochta.

Is fid a lua fosta nach ionann a aithint nér éirigh leis
an dualgas reachtdil go han-dearfach i gconai don
Ghaelscolaiocht agus a ra nér cheart go mbeadh
dualgas ann. Nior cheart glacadh le haon ni san
anailis seo a thabharfadh le tuiscint gur cheart an
dualgas reachtdil a bhaint den Ghaelscolaiocht, ach
nach mér oibrid nios éifeachtai chun a aidhmeanna
inmholta a bhaint amach. Léirionn an neartd a
rinneadh le déanai ar dhualgas reachtdil IE trid an
Acht um Oideachas Imeasctha bealach amhéin

71 Intermediate Education (Ireland) Bill—Lords—Bill 249




chun é seo a dhéanamh.

| gcas fhormhér na ndaoine sa phobal
Gaelscolaiochta - agus i bpobal na Gaeilge i
gcoitinne - ba cheart go mbeadh an dualgas
reachtdil i ndiaidh an caidreamh idir stat
Thuaisceart Eireann agus an Ghaelscolaiocht a
athshocra. | gcas daoine eile, ni raibh ann ach
ardmhian a rinneadh a thradail mar idirbheartaiocht
pholaitidil. Ar ndbigh, t& an staid dhlithidil
sainmhinithe nios soiléire anois i dTuaisceart
Eireann ag breithiGnas Treacy in 2011 inar léiriodh
go soiléir gur cheart go mbeadh ‘iarmhairti
praiticidla agus tdbhacht reachtaiochta’ ag an
dualgas. Mar sin, ni féidir glacadh leis an tuairim
nach raibh sa dualgas reachtdil ach ‘uaillmhian’. Is
ionann é seo, i bprionsabal, agus a ra gur chdir go
mbeadh forbairt Ghaelscolaiochta i gcaidreamh
réamhghniomhach uathdil le stat Thuaisceart
Eireann (taobh le IE).

Is & an Iéamh ata déanta againn ar an ddigh a
raibh an dualgas reachtdil i 1998 na go raibh

sé i gceist an caidreamh idir stat Thuaisceart
Eireann agus an Ghaelscolaiocht a athshocrd.

Da bhri sin, ba léir aidhm an dualgais reachtdil

i leith na Gaelscolaiochta: ainneoin blianta de
naimhdeas agus failli, d'fhéadfadh an stat anois
‘forbairt na Gaelscolaiochta a spreagadh agus

a éasc(’. Glacadh leis go gcruthédh an dualgas
caidreamh nios ‘normélta’ idir an stat agus an
pobal teanga oideachais faoi leith seo seo. Ar

a bharr sin, bhiothas ag suil leis go nglacfadh

an stat priomhrél réamhghniomhach anois i
bhforbairt na Gaelscolaiochta. Ni mér an dul
chun cinn ata déanta le creat an dualgais reachtdil
a aithint. Ta feabhas suntasach tagtha ar an
chaidreamh 6 1998 agus té an stét larnach anois i
solathar na Gaelscolaiochta. Da ainneoin sin, is é
priomhchoncliid an taighde seo na nér tharla an
t-athshocrd seo ar an bhealach a samhlaiodh sa
GFAé.

Léirionn an taighde seo an cré agus an diomé
forleathan até mar thréith ag an taithi atd ag pobal
Gaelscolaiochta ar a chaidreamh leis an DE agus
EA. Is fiG a |&iriG nach m&r don dualgas a bheith
ar an stat — go héirithe a bhonneagar oideachais
den DE agus an EA - go n-éireoidh leis dualgas
reachtdil le leas fhorbairt na Gaelscolaiochta. Is
éard atd i gceist leis sin n& an Ghaelscolaiocht a
dhirid ar obair an d4 institidid seachas i a cheilt &
radharc an phobail. Biodh sé d'aon ghné né na

biodh, is |éir go bhfuil buntaiste ag an pholasai
reatha d'earnélacha ata ag dul i éig agus cuireann
sé faoi mhibhuntéiste earnalacha até ag fas mar an
Ghaelscolaiocht. Is |éir gur sard é seo ar an dualgas
reachtdil agus go praiticiGil cuireann sé bac ar fhas
na Gaelscolaiochta agus € a dhispreagadh.

Ceist chasta is ea an fath ar theip ar an dualgas
reachtdil maidir le cuid de na priomhchuspéiri a
bhain leis. Ar dtds bhi soineantacht ag baint leis an
tuairim go geuirfeadh cur chuige ‘tls nua’ i 1998
ar ceal tionchair leanGnacha na gcéadta bliain
d’idé-eolaiocht agus de chleachtas frith-Ghaeilge.
Ni mér rannphairtiocht nios réamhghniomhai

a bheith ann leis an stair seo chun cur i gcoinne

na n-oidhreachtai ilchinealacha a bhaineann léi.
Déanann prdisis leaninacha nios leithne maidir

le ‘plé leis an am at4 thart’ comhthéacs cui maidir
le cearta an duine don obair seo. Mar a thugtar le
fios tri stair mhionsonraithe an chaidrimh dheacair
idir an stat in Eirinn agus an Ghaeilge, bhi an
iarracht chun caidreamh a athbhunG rédhochasach.
Ni docha go ndéanfai an dualgas reachtdil & seo
as a stuaim féin gan proéiséas éigin chun dul i
ngleic le mi-Gséidi na staire agus le hoidhreacht
leandnach na meonta frith-Ghaeilge agus frith-
Ghaelscolaiochta sa choras oideachais agus

taobh amuigh de. Chruthaigh an ‘timpeallacht
naimhdeach’ don Ghaelscolaiocht caidreamh
uathdil idir an tionscadal oideachais seo agus an
stat i gconai agus ni moér aghaidh a thabhairt ar an
stair seo agus 1 a chur ina ceart.

Mar shaincheist ghaolmbhar, caithfear amharc aris

ar an tuairim gurb as IE a théinig an teimpléad

le haghaidh dualgais reachtdla. In ainneoin gur
thainig coincheap shamhail an dualgais reachtdil

6 IE, bhi an leibhéal naimhdis agus freasGra
polaitiGil a bhi roimh an Ghaelscolaiocht an-difridil
o6n |IE. Mar shampla, is minic a chuirtear IE i lathair
mar ‘leigheas’ ar dheighilt agus go |éiritear an
Ghaelscolaiocht mar shaincheist chéannachta
aonair deighilte. Go hachomair, mar sin, nior
‘éirigh leis’ an Ghaelscolaiocht an dualgas reachtdil
ar an dbigh chéanna agus ar oibrigh sé (cé go
neamhfhoirfe) do IE. Cuirtear in il nach bhfuil

an caidreamh idir IE agus an st&t gan athrG ach an
oiread. Neartaiodh an dualgas reachtdil ar IE go
mér le rith an Achta um Oideachas Imeasctha le
déanai sa Tiondl. Chomh fada agus a bhi dualgas
reachtdil [E mar theimpléad don dualgas reachtdil
Gaelscolaiochta, tugann sé sin le tuiscint gur cheart
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an dara ceann a atreisii mar an gcéanna. Is ionann
sin agus a ra gur cheart ddinn a bheith ag sil le
neartl reachtaiochta comhfhreagrach ar dhualgas
reachtdil Gaelscolaiochta in éineacht leis na
hathruithe ar an dualgas reachtdil IE ar a manlaiodh

-

e.

In ainneoin an phointe thdbhachtaigh seo, is féidir
a mhaiomh fosta gur comparaddir neamhfhoirfe a
bhiin IE ar roinnt cliseanna. Ar an chéad dul sios,
ni raibh an difriocht chomh dombhain idir IE agus
na hearnalacha oideachais reatha — mar shampla,
bhi formhor na n-acmhainni oideachais oiritnach
don oideachas imeasctha. | gcodarsnacht leis sin,
cruthaionn an tumoideachas datheangach sraith
iomlan de dhashlain bhreise. Is rud rithdbhachtach
é gur beag a thuig gach taobh na dashlain
shonracha 6 thaobh an datheangachais agus an
tumoideachais de. Ar an ddigh chéanna, is soiléire
gurb é an tOideachas tri mhean na Breatnaise

sa Bhreatain Bheag nd an tOideachas tri mhean

na Bascaise i dTir na mBascach né an tOideachas
tri mhean na Cataldinise sa Chataléin né an
tOideachas tri mhean na Fraincise i gCeanada na
comparadéiri cui. Chuige seo, samhail Gsaideach
atd ann cheana féin trina dtugtar aghaidh ar chearta
oideachais i gcomhthéacs cearta teanga nios
leithne na an cur chuige ‘pobal teangeolaioch’ a

e @
i an toléne
phutbh e
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foary

sholathraionn Clige Cheanada de New Brunswick.

Chuige seo, td an cur chuige a sholathraitear i
gClige Cheanada de New Brunswick le dul i
ngleic le cearta nios leithne ‘phobal teanga’ ina
shamhail Gsaideach reatha.

Ta tumoideachas i gceist leis an Ghaelscolaiocht
do b'fhéidir 90% da scoléiri a thagann 6 chilrai
Béarla, agus mar sin is dushlan nios doimhne ¢

6 thaobh oideolaiocht na Gaelscolaiochta de.

Is 1&ir freisin go bhfuil difear ollmhér idir an
Ghaelscolaiocht agus IE i dtéarmai chilra sdisialta
bhuns na ndaltai. | bhfocail eile, ba cheart go
dtabharfai aird fosta ar na dGshlain bhreise seo
ma tathar chun ‘forbairt na Gaelscolaiochta a
spreagadh agus a éasc’ in aon neartd ar an dualgas
reachtlil Gaelscolaiochta. Ar an taobh eile den
scéal, |éirfonn an Bille um Oideachas Imeasctha a
ritheadh le déanaf gur féidir caidrimh oideachais
a athshocra - is gnathchuid é seo d’fheabhsi an
tsolathair oideachais i dTuaisceart Eireann.

Ba cheart go dtabharfai na fachtéiri seo san
direamh in aon athshocra ar an chaidreamh

idir an Ghaelscolaiocht agus an stét. T4 roinnt
saincheisteanna nios leithne ann a chuideodh
leis an tionscadal seo a athfhrama. Is diol suntais
é gur léir gur beag sineirgiocht thuaidh/theas ata
san Ghaelscolaiocht. Tarlaionn sé seo cé go raibh




‘Deiseanna Uile-Eireann don Ghaelscolaiocht’

le sonrd go laidir in athbhreithnid na Roinne
QOideachais féin ar an Ghaelscolaiocht (2008:
103-5). Ar thaobh amhéin, nior chéir a mholadh
gur cheart do Thuaisceart Eireann a sholathar i
leith na Gaelscolaiochta a ‘onnmhairid’ agus na
dtshlain atad ann maidir le mdinteoiri agus abhair

a réiteach tri leas a bhaint as an ghréasan fhairsing
Gaelscolaiochta ¢ dheas. Is fid a lua go mbaineann
an bhéim faoin bhri cheart le dualgas reachtdil

le hiarracht nios fearr a dhéanamh i dTuaisceart
Eireann chun dualgais dhlithidla facin Ghaeilge

a aistrid go feabhsuithe ar léir do gach iad. Mar

sin féin, d’'fhéadfaimis a bheith ag sdil le leibhéal

i bhfad nios mé sineirgiochta thuaidh/theas i
bpobal teanga a bhfuil an chuma air go bhfuil

sé in &it mhaith chun comhoibrid trasteorann a
chothd. Is dbhar diomé & gur cosil gur beag an
tairbhe a bhainfidh pobal teanga as a leithéid de
rannphairtiocht. Is |éir fosta nach bhfuil an polasai a
dhéanann an Ghaeilge a chomhcheangal le hUltais
ina chuidid don Ghaelscolaiocht.” Ta fianaise laidir
ag baint leis seo san earnéil oideachais ina gcuirtear
firinne an chorais dhatheangaigh ina bhfuil an
Béarla agus an Ghaeilge mar theangacha teagaisc
as riocht.

O thaobh na Gaeilge agus na Gaelscolaiochta

de, is é an Béarla an priomhchomparaddir agus

- mar até le hAcht na Breatnaise - agus is é a
cothroime leis an Bhéarla an ni is tdbhachtai. Té an
mérphointe seo fior agus béim sa bhreis i dtéarmai
Gaelscolaiochta agus freagrachtai DE agus EA. Nil
aon oideachas ‘Ultaise’ ann chun comparaddir a
chur ar fail. Nil ann ach EME agus ina leith seo ba
cheart go rachadh an dualgas reachtdil chun sochair
d’fhorbairt na Gaelscolaiochta i leith an phobail
EME. Is fiG a lua gurb ionann & seo agus an tds aite
a thug an stat don EME leis na blianta agus, go
direach, leis na céadta bliain a thiont( thart.

Cibé comparaddir a mbaintear Gséid as, is
rithabhachtach i gconai béim a chur ar na dushlain
shonracha agus na riachtanais acmhainni a
ghabhann leis an tiomantas do choéras oideachais

dhatheangach i dTE. T4 comhchérais EME agus
Gaelscolaiochta ann anois a dhéanann freastal ar
dhé phobal teanga éagsila, an Ghaeilge agus an
Béarla. Ar an dbhar chéanna ta an oideolaiocht an-
difriuil sna teangacha éagsula teagaisc seo. T4 an
coras Gaelscolaiochta mar thréith ag an oideachas
datheangach agus ag an tumoideachas agus mar

sin ta sé an-difriuil 6 cheannasacht aonteangachais
na samhla EME. Cosuil le EME, airitear leis

an Ghaelscolaiocht raon casta de shamhlacha
bainistiochta scoile lena n-éiritear scoileanna
rialaithe, scoileanna faoi chothabhail agus
scoileanna imeasctha. Maidir leis seo nil an stét faoi
scread asail den chéad chéim da fhreagracht maidir
le comhlionadh dualgas reachtuil Gaelscolaiochta
a thabhairt chun criche. Go dti go mbeidh rochtain
réastnta ag gach leanbh i dTuaisceart Eireann

ar an Ghaelscolaiocht mas mian leo - ag leibhéil
nafscoile, bunscoile agus meéanscoile - beidh an
dashlan forbartha a bhiann n tas go f6ill ann. Is
tearcthorbairt a bheidh i ndan don Ghaelscolaiocht
i dTuaisceart Eireann go dti go mbainfear é sin
amach. Is |éir go bhfuil muid tamall én toradh sin.

Mar sin, cad iad na hathruithe i bpolasai agus i
gcleachtas a d'fhéadfadh ‘dualgas na Roinne chun
forbairt na Gaelscolaiochta a spreagadh agus a
éasc(’ a mhuscailt in athuair? Ar an chéad dul sios,
is fid a lua nach maireann an Ghaelscolaiocht ina
domhan beag féin. Is tabhachtach an ‘timpeallacht
naimhdeach’ nios leithne a athri 6 bhonn do phobal
na Gaeilge i dTuaisceart Eireann. Cuideoiedh
bearta nios leithne ar nds Acht na Gaeilge agus an
Coimisinéir Teanga le comhthéacs nios dearfai a
chruthd d'fhorbairt na Gaelscolaiochta. Ar an ddigh
chéanna ma bhaintear reachtaiocht fhrith-Ghaeilge
ar nos Acht 1737 beidh caidreamh nios dearfai idir
an stat agus pobal na Gaeilge. Beidh forbairt na
Gaelscolaiochta i gconai bunaithe ar bhearta até
ceaptha chun seasamh nios leithne na gcainteoiri
Gaeilge i dTuaisceart Eireann a fheabhsi. Ni hian
Ghaelscolaiocht an t-aon eilimint in athbheochan
na Gaeilge; is gné larnach & in iarrachtai i bhfad
nios leithne.

72 Geallann an reachtaiocht NDNA dualgas reachtiil a thabhairt isteach chun “Gsdid agus tuiscint ar Ultais a

spreagadh agus a éasct sa chdras oideachais”. Ar ndéigh t4 sé seo an-difritil 6 oideachas trf Ultais. T4 sé {6s le feicedil an

déigh a geuirfear i bhfeidhm ¢é ach td feidhm aige ar fud an ‘chérais oideachais” ar fad — is décha go geuirfear an Ultais ar

f4il mar dbhar i scoileanna Béarla agus i nGaelscoileanna m4 dhéantar dli de. Mar mhalairt air sin, m4 théann an RA ar

aghaidh anois ag athshainit Ultaise mar ghripa eitneach seachas mar theanga — mar a luadh — d’théadfadh an dualgas a

bheith ina dhualgas tuiscint ar ghrtpa eitneach amhdin a chur chun cinn sna scoileanna..



Cé go n-amharctar ar an Ghaelscolaiocht uaireanta
mar ‘earnéil’ oideachais, i ndairire baineann an
Ghaeilge mar theanga theagaisc leis na hearnélacha
bainistiochta éagsila atéd ann cheana féin. Ta cés
laidir ann a thabharfadh le tuiscint, nuair is teanga
theagaisc 7 an Ghaeilge, gur cheart go mbeadh
stadas nios sainithe aici chun 7 a chosaint ar na cuir
chuige aonteangacha atd chun tosaigh i ngach
ceann de na hearnélacha seo. Cé go n-amharctar
ar an Ghaelscolaiocht go minic mar earnéil ann
féin, i ndairire trasnaionn si na hearnélacha

‘faoi cothabhail’, rialaithe’ agus ‘imeasctha’

eile. Bheadh sé ciallmhar an dinimic seo a
aisiomp{ agus an Ghaelscolaiocht a athfhrémd
mar ghné shainithe i gcoras ata anois ina choras
oideachais dhatheangaigh a fhreastalaionn ar dha
phobal teanga — an Ghaeilge agus an Béarla.

Sa chomhthéacs seo, saraionn an tacaiocht don
Ghaelscolaiocht gach ceann de na samhlacha
éagsUla bainistiochta sin. Ar nddigh, bheadh rdl
méadaithe ag CnaG leis an chur chuige seo chun
a thacaiocht a chomhthétha ar fud na struchtar
bainistiochta scoile éagsila mar chuid den
Ghaelscolaiocht.

Ta cés ann freisin a thabharfadh le tuiscint gur
cheart don Ghaelscolaiocht comhthathd nios
dlGithe a dhéanamh le soldthar don Ghaeilge i
gcomhthéacsanna EME. Go stairidGil ar ndéigh

ba é an t-aon oideachas Gaeilge a bhi ar fail na

sa chéras EME. Go deimhin, théinig go leor den
chohért reatha até ag teagasc sna Gaelscoileanna
trid an choéras seo. D’théadfadh comhthathi nios
foirmealta sineirgiocht nios fearr a spreagadh idir
na hearnalacha seo. Ar an chéad dul sios, mar

go leanann go leor céimithe Gaelscolaiochta ar
aghaidh go comhthéacsanna EME, agus bheadh

s¢ ciallmhar cur chuige nios straitéisi a thorbairt
chun tacl lena n-oideolaiocht sa Ghaeilge. Ar an
dara dul sios, toisc gur cheart teagasc na Gaeilge a
sholathar mar Ghaelscolaiocht ar aon nés; tugtar le
tuiscint on chleachtas is fearr gur cheart go mbeadh
an Ghaeilge mar mhean teagaisc na teanga fiG i
scoileanna EME. Ta sé fior i gconai go bhfuil pobail
fhoghlama sa chéras Gaelscolaiochta agus EME
araon ina n-éilitheoiri ar liofacht agus ar mhuinin na
Gaeilge agus bheadh sé ciallmhar an solathar seo
a chomhthathd chun teagasc na Gaelscolaiochta a
mhéadd.

Mar achoimre, té go leor oibre fés le déanamh
maidir leis an tiomantas atd tugtha do phobal na

Gaeloideachas agus an ‘Dualgas Reachtuil’: O thaobh na gceart de

Gaeilge sa GFA a bhaint amach ar deireadh. Ta sé
tdbhachtach go ngéillfeadh gach pairti leasmhar
—an DE, EA agus an pobal Gaelscolaiochta san
direamh - d'athbhreithnid bundsach ar sholathar
Gaelscolaiochta i gcomhthéacs an dualgais
reachtdil. Ba chéir go ndéanfai athshocr( breise

ar an chaidreamh idir na hidarais reachtdla
oideachais agus pobal na Gaeilge da bharr. Is fiG a
lua, fach, nach bhfuil i gceist anseo ach an pointe
tosaigh d'fhorbairt na Gaelscolaiochta ar fud na Sé
Chontae. Ni chomhlionfar an dualgas reachtil ach
ag an phointe ag a mbeidh rogha fhiintach ag gach
leanbh 6 thuaidh dul i dtaithi ar an Ghaelscolaiocht
ag gach céim den oideachas s'acu. Bheadh an
sprioc seo ina sprioc uaillmhianach ach ni bheadh
sé neamhréaduil chun an dualgas reachtdil a
gealladh sa GFA a chur i gerich.

Moltai polasai agus cleachtais
chun cur i bhfeidhm éifeachtach
an dualgais reachtuil agus
solathar na Gaeilge san
oideachasidTEigcoitinnea
fheabhsu

Nil aon mheicniocht ann i [athair na huaire chun
measind a dhéanambh ar a éifeachtal agus atd an
dualgas reachtdil & chur i bhfeidhm ag DE. Is léir
nach mor é seo a athrd. Is fid a lua fosta go bhfuil
meicniocht chomhchosdil 6 chomhlachtaf cosdil
leis an EA de dhith a bhfuil feidhmeanna larnacha
acu anois maidir le solathar oideachais reachtdil.
B'théidir gurb é an pointe tosaigh né creat polasai
a thugann eolas ar an dbigh a gcuireann DE agus
EA agus daoine eile an dualgas reachtdil (do |IE
agus don Ghaelscolaiocht araon) i bhfeidhm maidir
le Pleanail Cheantair, RSO, Solathar Acmhainni,
agus priomhréimsi eile de pholasaf agus cleachtas
oideachais.

Mar chuid den athr( ar an dinimic, bheadh sé

ina chuidid don DE féin - i gcomhphéirtiocht le
pairtithe leasmhara — athbhreithnid a dhéanamh
ar obair an dualgais reachtdil. Ta an tAthbhreithnid
ar Oideachas a gealladh mar chuid den NDNA
chun rél na gcomhlachtai earnéla a fhiosra.
B'théidir gur comhthéacs Gsaideach é seo chun

an t-athbhreithnid ar an Ghaelscolaiocht a
chomhthéthd in éineacht le breithnid nios leithne
ar an earnail oideachais reachtdil iomlan. Ni mor




draon athbhreithnid tosd 6n seasamh go bhfuil
nios mé i geeist leis an dualgas reachtdil né sprioc
dhoiléir; ina ionad sin ba chéir go ndéanfadh sé
cur chuige na Roinne i leith na Gaelscolaiochta a
shainiG agus a struchtara.

Ba cheart go mbeadh sé d'aidhm ag an
athbhreithnid seo oibrid an dualgais reachtdil

a athshocrG go firinneach agus chuige sin an

gaol idir an earnail oideachais reachtdil agus

an Ghaelscolaiocht a athshocrG. Ta na torthai
beartaithe |éirithe go soiléir cheana féin sa dualgas
reachtdil - caithfidh sé oibriG chun forbairt na
Gaelscolaiochta a spreagadh agus a éasci. Mar a
dhearbhaigh breithilnas Treacy, ‘the imposition
of the statutory duty has and is intended to

have practical consequences and legislative
significance’. Ni rogha don Roinn 1 pleanil
straitéiseach gan breithnil ceart a dhéanamh ar an
riachtanas le Gaelscolaiocht a fhorbairt.

Ta go leor de na priomhcheisteanna a bhaineann
le solathar agus forbairt na Gaelscolaiochta pléite
agus ciortha go maith cheana féin. Mar shampla,
|éirigh Athbhreithnild na Roinne Oideachais féin
ar an Ghaelscolaiocht in 2008 go leor de na
hathruithe ba gh& a dhéanamh. Ina ainneoin sin,
ta an chuid is mé da moltaf féin go f6ill le cur i
bhfeidhm. Ar an ddigh chéanna cuireann obair ina
dhiaidh sin ar nés an Ghripa Oibre um Cheannairi
Scoileanna Lan-Ghaeilge 2016 anailis bhonn ar fail
ar cad is ga a athra.

Ar deireadh, is fid a lua go laidir go bhfuil
meicniocht shoiléir reachtdil ann chun aon
athbhreithnid ar an Ghaelscolaiocht agus ar na
hGdarais oideachais reachtdla a chur le chéile.
Mdnlaiodh an tiomantas do dhualgas reachtdil
Gaelscolaiochta sa GFA go sonrach ar an dualgas
reachtdil IE reatha. Ta an dualgas IE seo treisithe go
mér anois nuair a ritheadh an tAcht um Oideachas
Comhthaite (Tuaisceart Eireann) 2022 ag Tiondl
Thuaisceart Eireann. Mar sin d’fhéadfaimis a
bheith ag sdil le neartd cémhalartach ar dhualgas
reachtil don Ghaelscolaiocht. Ar nddigh ba
cheart go mbeadh sé seo ag teacht le caighdeéin
idirndisinta ar chearta teanga. Is tabhachtach a
aithint fosta gur chdir go mbeadh aon neartd ar an
dualgas reachtlil don Ghaelscolaiocht bunaithe ar
an Acht um Oideachas Imeasctha ar an eolas faoi
na difriochtai idir IE agus GS chomh maith leis na
cos(lachtai. Is T an phriomhcheist anseo né& nach

ionann an Ghaelscolaiocht agus ‘earnéil oideachais’
amhéin ach pobal teanga ar leith.

Maidir leis seo, is T an reachtaiocht
chomparaideach-bhunaithe is soiléire n ‘samhail
New Brunswick’. Suionn sé seo cearta teanga
oideachais i gcomhthéacs aitheantais nios leithne
do chearta ‘pobail theangeolaiocha’. Agus & in
oiriGiint do chomhthéacs Thuaisceart Eireann,
thabharfadh sé seo rud mar an tiomantas seo a
leanas le tuiscint:

The English linguistic community and the Irish
linguistic community in NI have equality of
status and equal rights and privileges, including
the right to distinct educational institutions
and such distinct cultural institutions as are
necessary for the preservation and promotion
of those communities.
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larscribhinnahAon:
TéarmaiTagartha

Ar an iomlan: Breithmheas ar éifeachtacht na
Roinne Oideachais agus an Udarais Oideachais
maidir le teagasc na Gaeilge agus go hairithe
ag comhlionadh a ndualgas reachtdil chun

an Ghaelscolaiocht a spreagadh agus a éasci

i bhfianaise an chreata dhlithidil agus na
gcaighdean idirnaisidnta infheidhmithe.;

1. Forbhreathn( ar pholasai Oideachais i
leith na Gaeilge go stairidil

2. Caighdeéin idirnéisinta agus creat
dlithidil intire TE;”

3. Polasai na Roinne Oideachais agus an
Udaréis Oideachais agus comhlachtai
oideachais eile i leith na Gaeilge

4. Teagasc na Gaeilge in EME

5. Na constaici ata roimh an Ghaelscolaiocht
a dhoiciméad:

a. Constaici atd le sard maidir
le pleanéil agus forbairt
Gaelscoileanna sa Chreat
Pleanala Ceantair agus cdiriocht;

b. Oilidint agus acmhainn
mdinteoiri;

c. Riachtanais Speisialta Oideachais
(RSO)

d. Acmbhainni (ar line agus eile)

6. Moltai polasai agus cleachtais chun
cur i bhfeidhm éifeachtach an dualgais
reachtdil agus solathar na Gaeilge san
oideachas i dTE i gcoitinne a fheabhsd.

larscribhinna Do:
Modheolaiocht

Leagadh amach an mhodheolaiocht sna

téarmai tagartha don taighde - le bheith
bunaithe ar thaighde deasc-bhunaithe,
agallaimh le priomhfhreagréiri né faisnéiseoiri
san earnail. Cuimsionn an cur chuige seo an
spriocfhreagroir — daoine ata ag obair san earnéil
Ghaelscolaiochta a bhfuil taithi ghinearélta né
shainiGil acu a chuideodh leis an cheist leathan a
léiriG maidir le cé chomh maith agus a chomhlion
an Roinn oideachais agus Gdaréis oideachais

a gecuid freagrachtai i dtéarmai sholathar na
Gaelscolaiochta (agus oideachas tri Ghaeilge ar
bhonn nios leithne). Cinntiodh anaithnideacht
do na rannphaéirtithe seo agus ni dhéantar iad a
ainmnid sa taighde.

B‘ionann an grpa seo tuairim is triocha duine ag
obair i r6il éagsila sa Ghaelscolaiocht, an chuid

is md i mbun muinteoireachta ach cuid eile ag
obair ar Bhord na Gobhnoiri. Airiodh leis daoine
atd ag teagasc ag gach leibhéal ar fud na hearnéla
agus roinnt mainteoiri gairmidla ar scor. Bhi sé
ionadaioch a bheag né a mhér maidir le hinscne
agus scaipeadh tireolaioch ar fud TE.

73 Polasai Coilineachta, Sean Pharlaimint Stormont; Riail Dhireach;

74 An tOrdd Oideachais (Tuaisceart Eireann) 1998 agus dualgas Airteagal 89 forbairt na gaelscolaiochta a spreagadh

agus a éascu. (ciall agus léirmhinit & cdsanna athbhreithnithe bhreithiinaigh TE go dti seo); dualgais faoi chaigh-
dedin idirndisitinta — conarthai{ Chomhairle na hEorpa ECRML & FCNM;



